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IF'EPMAHCBKI MOBH

© 2008 H.A. I'yiusen

(r. loHenk)

BEPBAJIN3AIINSA KOHIENTYAJBHOT O BJIOKA 370POBBIH OBPA3
JKH3HH B PEAJIUSIX AHIJIMUCKOM SI3IKOBOM KAPTUHBI MUPA

T'YJIIBEI[b H.O. BEPBAJII3ALIIA KOHIEIITYAJIbHOI'O BJIOKY 3JIOPOBUI CIIOCIB )KHUTTS
B PEATIAX AHIJIITHCbKOI MOBHOI KAPTHHH CBITY

Cmamms npucesuena 0ocnioxcentio mooeni konyennyansnozo 6noxy (K5) 3JOPOBHH OBPA3 KUTTA ¢
icmopii  aueniticokoi moeu. Asmop eusnavac emanu ¢opmysanns odanozo Kb, a makodc mosmi 3acobu i
HayioHanvHo-cneyudiuni gaxkmopu, saKi eidobpadiceHi y npoyeci o020 icmopuyHo2o po3eumky. B pesynvmami
ananizy meopie xy0osucnvoi aimepamypu VII-XIX cmonimob Oyno eusigneno mpu ciomu (cnopm, 300po8’s, epa), siKi
cknadaioms cmpykmypy Kb 3JOPOBHH CIIOCIE JXUTTA, npu womy ciom cnopm euaguecs Hatibinbul akmueHuM.
Omoice, po36umox cromie ma ixus NeKCUYHA HANOBHEHICb BUCBIMIIIOIOMYb KYAbMYPHUL HAYIOHATbHO-00YMOGIEHULL
00C6i0 NOKONIHb MA CYYACHUL MOBHUTL CINAH Yb0O20 CE2MEHMA AH2NINICbKOI HAYIOHAbHOL MOGHOL KAPMUHU CBIMY.

T'YJIUBEI] H.A. BEPBATH3AIIUA KOHIIEIITYATBHOT O FJIOKA 3JJOPOBBIA OBPA3 )KWU3HU
B PEATHAX AHIVIHHCKOH A3bIKOBOH KAPTHHBI MHPA

Cmamus nocéauena ucciedo6anuio mooeu Konyenmyanvrozo oroxa (K5) 3JOPOBBIH OFPA3 JKU3HU ¢
ucmopuu aHeIulcKo2o A3vika. Aemop onpedensem smanvt opmuposanus dannozo KB, a makoice A3vikogvle
cpeocmea U HaYUOHAIbHO-cneyuguiecKue Gaxmopsl, Ompasusuwuecs 8 npoyecce e20 UCMopuiecko2o pazeumus. B
pe3yibmame anaau3a npousseoeHull xyooxcecmeennou aumepamypsl VIII-XIX éexoe 6vl10 6blsigneHo mpu cioma
(cnopm, 300poeve, uzpa), komopwie cocmasnsiom cmpykmypy KB 3[JOPOBBIU OBPA3 JKHU3HU, npuuem crom
cnopm aensiemcs Haubonee akmuHwviM. Taxum obpasom, paszsumue CIOMO8 U UX JNeKCUYeCKds HANOIHAeMOCHb
ompascarom KyJIbMypHbill HAYUOHATbHO-00YCII06NIeHHbINl ONbIM NOKOAEHU, d MAKH#ce COBPEeMEeHHOe SA3bIK08oe
cocmosaHue 0GHHO20 Ce2MeHNa aHeIUUCKOU HAYUOHATLHOU A3bIKOBOU KAPMUHBL MUDA.

GULIVETS N.A. VERBALIZATION OF THE CONCEPTUAL BLOCK HEALTHY LIFE STYLE IN
THE REALIA OF THE ENGLISH LINGUISTIC WORLD MAPPING

The article is devoted to the investigation of the model of the conceptual block (CB) HEALTHY LIFE STYLE
in the history of the English language. The obvious importance of the work lies in the diachronic approach to the
investigation of the language units because consideration of the historical development gives a complete set of
elements which form the present-day structure of the concept.

The process of conceptualization is partly universal and partly nationally specific. Thus, the concept
LEISURE can be treated both as a universal one being reflected in all cultures and languages and as an ethnic one
because it stores the national memory of the language speakers. While investigating the national linguistic world
mapping, the concept LEISURE should be studied with special care because this phenomenon makes up an integral
part of any culture, and the English culture in particular.

The author clarifies the stages of formation of the CB as well as the language means and nationally specific
factors which were formed during its diachronic presentation. Having analysed the literary works of the 8"-19"
centuries, three slots (sport, health, game) which comprise the structure of the CB HEALTHY LIFE STYLE were
specified, the slot sport being the leading one. It is realised throughout the historical development of the concept,
has the largest number of the criteria and develops connections with the other slots present.

However, this CB is not represented in the Old English literary works owing to utterly insignificant spread of
the phenomenon in that historical period. The first linguistic presentation of the CB takes place in the Middle
English period when the slot sport and its first criteria were realised in literature. The English society of the 16"-
17" centuries (Early New English period) manifests a clear disposition to doing different kinds of sports and also to
health-improving procedures. The set of the New English slots does not differ significantly from the previous period
although adds some new criteria.

The New English stage of the language formation is the last one in its historical development and it fully
reflects the results of functioning of the CB HEALTHY LIFE STYLE since the Middle English period.

Thus, the CB HEALTHY LIFE STYLE plays an important role in the process of formation and realization of
the concept LEISURE. Its elements have been active in the language since the 13"-14" centuries when the basis of
its functioning was formed by means of reflection of life realities as well as components of public culture and
personal experience. The development of the slots and their lexical content represent culture-dependent experience
of the generations and explain the present-day language condition of this segment of the English national linguistic
worldview.



Mynueey H.A. Bep6anusaums koHuenTyansHoro 6noka 3[J0POBbIA OBPA3 XXWU3HW B peanusx aHrnuitckon
A3bIKOBOW KapTUHbI MUpa

Knrouegvie cnosa: ucmopuueckoe passumue, KOHYenm, KOHYenmyanioHulll OJI0K, Ky1bmypa,
HAYUOHAIbHAS A3bIKOBAS KAPMUHA MUPA, NPUSHAK, CJLOM.

Pa3zpabotka monenu konnentyanbHoro Omnoka (Kb) 3I[OPOBLII71 OBPA3 XM3HU u
U3y4eHHEe ero BepOaJn3alMi B HAIMOHAIBHOW S3BIKOBOM KapTUHE MHpa IPEACTaBISACTCA
3HAYUTENIbHBIM BKJIaI0M B U3yudeHue cyuHoctu koHuenra JJOCYT u ero s3b61k0BOM peanusamui.
Hecomnuennas BaXHOCTh pabOThl COCTOMT B JHAXPOHHUYECKOM IIOAXOJAE K HCCIEI0BAHUIO
SI3BIKOBBIX €IMHMII, TaK KaK PACCMOTPEHHE MCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS SIBICHHS MPEIOCTABIISIET
HauOoJee MOHBII Ha00p AJIIEMEHTOB, (POPMHUPYIOIINX COBPEMEHHYIO CTPYKTYPY KOHIIETITA.

Crioco® KOHLENTyalln3aluy, XapaKTEepHbIM Ui KaKIOro $3bIKa, OTYACTH YHHUBEpCAJIEH,
OTYaCTH HalmoHaimbHO crnerududeHn [1, c¢. 147; 17, c¢. 232]. B aroit cBs3u konuent JOCYIT
BO3MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK YHHUBEPCAJIbHBIN, TO €CTh HAXOISIIIUNA CBOE BOILIONIEHHE BO BCEX
KYJIbTYpax M, COOTBETCTBEHHO, SI3bIKaX: €r0 OCHOBHOM KOHIIETITYaJIbHBIH NMpHU3HAK (CBOOOIHOE)
BpEMSINPENPOBOXKACHUE HMeeT oOmeuenoBeueckuii craryc. Konment JOCYIT moxHO
paccMmaTpuBaTh, ¢ OJHOM CTOPOHBI, KaK BpeMs, CBOOOIHOE OT paboThl/ yueObl, a ¢ APYyrou —
WCTOJIBb3yEeMO€E KaK BO3MOXKHOCTh IEPEMEHUTh BUJI IEATEIILHOCTU W/ WM MPOBECTHU €r0 B JIMYHBIX
unrepecax. Konuent JJOCYT moxer ObITh Takke OXapaKTepHU30BaH KaK STHOCOIIMOKYJIbTYPHBIH,
TaK KaK B HEM COXpaHEHa HallMOHAJIbHAS MTaMsTh HOCUTENEH s3bIKa [ 5, c. 91].

Taxk, npeacraBneHus: KyJbTypbl OTPaXaroTcs, B IEPBYIO OUEpe/b, B SA3bIKE, BOIJIOTUBILIEM
B cebe ombIT nokoneHuit [16, ¢. 21]. KoHuentsl — 3T0 Kak Obl CTYCTKH KYJIBTYPHOU Cpeasl B
CO3HAHMM YEJIOBEKA, T.€. MEHTAJIbHBIE TIOHATHUS, IOTPYKEHHBIE B KYIbTYpY [4, c. 91; 10, c. 143;
13, c. 43]. OHH neTepMUHUPYIOTCS KYJIBTYPHBIMH (pakTOpaMu (OTpeIMEUnBasCh B S3bIKE W/ WIIH
peun), W 00JaJal0T CIOCOOHOCTBIO OBITh BepOaTM30BaHHBIMH B pa3zHOOOpa3HOW Gdopme
[em., Hamp., 9, c. 92; 11, c. §,10].

KoHuenTt umeer cBONCTBO COXpaHATHCSA B MaMATH HOCHUTENEH S3bIKa U, KaK CJIEICTBHUE,
3aHMMAeT COOTBETCTBEHHYIO HHUIIY B HAI[MOHAJIbHO-0OYCIIOBIEHHOM KoOHUenTtocpepe. B
KOHIIENTaX OTPa)KaeTcsi KYJbTYpPHBIM OIBIT, 3arac 3HAHUM, YMEHUH M HABBIKOB JUYHOCTH U
Hapoga B memom [12, c. 28; 19]. Tak, nHampumep, sBJI€HHE [AOCyra — CBOOOIHOTO
BpPEMSIIPENPOBOKACHNUS — XapaKTEPHO JUIsl HAceIeHUs] AHIJIMHU, YTO SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMU
3a(hUKCHPOBaHO yXKe B MEPBBIX JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSAX, HAMCAHHBIX HAa HAIMOHAIBHOM
A3bIKE [CM., Hamp., 6].

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKH MOAXO0J K THIOJOTHH KOHIENTOB IMPEACTaBIseT CcoOOMn
0coOBIii MHTEpEC B pPaMKax JAaHHOTO MCCIIEOBAaHUS, TaK KaK OH OCHOBaH Ha MNPHU3HAHUU
KOHIIETITA ATHOCOIIMOKYJIBTYPHBIM (DaKTOM, OTPaKEHHBIM B CO3HAHWU SI3BIKOBOW JTMYHOCTH —

WHIUBHUOA, YJICHA COHI/I&J’IBHOﬁ I'pynribl, HOPCACTABUTCIIA 3THOCA MW YCJIOBCUCCTBA, 4YTO
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aKTyaJIM3UpyeT TaKue KOHIIETITyallbHbIe MPHU3HAKH, KaK MCTOPUYECKAsl JAETEPMHUHHPOBAHHOCTH,
YHUBEPCATBHOCTh/  YHHKAIBHOCTh, OOYCJOBIIEHHAs  JIMYHOCTHBIMH, COIMAIBHBIMH U
HAITMOHATBHBIMU (haKTOPAMH, IIEHHOCTH JJIST OTJIEIBHO B3SITON KyJIbTypHI [7, ¢. 10].

Konnenrt sBnsercs enunamieit nmHdopmanuu KoHIENTyadbHON KapTuHbl Mupa (KKM) —
cuctemMbl uHpOpManuu 00 O0O0BEKTaX, aKTyalbHO M TOTEHIMANbHO TMPEACTABICHHONW B
NESATENIbHOCTH WHIWBUIA — W Tpu3BaH (UKCUPOBATh U aAKTyaIM3HPOBATh TOHSATHUHHOE,
HMOLIMOHAJIBHOE, AaCCOLMAaTHUBHOE, BEpOANbHOE, KYJIbTYpPOJOTHYECKOE M HMHOE COJEp KaHUe
00BEKTOB JICUCTBUTEIBHOCTH, BKIIFOUYCHHOE B €€ CTPYKTYpY [2].

KKM crnenuduyna u HallMOHAILHO OOYCIIOBIEHA, YTO OOBACHAETCSA pAIOM (DaKTOpOB, B
YaCTHOCTH, Teorpaduei, KIMMaToOM, MPUPOAHBIMU YCIOBUSMH, HCTOPHEH, COLUATHHBIM
YCTPOICTBOM, BEPOBAHUSAMH, TPAAULMIMU, 00pa30M KU3HU U TOMY NMOAOOHBIM [CM., Hamp., 15,
c. 11; 18, c. 266].

S3pikoBast kaptuna mupa (IKM), oTpaxaroras B Si3bIke COBOKYITHOCTb MPEICTABICHUN O MUpE,
BrmoueHa B KKM u npenomisiercst B Hell uepes s3bikoBbIie (opmbl [14, ¢. 157]. Bzaumoneiictue
KOJUICKTHBHOTO $I3BIKOBOTO CO3HAHHS, PEAbHOTO MHpa M s3bIKAa KaK CIoco0a perpe3eHTaIrH
OOIIeCTBEHHO-MCTOPHUYECKOTO  OIbITa TPUBOIUT K (HOpMHUpOBaHHIO (HEHOMEHa HAIMOHAIBHO-
s3bIKOBOM KapTuHbl Mupa (HAKM), moa koTopoil moHMMAaeTcsl BBIPaKEHHOE 3THOCOM CPEICTBAMHU
OT/ACNBHOTO $I3bIKA MHPOOIIYIICHHE W MHUPOIIOHMMAaHHWe, BepOATM30BaHHAS HWHTEPIPETAIIHS
S3BIKOBBIM COLILYMOM OKPY2KaIOIIEro Mupa 1 ce0si camoro B 3ToM mupe [3; 4, c. 29].

Muorue ydensie-muHTBUCTEI (M.A. T'omy6osckas, H.M. Cykanenko, }0.C. CremaHoB,
C.I'. Tep-MunacoBa, B.W. 3a6otkuna, C.I'. Bopkaues, B.T. Manbirusn, J[x. Jlakodd, A.BexOuiikas
U JpYyTHe) U3ydald SI3bIKOBBIE PEATMU U KyJIbTYPHBIC KOHIICIITHI, MPUCYIIUE YKPAUHCKOU, PYCCKOM,
MOJILCKOM, aBCTPUIMCKOM, aHTTIMIICKOM, aMepUKaHCKOH, aBcTpanuiickoit HAKM.

B pycne uccnenoBanuit HAKM, uzyuenuto xonnenta JOCVYT crnemyer yaenuts ocoboe
BHHUMAaHHUE, TaK KakK MPOBEJACHUE JI0CYTa SIBISETCS HEOThEMJIEMOW YacThIO JIIOOOM KyJNbTYpHI U
aHTnuicKoil, B uYacTHOCTH. OTHENBHO ClEAyeT OTMETHTb, YTO HMEHHO JAMaXxpOHUYECKOe
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOE HCCICIOBAHUE MOXKET J1aTh HauOoliee MOJIHOE MPEICTaBICHHUE O
SBJICHUHM, a TakKXXe PAaCKpPhITh HCTOKH €ro (OPMHUPOBAHMS M IyTH PA3BUTHUS BIUIOTH O
HACTOALIETO BpeMeHHU. M3yueHue sBIEHUS B JUAXPOHMM UMEET OCOOYI0 Ba)KHOCTb, TaK Kak
000U KyJbTYPHBIN KOHIIETIT SIBIISIETCS UCTOPHUYECKHU NETCPMUHUPOBAHHBIM M 00YCIOBICHHBIM
KYJbTYPHBIMH, COITUAITBHBIMU U HAITMOHATLHBIMH (DAKTOPAMH.

AKTHBHasl >KM3HEHHasl TO3MLMS MOJpPa3syMEBaeT pealu3allii0 d3JeMEHTa «aKTHBHOE
BpEMSIIPENPOBOKIeHNE» B pamkax koHrenTta JJOCVYI, a mpakTuka 310poBOro odpasza >KH3HU

BXOOUT B €€ COCTaB IIOCPCACTBOM C(i)OpMI/IpOBaHHOl"O CJIOTaMH cnopm, 300poebe U uzpa
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KOHIleNTyanpHoro 61oka 3JIOPOBBIM OBPA3 XKU3HU.

Pa3zpabotrka momenu Kb 3I{OPOBI>II71 OBPA3 XMN3HU wu ompeneneHue ero mecra B
aariuiickoii HAAKM cramu 1eapio HaCTOSIIEro HcclieaoBanus. s JOCTHIKEHHS MOCTaBICHHOM
LEeTU TPEANoarajoch pPEelIUTh CIeAyIomMe 3agadu: 1) mpocieauTs 3Tambl (HOPMHUPOBAHUS
nanHoro Kb B uctopun anrnuiickoro s3bika (VI — XIX Beka); 2) u3yuuTh S3bIKOBBIE CPEICTBA,
WCIOJb30BaHHBIE ISl BepOanu3aluu SBICHHS;, 3) OTMETUTbh HAIMOHAIBHO-Cieurn(puIecKue
(bakTophl, MOBIHSBIIKE HA BhIIeIeHHe kKoMnoHeHTOB Kb 1 X peanusainuio B aHTITMHCKOM SI3BIKE.

CoBpeMeHHas KU3Hb MOKa3bIBAET aKTYaIbHOCTb U MOMYJISIPHOCTH COOJIIOICHHS 3710POBOTO
o0pasa ®U3HM W €ro peaju3anuu Kak 4yacTu nocyra. Omnaxo, ganHeii Kb ckmanbiBaercs B
HUCTOPUHU fA3bIKA HE Cpa3y U B JIPEBHEAHTVIMICKOW JUTEpAType HE HAXOIMUT CBOEH pealn3alvu
BCJICJICTBUE HE3HAYUTEIBHON PAaCIIPOCTPAHEHHOCTH SIBJICHUS WJIM )K€ MPAKTUYECKH MOJHOTO €ro
OTCYTCTBUSI.

Brepsrle s3bikoBas penpesentamus Kb 3JIOPOBBIM OBPA3 JKM3HU umeer mecto B
CPEIHEAHITIMUCKUIM TMEpPUOJ, KOTJa B JMUTEPATYPE PEAIMU3YETCs CIOT ChOpm W €ro IHepBble
MIPU3HAKU:

— KOHHble 8uobl (cnopma): "A goddes halfe, in good tyme," quod I, "Go we faste!' and gan

to ryde [23];
— oxoma: I schal erly ryse, On huntyng wyl I wende [21].

CpenHeaHrIMHCKUE  3Tall  OTMEYaeT TOSBICHHE B S3bIKE HOBOTO CTPYKTYpHOTO
o6pasosanus — Kb 3JJOPOBBIN OBPA3 )KVU3HU — 1 ero HauanbHBIX HPH3HAKOB, KOTOPHIC B
TajgbHEHIeM OyIyT MPOCIEKUBATHCS Ha BCEX MCCIEIYEMbIX HCTOPHYECKUX Cpe3ax, TEM CaMbIM
3aKJapIBasi OCHOBY (pyHKIMOHMpOBaHUs AaHHOTO Kb M coolmas eMy HCXoaHbIe HAIMOHAIBHO-
cneun(puvecKrue Npu3HaKy.

B anrnuiickom o6mectBe 16-17 BekoB (paHHEHOBOAHTIIMMCKHI MEPHOT) MPOCIECIKUBACTCS
SBHas CKJIOHHOCTh K 3aHATHAM CIIOPTOM ¥ O3J0POBUTEIBHBIM IPOIEAYypaM: aKTHBHO
3a7IeHiCTBOBAHbI BCE TPH BBICICHHBIX CIOTA.

B pamkax crora cnopm peanu3yroTcs ciaeayonye IpU3HaKHU:

— KomuHvle euovl: Now maie shee ride, walke, daunce, kisse, laughe, lie downe [25];

— oxoma: Then went they together abroad, the good Kalander entertaining the[m], with

pleasaunt discoursing, howe well he loued the sporte of hunting vvhen he was a young man... [29];

— oounounas/napnas uepa: They say he's a brave fellow, Will play his five thousand

crowns at tennis, dance, Court ladies... [32];

— epynnosas uepa: The first sports the shepheards shewed, were full of such leapes &

gambols [29];
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—  @usuyeckue ynpasicnenusi: About an hour and a half ere they eat at noon should be

allowed them for exercise, and due rest afterwards [28];

— eounobopcmea: ...and one that hath fought single combats [32];

— puvibanxa: Let's go to your sport of Angling [31].

C1oT 300po6be akTUBUPYET J1BA MPU3HAKA:

— B80oOHble npoyedypul. She were better progress to the baths at Lucca [32];

— obwecmesennas dcusnv:. There was a house of pleasure builte for a Sommer retiring
place [29].
[Tpumep [ pray you when wee were amid our flocke, and that of other shepeheardes some

were running after their sheep...some with more leasure inuenting new games of exercising their

bodies & sporting their wits [29] wimocTpupyeT NpU3HAK cnopm Cl0Ta uepda.

Cnenyer OTMETUTh, 4YTO B PAHHEHOBOAHIJIMHCKOW JUTEpaType Uil CJIoTa crnopm
XapaKTepHO Ha3bIBaHUE WTPHL: football, bouling (bowling), tennis, u B 1lelI0OM HaOIIOAaeTCS
IpOYHasi B3aUMOCBSI3b MEXIY CIOTaMH cnopm W uepa TOCPEACTBOM pEalM3aluu MPU3HAKOB
00uHouHasA/ napHas/ epynnosas uepa ciota cnopm ¥ MpU3HaKa cnopm B COCTaBe CI0Ta uzpd.

CocraB mpu3HaKoB, ¢Gopmupyomux wuccienyemeii Kb B HOBoaHrimiickom mepuoze,
HE3HAYUTENIBHO OTINYAETCS OT MPEIbIIyIEro HCTOPUIECKOro 3Tamna: K Npu3HaKkaM clioTa cnopm
MPUIIATaeTCsl HOBBIM — 800HbIe 610bL (Chopma), TPU3HAK 0XOma PACHIUPSETCs AOMOIHUTEIbHBIM
cmpenvba, a B CIIOTE 300p06be UCUE3aeT PU3HAK 00UjeCMBEeHHAsA JHCU3Hb, a TIOSBIISICTCS] HOBBIN —
6030YUIHbIE BAHHDL.

Tak, c10T cnopm BKJIIOYAET CIEIyIOIUE IPU3HAKY:

— KkoHHuble uovl: Tom Jones had ridden one of Mr. Western's horses that morning in the

chase [24];

— oxoma (cmpenvda): Little Jones went one day a shooting with the gamekeeper [24];

— oouHnounas/napuas uepa: I'm engaged to play a match at tennis below [30];

— epynnosas uepa: Old Hawkins was too lazy to play at cricket [30];

— ¢@usuueckue ynpascnenus: He said we should have fresh air, exercise and quiet
[26, c. 17];
— eounobopcmsa: I had practiced fencing abroad, with very considerable diligence and

success [20, c. 499];

— puwioanxa: Jack had been fishing in the river 27, c. 53];

— 6o0muble uovl: After that, having acquired a taste for the water, I did a good deal of

rafting... [26, c. 142].
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Jis ciota 300poebe XapaKTepHbl IPU3HAKU:

— goomuvie npoyedypwl: The holidays of this autumn had been given to sea-bathing for the
children [22];

— 8030yunbie sanuvl: He recommended it for all the children, but particularly for the
weakness in little Bella's throat, — both sea air and bathing [22].

Crnort uepa, xak ¥ B pAHHEHOBOAHTJIMICKOM, UMEET €TUHCTBEHHBIN MPU3HAK:

—cnopm: Charles and I played bowls [26, c. 152].

B HOBOaHTNMUICKOM TOMONHSIETCS COHCOK BHAOB CIOpPTa U CIOPTUBHBIX HWIP: B
MIPOU3BEICHUSAX YIIOMUHAIOTCS fencing, cricket, polo, rifle shooting, rafting, (sea) rowing, tennis,
hunting (sport), shooting, riding, sport of angling, (a-)fishing, a Taxxe HEHTpaJbHBIC SpPOrt,
sporting, exercising, exercising (this) sport.

KoHTakTel MeXAy cJOTaMUu chnopm W uzpa PACIIUPSIOTCS: C OJHOW CTOPOHBI,
YBEJIMYUBACTCS MEPEUYCHb OJUHOYHBIX/ TMAPHBIX/ TPYIIOBBIX WP, C APYrod — MPUMEHSIOTCS
OoJiee pazHoOOpa3HbIE JIEKCUYECKHE CPEJCTBA pean3allii MPU3HaKa cnopm ciota uepa (run a
race, play a game of battledore and shuttlecock n np.).

HoBoanrnwmiickast cragus (opmupoBaHHUsS s3bIKa — MOCIEAHSIS B €ro HCTOPHYECKOM
pasBUTHH, HauGOJIEe TOTHO OTPANKAIOMAS Pe3ynbTaThl (yHKuuonuposanus KB 3JIOPOBBIN
OBPA3 )KM3HMU, naunHast co CpeTHEBEKOBOTO MIEPUO/IA.

Pacripe/ie/ieHre PU3HAKOB CIOTOB cnopm, 300posse u uzpa Kb 3JJOPOBBI OBPA3

XKN3HU B ncToprnueckoM pa3BUTHH OTpaskeHO B Ta0II. 1.

Ta6muma 1. Pacnpedenenue npuznaxkos ciomoe cnopm, 300poeve u uzpa K5 3/JOPOBBIN
ObPA3 >KHU3HHU ¢ ucmopuueckom pazeumuu

CJ0oT

Iepuoa Cnopr 310poBbe Wrpa
pa3BuTHS

AHIVIMICKOrO0 A3BIKA
JpeBHe-aHTIIMICKHIT - — _

Cpenne-aHrnuicKkuit Konnsie BuabI — —
Oxora
PannenoBo- KonHble BubI Bonnsie npouenypsl Cnopt
AHTIINNCKUN OxoTta OO1ecTBeEHHAs KU3HD

OnuHouHasi/mapHast urpa
I'pynnoBas urpa
dusnueckue
YIIPaKHEHUS
EnunoGopcra
Pri6anka
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IIpoodonocenue maon. 1
HoBo-anrnuiickui Konnsble BHBI Bonanbie npouenypsl Crnopr
Oxorta (cTpensba) Boznyminbeie BaHHBI
OnuHouHas/mapHast urpa
I'pynmoBas urpa
dusnueckue
yHIpakKHEHUSI
Enuno6opcTra
Pri6anka
Boaable BUAEI

IpuBeseHHas TabnuIa sBisercs pesyiasraTom uccinenosanus Kb 3JIOPOBBIM OBPA3
KM3HU B uctopun aHTIIMUCKOTO SI3bIKa W OTPAXaeT COCTAaB MPU3HAKOB, BXOISAIIMX B HEro Ha
M3YYEHHBIX dTarmax.

@DaKT OTpakeHHUs B SI3bIKE OOIIECTBEHHO-UCTOPHUECKOTO OTbITa JOKA3bIBAECTCS, HAITPUMED,
BOIUIOLICHUEM TIPU3HAKOB KOHHble 6UObl (cnopma) W oxoma B S3BIKOBBIX (popmax Bcex
uccneayeMbix 3tanoB. OCHOBHBIE JIGKCEMBI NMPHU3HAKA KOHHblE 6UO0bl B CPEAHEAHTIMICKOM W
PaHHEHOBOAHTIIMMCKOM SI3bIKE — ryde (ride), B HOBOAQHTIIMMCKOM JIOTIOJIHSEMbBIC TJIaroiamMmu ride
out u race. IlpusHak oxoma 6onee pacnpocTpaHeH U BepOaIu3upyercs JiekceMoi hunt (hunte),
CIIOKHBIMU (hopMaMu wenden on huntyng, gon huntyng M IpyTUMH B CPEIHEAHIVIUICKOM; IS
PaHHEHOBOAHTJIMICKOTO XapaKTepHO HalibHEHIee JIEKCHYECKOE PacIpOCTpaHEHHE IMpH3HAKA:
HapsAy C HEUTpabHBIM hunting, bee in huntynge ynotpeOnsieTcsi SMOIMOHAIBHO-OKpaIIeHHAS
JIeKCUKa, Hampumep, loue the sporte of hunting, take pleasure in hunting w papyrue. B
HOBOAQHIVIMHACKOM CJIeyeT OTMETHTh MpPHU3HAK oxoma/cmpenvba W, COOTBETCTBEHHO, Ooiee
HIMPOKHI HAOOp JIEKCeM, UCIIOJIb3YyEeMbIN JIJIsl €r0 BepOanu3auuu. hunt, ride a hunting, shoot, go
a shooting, enjoy rifle shooting u npyrue.

TakuMm oOpa3om, yke Ha MpUMepe MEPBBIX MPU3HAKOB, BXOASAIIUX B COCTaB CIOTa CHOPM
KB 3JIOPOBbII OBPA3 JKWU3HU, npociexuBaeTcs KyIbTyPHbIi ONBIT HALMH, BOILIOMIEHHBIIA
B S3BIKE: MAapaUIeIbHO C OOIIECTBEHHO-UCTOPHUYECKUM pPa3BUTHEM NPOHCXOIUT pPa3BUTHE
JIEKCUYECKOI0 COCTaBa KOHLIENITYallbHOTO OJI0Ka.

[Tpusnak uepa (oounounas / napuas / 2pynnogas) peanusyercst B pAaHHEHOBOAHIIMHCKOM U
HOBOAQHIJIMHACKOM JHUTEpaType U XapaKTEPHU3YEeTCsl MOCTENEHHBIM MOMOJIHEHHEM (UKCHUPYEMbIX
Ha3BaHWU Wrpel (tennis, football, bouling (bowling)), X KOTOPBIM I03)KE MPUCOCTUHSIIOTCS
polo, cricket.

Opnako, MPU3HAK Qu3uyecKue YnpajrcHeHus CioTa cnopm HE MEHSET CBOU JIEKCUYECKUI
COCTaB U BBIPAXKAETCS JIEKCEMaMU Sport — to Ssport, exercise — to exercise, a TPU3HAK
eounobopcmea, HAO00POT, C HCTOPHUUECKUM pa3BUTHEM OOIIECTBA CYyXKaeT KOJIHMYECTBO
JEKCHYECKUX pPEePEpeHINii, YTO MOKET OBITh OOBSICHEHO yTPaTOW HACEIICHHEeM HWHTEepeca K
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0100HOMY BHU1y IIPOBEJEHUS 10CYTa U 3aMEHOM €ro Ipyroi JAesTenbHoCThio. Tak, Harpumep, B
PaHHEHOBOAHIJIMMCKON JUTEepaType JIs OINUCAaHMA 3TOro crocoda Jocyra HCIOJIb3yIOTCS
TJIaroJbHbIEe CIIOBOCOYETaHUs perform wrestling, invest somebody with martial arts, fight single
combats, a B HOBOAHTJIMICKON JTUTEpATypPe OTMEUYCHO TOJIBKO CIIOBOCOYETAHUE practice fencing.

Takxke co BpeMEHEM YMEHBIIAETCs] MHTEPEC aHIJIMYaH K phlOajKe, 4To, COOTBETCTBEHHO,
OTpaXE€HO SBBIKOBBIMH (popmamu. Tak, HanOoNbIIMNA WHTEpPEC K PHIOHOW JIOBIIC B AHIIUH
Haomonaercss B XVI-XVII Bekax, atomy 3anatuto B XVII Beke NOCBAIIAIOTCS IieJbie
XyZ0XKeCTBeHHbIE Tpou3BeaeHus (Hampumep, Izaak Walton “The Compleat Angler”, Colonel
Robert Venables “The Experienced Angler”), 4To BIOCIEACTBUU TOJXYYHIO IIMPOKHNA HAOOP
JIEKCUUYECKUX CPEJICTB AJIS 3aKpEIICHHsI IaHHOTO SIBJICHUA KYJbTYpbI B sI3bIKE: love and practice
fishing, catch fish, make a catch, go / sit a-fishing, sport of angling. XVIII-XIX Beka ormMedaroT
B coctae ciota cnopm Kb 3JIOPOBBII OBPA3 JXM3HU nammune NpusHAaka pulbaixa,
BBIPQXXEHHOTO, OJIHAKO, TOpa3l0 MEHBIIMM pa3HOOOpa3veM JIEKCUYECKUX CAUHUIL fish,
go out fishing.

Hosblit BUJ focyra Kak MpakTHKH 3J0POBOTO 00pa3a MHU3HHM — 3aHATHS BOJHBIMU BHJAMU
cniopta (swimming, boating, rafting, rowing, sea rowing) — nosisnsercs B obmectse B X VIII-
XIX Bekax u cpa3zy HaxOJIUT CBOIO S3BIKOBYIO (PUKCAIMIO B MPOU3BEACHUSIX JIUTEPATYPHI.

B cocrase Kb 3JJOPOBbBIII OBPA3 JXM3HU Takxke (GurypHpyeT cIOT 300poebe U €ro
TIPU3HAKU B00Hble NpOYeoypbl, 00WECMBEHHAS HCU3HbL U 6030yuiHble 6anHbl. 1lepBbIil MpHU3HAK
XapaKTepeH AJIs1 paHHEHOBOAHIJIMICKOro (IPUHATHE BaHH, MOCELIEHUE Clla Ha KypopTax, a Takxke
IUTaBaHbE C LIEJbI0 O370POBJICHUSI) U HOBOAHIJTIMICKOro mnepuoja (MpUHATHE (TYpeLKHX) BaHH U
KylaHHe B MOpE), a IPU3HAK 00ujecmeeHHas Jcu3tb — TOIBKO JUIl PAaHHEHOBOAHIIMHMCKOT0, TaK KaK
B XVIII-XIX Bekax oH yTpaunBaeT (DyHKIIMIO O3OPOBICHUS U PEANTU3YETCS JIUIIb KaK COIMATbHOE
oOrreHue. 3aBepiiaronyii dTan (GOPMHUPOBAHHS CIIOTA 300P08be — Peai3allisl B HOBOAHTIIMHACKOU
JAUTepaType NpU3HAKa 6030)UiHble 6aHMbI, YTO TOApPA3yMEBAaeT MPOTYJIKM Ha CBEXEM BO3JyXeE,
npuyeM B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB BO BPEMS OTITYCKa, IPOBOAMMOIO Ha MOOEPEXKbE.

B nenomM, pacrosio)keHHOCTb HaceleHHUs: AHIUVIMM K 3aHATUSAM BOJHBIMHM BHJIAaMHU CIIOPTa U
T1000Bb K BOJHBIM TMpOLEAypaM OOBSCHSETCS reorpaduueckuM (OCTPOBHBIM) TMOJIOKEHUEM
CTpaHbl U JOCTYTHOCTHIO MOPCKUX KypOPTOB.

OnucanHast BBILIE CBS3b CIOTOB UZpA W CHOPM SBISETCS OTPAXCHUEM IUHAMHYECKON
CYLIHOCTH KOHILIENTA, KOT/Ia €ro BaJICHTHBIC CBA3M (MHTEHIIMK), HApaBJICHHbIC HA T€ WU UHBIE

YYaCTKH BHYTPCHHCTO JICKCUKOHA, IMTPUXOJAT B IBUKCHHUC U MOTYT BCTYIIATh BO BSaHMOHeﬁCTBHe

[8, c. 148].
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Urax, Kb 3JOPOBBI OBPA3 KM3HU urpaeT 3HaUNTENbHYIO POJIb B (OPMUPOBAHUHU H
peanmusanuu koHuenrta JJOCYI. Dnements! nanHoro Kb peanusyrorces B s3b1ke, HaunHas ¢ XI1II-
XIV BekoB, yxke CO CpETHEBEKOBOTO TIEpHOJa 3aKiIajgbiBas OCHOBY (DYHKIIMOHHUPOBAHHS
KOHIIENITA 4Yepe3 OTPaKEHUE pealuil >KU3HENEATEIIbHOCTH U JJIEMEHTOB OOILIECTBEHHOU
KyJbTYpPBI ¥ INYHOT'O OIIBITA.

Hccnenyemslii Kb cknagsiBaeTcss U3 TpEX CIOTOB — CHOPHI, 300p06be U uzpa, NpU4eM SIBHO
BE/IYILIUM TIPOSBISIET ce0sl CIOT cnopm: OH peau3yeTcss Ha BCEX HCCIEIYyEeMBIX 3Tarax, UMEeT
HauOOJNbILICE  YUCIO IPU3HAKOB, BO3pACTAIOIIEE IO MEpe HCTOPHUYECKOTO  pa3sBHUTHSA
KOHLIENTYyaJIbHBIX XapaKTEPUCTHUK, U BBICTPAUBAET CBA3U C APYTMMU IIPUCYTCTBYIOIIMMH CIIOTAMHU.

OueBunno, Kb 3I[OPOBBII71 OBPA3 JXXIM3HMU ue sBageTCA OCHOBHOM COCTaBJIAIOIIEH B
opranusanuu kounenrta JJOCVYI, omHako Bce ke TPEACTABISIET €r0 HEOTHEMIIEMYIO YacTh,
aKTHBHO M PA3HOOOPA3HO MPOSIBIISis ce0s B MIPOIIECCE PA3BUTHS.

[lepcieKTUBHOCTD  MCCIEOBAHMS  3aKJIIOYAETCS B  BO3MOXHOCTU  MCIOJIb30BaHUS
MOJIyYEHHBIX  PE3yJbTaTOB Ul  PEKOHCTPYKLMM  ONPENCICHHOM YacTH  aHIJIMHCKOHU
HAI[MOHAJIbHOU A3bIKOBOM KapTHHBI MHUpA, CBSI3aHHOM ¢ (pyHKUMOHMpoBaHUeM koHuenTta JJOCYT

B CBOEM UCTOPHUYCCKOM pa3BHUTHUH.
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© 2008 O.B. €EmeapsiHOBA
(M. Cymn)
PEAKIUI-IPUVHSTTA IK HAUBLIbII NPE®EPEHIIMHUM TUIT
PEAT'YBAHHSA

EME/IBAHOBA O.B. PEAKUI-IIPHHHATTA AK HAHBUIBLI [IPE®EPEHIIHHHHA THIT
PEAT'YBAHHA

Cmamms npucesuena amanizy MOGLEHHEBO20 GUPAICEHH CMAMYCy a0pecama-3aKoxanozo /3akoxanoi 6
PYCIE NO3UMUBHO20 Pea2yeanHsi HA AOpPeCaHmHi IHIYIIoIOUL BUCIOBIIOBAHHSL 3 OOMIHYIOU0I0 CHOHYKANbHOIO,
iHGhopmylouoro  inmenyicto ma  inwmenyiero  3anumy  iHgopmayii. 3’acosano, wo  peaxyii-npuiHAMmMs
Xapaxmepu3zyioms KOONepAMuGHULL Mun MOGIEHHEBOI 83AEMOOI], 8I003EPKANIOIOYU nApUmem CmMamycy aopecama-
3aKoxanozo / 3akoxanoi. Peaxyis-npuiinammsi K noKa3Huk nioreziocmi cmamycy aopecama ceiouums npo 1oeo / iv
CBI00ME NO20OICEHHS 31 CBOEI0 CYOOPOUHOBAHOIO NO3UYIEIO, MOOMO Npo di€gicmb axmopy 61a0u 8 KOXAHHI.

EMEJIBAHOBA E.B. PEAKITUU-TIPUHHATHA KAK HAHBOJIEE HPEZIHO'ITHTEJII)HLIP? TuIl
PEAT'HPOBAHHUA

Cmamvsi nocesiyena amanu3y peyesoco GblpadiCeHust cmamyca aopecama-euobneHHozo / 61obieHHol 6
pycie  NO3UMUGHO20 pPeasuposanusi Ha A0pecanmuvlie UHUYUUPYIOWUE BbICKA3bIBAHUSE C  OOMUHUPYIOWeEl
nobyoumenvHoll, uH@oOpmupyowen unmenyuel U uHmenyuell sanpoca ungopmayuu. Buisicneno, umo peaxyuu-
NPUHAMUSL XAPAKMEPUIVION KOONEPAMUBHBIL TUN PeYe8o20 63aUMOOCUCMEUs, Ompadcas napumem cmamycd
aopecama-611061eHH020 / 8061enHoU. Peakyus-npunamue kax noxasamenb NOOYUHEHHOCMU cmamyca adpecama
csudemenvcmeyem o0 e2o/ee CO3HAMENbHOM CO2NACUU CO C80el CYOOPOUHUPOBAHHOU NO3UYuel, mo ecmov o0
deticmeuu (pakmopa enracmu 8 ir008uU.

YEMELYANOVA Y.V. POSITIVE RESPONSE AS THE MOST PREFERABLE TYPE OF RESPONSE

The article deals with the study of speech realization of the addressee-lover’s status in the aspect of positive
response to the addresser’s initiating utterances with dominant imperative, declarative and interrogative intentions.
It was ascertained that positive responses are most preferable to the successful interaction between lovers. They
may be qualified as the utterances which indicate that the perlocutionary effect of the initiating speech act
realization corresponds to the illocutionary force of that act. The most preferable addressee’s positive responses are
those which meet the addresser’s perlocutionary expectations and underline the community of interlocutors-lovers’
pragmatic presuppositions.

As a rule positive responses characterize interaction-cooperation which is marked with symmetrical speech
realization of interlocutors-lovers’ status. Positive response as the index of subordinance of the addressee’s status
reflects the addressee-lover’s conscious agreement with his / her subordinate position that is the efficiency of power
in love where dominance and subordinance are power instruments which contribute to the achievement of the chief
aim — to possess the lover.

Knouosi  cnosa:  adpecam,  MmoénenHegse — upadcenwHs ~— cmamycy — aopecama-
3aKOXAH020 / 3aKOXAHOI, peaKyisa-npuiHAmms.

3aragpbHOI0 TEHCHITIEI0 CYYaCHHUX JIHTBICTUYHHUX TOIIYKIB € BUBUYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
(yHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJHMHHMIIb Ta iX B3a€MOJIIi B Mpolieci KOMyHIKallii, Ska € CKIaJIHUM
IpOIleCOM B3a€EMOJIl MDK JIOABMH, Tnepeadadae oOMiIH iH(OpMaLi€l0, B3a€MOBIUIMB,
CIPUHHSTTS, OLIHKY Ta PO3yMiHHSI OJUH OJHOTO, IO 1 3yMOBIIIOE aKTYallIbHICTHh JAaHOTO
nochikeHHss. MeTa pobOTH TMojsArae y BHBUEHHI MOBJICHHEBOI'O BHPAXXEHHS CTaTyCy
aJipecaTa-3aK0XaHOr0/3aK0XaHoi Ta BUSIBJICHHI crenudiku Horo BepOanbHOiI Ta HeBepOAlbHOT
penpeseHTanii B pycili MO3UTHUBHOrO pearyBaHHA. OO0’ €KTOM JOCHIIKEHHS BUCTYIAIOThH
peakii-puHHATTS, TPEICTABICHI B JIAJOTIYHUX €JHOCTAX CYYacHOTO aHTJIOMOBHOTO
XyJIOXHBOTO OHUCKypcy. [IpeameTom aHamizy € QopmanbHi, CEMaHTHYHI IHJICKCH Ta
KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTUYHI XapaKTePUCTUKU 3a3HAUCHUX PEaKIIii.

MoBnieHHEBE BHPAXKEHHS CTaTyCy aJpecara-3aKoXaHoro /3aKkoXaHoi, II0 PpPO3YMIEThCA
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HaMHM SK BIJII3€pKaJIeHHS KOMYHIKaTUBHHMX IpaB Ta 00OB’sI3KIB ajpecara, 3yMOBJIEHUX HU3KOIO
daxTopiB, cepel SIKUX HAMBaroMIiIIMMHU € HOTO POJIHOBUN MOAYC, KOMYHIKaTHBHA MO3UILS, TUII
peai3oBaHOr0 KOMYHIKAaTOPOM MOBJICHHEBOTO aKTy, KOHBEHIIii, IO PETYJIOIOTH IPOIEC
IHTepakKii, MOXe XapakTepu3zyBaTucs piBHICTIO (A;=A;), 3BepxHicTiIO (A;>A]|) um
ninermictio (Ap,<A;, ne A, — MOBJIEHHEBE BHpPaXEHHs CTarycy ajapecata, A; —
MOBJICHHEBE BUPAXKECHHS CTATyCy aJpecaHTa).

AHai3 MOBIICHHEBOTO BHPaKEHHS CTATyCy a/Ipecara-3aKOXaHoro /3aKOXaHOI 3/IHCHIOETHCS
3 ypaxyBaHHSM THITy aJpPECAaHTHOTO IHIIIIOIOYOrO  BHUCIIOBIIOBAHHA: 3  JIOMIHYIOYOIO
(1) cionyxkansHotO, (2) iHDOPMYIOYOIO IHTEHIIIEIO Ta (3) IHTEHIIIEIO 3anuTy 1H(OopMallii.

I[li Tpu Tunm 30iraloThCsi 3 BUAUIGHUMH Y (HOpPManbHO-KOMYHIKATUBHIN THIIONOTI]
CTBEpKYBAJIbHIMH, THTAIHPHUMH Ta HAKa30BUMH peudeHHsMH. OJHAaK y TaHOMY BHIIQJIKY
KpuTepieM kiacudikaiii BUCTyNa€ HE CHHTAKCHYHA MOOYOBAa, a IHTEHINS MOBIS, sIKA MOXE
MaTH B MOBJIEHHI pi3He odopmienHs. [logane po3mexyBaHHS 3/1IICHEHO Ha OCHOBI OUiKyBaHOT
NepIOKYyTHBHOI peakiii aapecara. SIKI0 BUCIOBIIOBaHHS CIPSIMOBAHE Ha Te, 00 OTPUMATH BiJ
azpecara BepOalbHy peakilifo, BOHO HAJIEKUTH JI0 KJIaCy MUTaHb ab0 3anuTiB iHGopmarrii. SAKiio
OUYIKYyBAaHOIO pEakKIli€l0 BUCTyNae MeBHA MAis (BepOanbHa 4u HeBepOaibHA), MOBa Hae MPO
CHOHYKaHHA. Y BUNAJKY, SKIIO MIHIMQJIBHUM OYiKYBaHUM INPOSBOM peakiii 3 OOKy ajapecara €
“OpuAHATTSA 10 BiZoma” MeBHOI iHQOpMalii Y TOYKH 30py CIiBPO3MOBHUKA, BUCIIOBIIIOBAHHS
HAJIEXKUTh J10 KJ1acy MOB1IOMJIEHb.

B OCHOBI CHOHYKQJIBHOTO 1HII[IIOIOYOTO BHCJIOBIIOBaHHS, a00 BHCIOBIIOBaHHS 3
JIOMIHYIOUOI0 CIIOHYKaJIbHOIO I1HTEHII€IO0, JISKUTh BOJIEBUSBICHHS MOBII, “30pi€HTOBAaHE Ha
3MiHy JiHCHOCTi, Ha TIEPETBOPEHHS IppEaJIbHOTO B pealbHE B MPE3CHTHO-(QyTypaabHii
nepcnekTusi” [6, c. 64]. Ilepenbayaerbes, MO CIOHYKalbHA CTPATETisl 00’ €KTUBY€E CIIOHYKaHHS
azpecara JIo MeBHUX, MEPEBAKHO HEBEPOATBHUX [IIH.

3aBmaHHS agpecarta 1HIIIAILHOTO BHCIOBIIOBAHHS 3 JOMIHYIOYOKO I1HTEHIIIEIO 3aIUTy
iH(popMallii mosdrae y penpeseHTanii HeoOxinHo1 iHpopMarllii Ta KOHCTaTaIlli IEBHOTO CTyNeHs 11
JIOCTOBIPHOCTI.

BucnosnioBaHHS-TBEpIKCHHHs, a00  BHCTOBIIOBaHHS 3  JOMIHYIOUOK  IHTEHIEIO
MoBiIOMJIEHHsST 1H(OpMaIii, YacTime 3a BCE TPEACTABICHI acepTUBAMH Ta XapaKTEPU3YIOThCS
HasIBHICTIO 3MICTOBHUX KOMIIOHEHTIB 1H(OpPMYBaHHHS 1 MepeKOHyBaHHS. Perymioroum mporec
KOMYHIKallii, BOHM BHCTYIIAIOTh MapKepaMH IICHXOJIOTIYHOTO CTaHy CHiBPO3MOBHMKIB Ta iXHIX
B3a€EMOBIIHOCHH. Peakiiisi Ha BHUCIIOBIIIOBaHHS-TBEPIAYKEHHS MOXKE €KCIUTIKYBAaTH SIK Y3IOKEHICTb,
TaK 1 HEY3rOPKEHICTh PEIUTIKU-CTUMYJTY 3 KOHIICTITYaIbHUMHU OPIEHTUPAMU aJipecaTa.

[TpuifHATTA y BIANOBIAb HA 1HILIIOIOY] PEIUIIKY 3 JOMIHYIOYOI CIIOHYKaJIbHOIO 1HTEHITIEIO
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moJisirae B TIOTOJDKEHHI anpecaTta 3MIMCHUTH [iI0, a 1€, Y CBOIO Yepry, peajidye OdiKyBaHHA
MepIOKYTUBHUN e(deKkT. BiamoBiqHO M0 TPUHIUIIB BBIWIMBOCTI, aJpecaT-3aKOXaHWi Mae
3aJI0BOJILHUTH BUMOTH Ta 0a)kaHHA aJpecaHTa CIIOHYKAIbHOTO BUCIOBIIOBAHHS.

Y Bumangky, SKIO i, BUKOHAHHSA SIKOI BHUMAara€ aJpecaHT-3aKOXaHWii, I[MOBHHHA
3MIACHUTHUCS BiApa3y MiCIs CIOHYKAaHHS, TO 3aMiCTh 3TOJH 1i BUKOHATH BiJ0yBaeThCs HETailHEe
BUKOHAHHS 44 cIipo0a 31IICHeHHS, HE CYTIPOBOKyBaHa BepOaIbHUMH KOMEHTapSIMHU:

Jiza cninkyemovcs 3i Cmeganom, 3aKoxanum 8 Hei:

“... Now, go and stand over there and finish your drink.”

To her surprise, he went (E.Walker).

[Himiroroya pemiika aapecanTa-3akoXxaHoi MpecTaBleHa 1H IOHKTHBOM, IO CBITYUTH MPO
3BEpXHICTh cTaTycy MoBIs. HeBepOanbHa peakiiis agpecaTa-uolioBika BifoOpakae MPUUHATTS
JIOMIHYIOUOTO CTaTyCy KOXaHOI.

VY BUMangKy, KOJIH CHOHYKAJIbHE BHCIOBIIOBAHHS IPE/ICTABICHE PEKBECTHBOM, aJIpPECaHT
CBIJIOMO Y3QJIC)KHIOE CBOE CTAHOBHWIIE BijJ CIIBPO3MOBHHKA, 3aHIKYIOUH CBi craryc. Sk
3a3Hayae H.I. ®DopMaHOBChKA, PEKBECTHB HE IIOB’SI3aHMW 31 CTATYCHUMH YU DPOJIbOBUMH
03HaKaMHU KOMYHIKaHTIB [7, c. 143]:

Pobepm 36epmaemubcs 00 KOXAHOI 3 NPOXAHHAM:

“ Would you do me a favour and go to the truck? Inside that leather bag with the pockets
is a package of lens cleaners. Would you grab me one?”

Francesca obliges, grateful for something to occupy her (R. LaGravenese).

Jlis mpoxaHHS aKTyaui3allisi BBIWIMBOCTI € 000B’s3k0BOIO. [Ipw mbOMYy BpaxoBY€THCS
CTYIIIHb CHJIM, ITHTCHCHBHOCTI MOBJICHHEBOI Jii MOBIISI, TOB’S3aHOI 3 Ba)AJIMBICTIO JJII HBHOTO
CIIpaBH, Ky TOBHHEH 3MIMCHUTH ajapecar. BBIWIMBICTH M Yac MPOXaHHS € CBOEKOPHCHOIO:
aJIpECaHT 3/IMCHIOE MaKCUMyM MOBJIICHHEBOTO CIIPHSIHHS 110 BIJHOIICHHIO IO ajpecara,
OUIKYIOUM BHUKOHAHHS KOPHCHOI aisi cebe cmpaBu. BBaxaemo, 1o HaBeqeHa IHTEPAKILis
HAJICKUTH JI0 PIBHOCTATYCHOTO CITIJIKYBAaHHS, OCKUIBKM MOBJICHHEBA B3a€EMOIIsI MK 3aKOXaHUMU
BI/IJI3EPKATIOE TIParHEHHS 10 00OMIHHOI KOOTIEPAaTUBHO-CIIPSIMOBAHOT B3a€MOIII.

BianoBigi-npuiHATTS €KCIUTIKYIOTh 3TOAY, TOTOBHICTh ajpecaTa-3aKoXaHoro / 3aK0XaHo1
3IACHUTH MEBHY Nit0. [cHye 6araTto BiATIHKIB 3T0[H, CE€pel] IKMX HAMOIbII CyTTEBUMH €:

1. EmomuiitHo HellTpanbHa npsiMa 3roja:

CmyOdenmu-3aKoxami pazom 2omymuscsi 00 CKIAOH020 ICNUNY.

“Listen, why don’t we take a quick break, go out for ice-cream and then start all over, okay?

“Okay. My treat” (R.Vernon).

Januii THI iHTEpakiii XapaKTepU3yeThCS PIBHICTIO CTaTyciB 3akoxaHuxX (Ar=A)).

AnpecaT-4oyoBIK JOTPUMYETHCS MPHUHIMIIB KOOMEPATUBHOIO CHUIKYBAHHS, CHPHUSAIOUN
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MOJIajbIii KOMYHIKaIlii B TO3UTHBHIN TOHAIBHOCTI.

2. TloromkeHHs 3 padicTIO, 3 3aJ0BOJICHHSM (3a3BUYail Ha JIETKO BUKOHYBaHY Iii0),
BHCJIOBITIOBAHHS TOTOBHOCTI BUKOHATH JIIfO:

Kamepon npononye xoxauiti nian Oit, wo 003801umv, He NOPYULYIOUU 3A00POHU bambKa,
8I08I0y8aMU BeYIPKU.

Bianka: “Would you do that, for me?”

Cameron: “Ohyes! I mean, you know, I could look into it” (K.L. McCullah, K. Smith).

PexBectnB KkOXaHOi MIBUYMHM Bimpasy 3HaxoauTh Biaryk y cepui Kamepon. Ile
BIJI3EPKATIOETRCST B eMoLiiHIA npsamiid 3romi (“Oh yes!”). Ane 3rajaBmm mpo CTEPEOTHITHI
NpaBuiia TOBEMIHKM, IO BUMAralOTh BiJ] YOJIOBIKIB OyTH OUIBII €MOIIHHO CTPUMAHUMH Ta
nimoBumu, Kamepon yxuBae xemkunr (‘I mean, you know, I could look into it”), IMIDTIKytO9YH
MOJKJIMBY CKJIQTHICTh BUKOHAHHSI IIPOCKOM KOXAHOT 1, BIIMOBITHO, Y Pa3i MO3UTHBHOTO PE3yJIbTaTy —
OYIKYBaHHS BUCOKOI CXBaJIbHOI OIIIHKY 3 00Ky KoxaHoi. CTaTyCH KOMYHIKAaHTIB € PIBHUMHU.

3. TloromxkeHHsl y BiANOBiAb Ha “yMOBJISHHA~ (HEOJHOpA30BE CIOHYKAHHS), MPUUYOMY
CIOYAaTKy  PECIIOHCHMBHI  BHCJIOBIIOBaHHA  ajgpecaTa  MOXYTh  OyTH  TIpeACTaBIICHI
BHCJIOBIIIOBAHHSIMH-B1IMOBaMU:

Mapa ymosnse yonogika, k020 Koxae, 3a0ymu npo coyianiohi maoy i noyityeamu ii.

Mara turned to Shandon. “Please kiss me.”

“My dear — I can’t!”

“Why not? No one will know and we both want to. I'm lonely tonight. I don’t feel I fit in
anywhere. I like you so much and I just want to be kissed.”

“...Ican’t,” he said hoarsely. “One day you’ll find someone who’s right for you. You don’t
fit in because you're so lovely. You threaten us all.”

“Not you. Please, not you.’

She lifted up her face and he couldn’t help but kiss her (E. Walker).

Jlana iHTepakilisi € CBIIYEHHSIM 1€PApXIYHOCTI MOBJICHHEBOTO BHPAXXEHHS CTaTyCiB
KOMYHIKaHTIB. AJIpecaHT-3aK0XaHa, HAMararouuch JOCSITTH CBOET METH, 3BEPTAETHCS 10 TAKTUKU
ymoBisiHHSA. Sk 3a3Hagae O.C. Iccepc, mig yac yMOBISHHS Cy0’ €KT CTaBHTH ce0e y 3aJIeKHE BiJl
napTHEpa TMOJIOKEHHS — YMOBIISIIOUYMN HE MOXE PO3MOBIISATH ‘“Ha PIBHUX, BIH BHUCTYIIAE SIK
npoxau [5, c. 144]. Takum yuHOM, CIIBBIAHOIICHHS CTAaTyCiB 3aKOXaHUX MO>KHA IMPEJACTABUTH
HACTYITHUM YMHOM: Ay>A .

4. TloromxeHHs 13 3aCTEPEKECHHSIM.

Taka 3roga Moxe OyTH NpeACTaBI€HAa YMOBHUMH DPEUCHHSMH, IO OOMEXYIOTh 4YH

YTOYHIOIOTb I[iIO, SAKY aapecar NMoroKy€TrbCsi BUKOHATH:
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Iicns siosioyeannus meampy, binn npononye koxanii wjo-neb6yow noicmu.
“Let’s get something to eat,” Billy suggested as they were leaving the theatre.

“If my poor stomach can handle it” (R. Vernon).

HaBenenuii niamor € 3pa3koM CIOHYKaJdbHOI CHUTYyallii, IO YTBOPIOETHCS PEILTIKOIO
aJpecaHTa-3aKOXaHoro 1 BHpaXKCHa HAKa30BUM crocoOom jmiecioBa let. ITlapurerHi
B3a€EMOBITHOCMHM MDK 3aKOXaHMMH EKCIUTIKYIOThCS Ha BepOaIbHOMY PIBHI K CUMETPUYHICTH
CTaTyCiB KOMyHIKaHTIB.

5. OGinguka. [Ipucsranss.

Jlyiza 6i0 6cboeo cepys baazae, wob Koxanuil 6y8 3a82cou nopyy 3 Helo.

“Blondy, please don’t leave me again. I missed you so much. I don’t want to live without
you now. I...1...” Sobs rose from her body and chocked the words in her throat.

“Louise, I love you a lot. I promise, I won't leave you,” he whispered hoarsely to her

(E. Caldwell).

PexBecTuB anpecanTa-3akoxaHoi IMIUTIKY€ TIMOMHY Ta IIUPICTh KOXaHHS JO YOJIOBIKA.
3rigHo 3 TepmiHonoriero B.B. borganosa, pekBecTuBy (MpoxaHHs, OJaraHHd 1 T.1.) HaleXaTh 10
PO3psAy MOBICHHEBHUX aKTiB, [0 HE 0a3ylOTbCA HA BJaJl UM BHIOMY COIJILHOMY CTaTyci
MoBL [3, c. 54]. PecnioHCHBHE BUCIIOBIIIOBaHHS ajpecara npejcrapieHe aceptuBoM ( “Louise, [
love you a lot.”’) Ta npomicuBom (“I promise, I won't leave you’). BBaxaemo, 10 CTaTycH
3aKOXaHMX y MJaHIf 1HTepakiii € CHUMETPUYHUMH, OCKIIBKH CIOYaTKy aJapecaHT 3IiHCHIOE
MOBJICHHEBUU aKkT (PEKBECTHB), IO 3aHIXKYE HOro craryc, a aapecaHT Oepe Ha cebe
3000B’s13aHHSI, IO CTAHOBHTH 3arpo3y AJis Horo “HeratuBHOro obmmaus” [10].

AHai3 MOBJICHHEBOI B3a€MOJIIi MK 3aKOXaHUMHU CBIIYUTH, IO JOCHUTH YacTO PeaKilii-
NPUUHATTA HA aJpecaHTHI IHIMIIOIOYI BHUCJIOBIIOBAaHHSA 3 JIOMIHYIOUOIO CIIOHYKaJbHOIO
IHTEHITIE€I0 TPECTaBIICHI MOIaJIbHUM CIIOBOM Sure:

Tess: “Will you excuse me for one second?”

Jack: “Sure” (K. Wade);

Snpo aKkTyanbHOTO CMHCIY MOAAQJIBHOTO CJIOBa Sure CKJIaJa€e cema “‘TOTOJKEHHS , IO
eKCIUTIKye TOTOBHICTh aJpecaTa-3aK0XaHoro /3aK0XaHOi MOTOAUTUCS 13 CHIBPO3MOBHUKOM,
MparHeHHs BUMNPABIATH MOTO OYIKyBaHHS, IIO € XapaKTepHUM I KOOIEPATHBHOTO THITY
iHTepaxii. CtaTtycu CiBpO3MOBHHUKIB XapaKTEPU3YIOTHCS PIBHICTIO.

Sk 3aznauae E. benBeHict, mutaHHa — 1€ (aKT BHCIOBIIOBaHHS, IO Ma€ Ha METI
BUKJIMKATH “‘BIANOBIABL” y MOBHOMY MpOIIECi, KU € BOJAHOYAC MPOLIECOM MOBHOI MOBEIIHKU
JIBOX YYaCHUKIB. YCi JIGKCHYHI i CHHTaKCUYHI (JOPMU MUTAHHSI, a caMe: YaCTKU, 3aliMEHHUKH,
MOPSAJOK CJIIB, IHTOHAIS 1 T. 1. — 3yMOBJIEHI IITUM acCl€KTOM aKTy BHCJOBIIOBaHHSA [2, c. 315-

316]. byno momideHo, IO 3amUTaIbHUN CTHMYJ MOXKE CKCIUIIKyBaTH 3amuT i1H(opmarii,

20



STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: /Ho3emHi moeu. 3apy6ixHa nimepamypa. Memoduka euknadaHHsi
2008, mom 5, Ne 3 (15)

HEEKCIIPECUBHUI Ta EKCIPECHBHHUM 3alUT TOYKU 30py. Peakmis-mpuiHATTS Ha CTUMYII-
3aluTaHHA Tependavae HaJaHHS ajapecaroM HeoOXimaHoi iH(popMarllii 3 METO 3a0BOJILHUTH
iHpOpMaNiiiHy JaKyHYy MPOAYLEHTA CTUMYITY.

PecrioncuBHE BHUCIIOBIIIOBAHHS SIK BIJMOBIAb HA 3alIUTaHHS SABJIsIE€ COOOI0, B MEPIILY YEpTy,
OPUMHATTS MParMaTUYHO! MPECYNO3MIll MUTaHHS — BU3HAHHS TOTO, IO aJpPECaHT Ma€ MpPaBo
cTtaBuTH muTaHHsA. Crhig 3a3HAYWTH, WO SKIO0 NPUAHATTS [ParMaTUYHOi MPEeCyMmO3UIil
CIIOHYKAJTbHUX 1HIIIIOI0YNX BUCIIOBIIOBAHB IOJISITAE y 3TOJI, IO MiATBEPKYE TIPABO aapecaHTa
CIIOHYKAHHS Ha OYiKyBaHHS BUKOHAHHS ITLOTO CIIOHYKaHHS, TO BIJMOBII HAa MUTAHHS MOBUHHI
BUPaXXaTH TaKOX MPUHHATTS CEMaHTHYHOI Mpecymno3ullii, ToOTO MiATBEp/KyBaTH iCTHHHICTH
iHpopMallii, IKy MiCTUTB Y COO1 CTUMYJI-3aITUTaHHS.

AHaJti3 MOBJICHHEBOI B3a€MO/IiT 3aKOXaHHUX J03BOJISIE KOHCTATYBaTH, 10 HANTUIOBIIIUMH
KOH(DIiryparisiMu peakiii-npuiHATh Ha MUTATbHI BUCIOBIIOBAHHS BUSBUIIHCS:

1) BnacHe BIAMOBINb Ha CIEIiaibHE MUTAHHS, KOJNU aJpecaT-3aKOXaHWH / 3aKoxaHa, He
3alepevyyroud MpaBO aJpecaHTa CTABUTH TaKe NHTaHHS (NparMaTH4yHa TPECYIO3UIis) Ta
ICTUHHICTh 1H(QOpMalii, 0 MICTUTbCA y CTUMYJII-3alIMTaHHI (CEMaHTH4YHA MPECYTMO3ULIIs),
3allOBHIOE HEIOCTATHIO BAJICHTHICTh MUTAHHS, 1110 BU3HAYAETHCS MUTAIBHUM CJIOBOM. AJpecaTHe
PECTIOHCHBHE BUCIIOBIIIOBAHHSA-BIAMOBIb, 10 HA/Ia€ BCIO HEOOXIAHY iH(MOpMAIIi0, SIK PaBUIIO, HE
BUKJIMKAE B aJIpecaHTa JIOJaTKOBUX MUTaHb, YTOUYHEHb, a YACTIIl 32 BCE MOPOIXKYE PEAKIIi0
CXBAJICHHS, 1110 MOKE€ €KCIUTIKYBaTH MMO3UTUBHY OLIIHKY CEMaHTUYHOT'O 3MICTY BIAMOBIJII.

2) Peakis-mpuiHATTS, €KCIUIIKOBaHA CJIOBOM-PEYCHHSIM yes Ta CHHOHIMIYHUMHU HOMY
pENATHBAMU SIK IMiITBEPIXKEHHS MPOMO3HIIii 3arajJbHOrO MUTAHHS.

SIKmo peakuisM Ha CreliaJbHI MUTaHHS JOCTAaTHHO BIATOBIAATH MPECYMO3UIIT MUTAHHS,
mo6 kBamiikyBaTucs K mpedepeHuiiHi BIANOBIAl, TO Ui peakiiii Ha 3arajlbHONMMUTANbHI
pEUYeHHs MOpsAd 3 BIANOBIIHICTIO Mpecyno3ulii OaxaHo, 1100 BIANOBIAL HE 3amepedyBaia
acepTUBHINM YaCTUHU 1HILIIOIOYOTO BUCIOBIIOBAHHS

iguuna 6ucnoenioemvcs cmocosHo xapakmepy KOXaHozo.

Kat: “You're amazingly self-assured. Has anyone ever told you that?”

Patrick: “I tell myself that every day, actually” (K.L. McCullah, K. Smith).

BucnosnroBaHHS 3rofn MOXKe CYHMpPOBOKYBATHCS SIK 3aCO0aMU IMiJCHICHHS ITOTOKECHHS
13 CIIBPO3MOBHHKOM-3aKOXaHUM / 3aKOXaHOI0, TakK 1 3aco0aMu foro HeWTpaizaiii.

OpHuM 13 3ac001B MiJICHIICHHS €KCIUTIKALlli TOrOPKEHHSI BUCTYIIA€ TIOBTOP MPOMO3ULIIHHOT
YaCTUHH NMUTAILHOTO PEYCHHS, TIOBHUH YU YaCTKOBHI:

Hisuuna namazacmovcs 30a2Hymu, 40My KOXAHULL BUCMYNAE NPOMU iX CNITbHO20 NPOEKM).

“...Is that why you think it’s so dangerous?”
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His eyes met hers... “That’s exactly why,” Tom answered. “Upsetting the university
authorities is one thing. But this society doesn’t play by the rules, Elizabeth. If you take them on,
you are asking for trouble. Big trouble” (F. Pascal).

MeHm  BHeBHEHa 3roja K  PEAKUiS-MPUAHITTA HAa  CTUMYJ-IUTAHHS  MOXKE
CYIIPOBOJIKYBaTHCS 3ac00aMU BUPAKEHHS TIOCTYITKH, €KCITIKOBAHOT 32 TOTIOMOTOI0 XEJKiB:

Hisuuna nHaeadye KOXAHOMY MUHYTe.

Leaning forward she pressed Scott’s hand with her own. “The memory of Adrianne is
something that you and I will always share. Isn’t that so?” She smiled at him sadly.

“I suppose so,” he muttered gruffly (M.MacGregor).

AHami3z (akTHYHOTO MaTepially CBITYUTh, IO [JII MOBJICHHEBOI B3aEMOII MiX
3aKOXaHUMU XapaKTEPHUM € BXKHBAHHS CTUMYJIIB-IIUTaHb, 110 AleIIOIOTh IO OIIHKU iICTHHHOCTI
noBiomioBaHoro. CyO’eKTHBHAa MOJANBHICTh BUCTYNA€ HEBi €MHUM KOMIIOHEHTOM
BHCIJIOBJIIOBaHb 3aKoxaHWX. l[loromkeHHs 3 OOKy ajpecara-3aKoXaHOoro /3aKOXaHOi MOXXYTb
CTOCYBATHUCS SIK TIUTaHb OIIHKH, TaK 1 BUCJIOBJICHOI MTAPTHEPOM TOYKH 30pY. Y BHIIAJKY, SKIIO
MPOJYLIEHT CTUMYJTy-3allUTaHHS HE Ma€ BIAHOIICHHS 10 00’ €KTa OI[IHKHU, TO Oy/Ib-sKa BiNOBIb,
10 HE CYNEPEYUTh MPECYNO3UIIil, MOKE BBKATHUCS 3aI0BUIHHOIO 3 TOUKH 30pYy ii BIAMOBITHOCTI
UTOKyTHBHIA CcWIl NWUTaHHS. B iHIIOMY BHIAAKy OYIKYBaHUM TEPJIOKYTUBHUM €(PEKTOM
BHCTYTIA€ MMO3UTHBHA OIIHKA:

Hisuuna nponowye KOXAHOMY OYIHUMU NPEeOCMAGICHUIl Hel  NIAH  O00EPICAHHSL
iHopmayii.

“...Don’t you think it’s a good idea?”

“Of course it’s a good idea.” He smiled. “In fact, it’s a fantastic idea.” He pulled her

closer. “It’s such a fantastic idea that I may just have to take you out for a special dinner to

reward you” (F.Pascal).

HeratuBHa olliHKa Tako)X MOX€ BiANOBIAATH 1JTOKYTHBHIM CHUJII MUTAaHHS 32 YMOB, SIKILO
MPOAYLEHT CTUMYJy-3allUTaHHS 3a3[aJIeTib HAJTAaITOBAaHUH OIMO3WUTHBHO CTOCOBHO 00’ €KTa
OLIIHKH:

Taemnuii 36 130K MidHC KOXAHYAMU NOMPANUE HA WNATLIMU 2aA3em.

)

“You are angry,” she said. “Johnny, I'm so sorry. I wouldn’t have this happen for
anything in the world. Aren’t people awful?”

“Yes,” I said. “Everyone’s awful but us” (N. Monsarrat).

AHami3 JOCHiKyBaHOTO MaTepialy CBIIYUTh, IO 1HINIIOIOYI BUCIIOBIIOBAHHS,
MPEJICTaBICHI PO3MIJIOBUMH THTAHHSAMHU CTOCOBHO 3allMTy TOYKH 30py YH OLIHKH, CYTTEBO
BILTUBAIOTh HA PECIIOHCHBHE BHCIIOBIIIOBAHHSI apecaTa-3aK0XaHoTo / 3aK0XaHO1, OCKIJIbKH BOHU

eKCIUTIKYIOTh TTPECYTIO3HIIIIO, Ky 0a)KaHO MiATBEPIUTH:
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3akoxana namazaemucsa 3’scysamu, 00 AKOI Mipu 4ON0BIK 3aXONTIOEMBCA CEOEI0 CHPABOIO.
Francesca: “... You really love what you do, don’t you?”

Robert (nods, smiles shyly): “I’m kind of obsessed by it, actually ’(R. LaGravenese).

Ax 3aznadae H.J[. ApyTioHOBa, TpPaKTUYHO [0 OYIb-SKOTO TIOBIJOMJICHHS MOKHA
NpUETHATH TUTAHHS, IO afelioe€ J0 ICTUHHOI OIHKU. AMENslis A0 ICTUHHOCTI HEMOMITHO
MEPEeXOIUTh B amlelIALiio 10 3TOAM YU HaBiTh cxBajeHHs [1, ¢. 180-181].

VY BUNanKy, KO IHIIIIOI0YE BUCIIOBIIOBAHHS TPEJICTABICHE CTUMYJIOM-3AIUTAHHAM Yy
3anepeyHii ¢GopMi, TpeepeHIiitHO BiAMOBIIII0, TOOTO pPEaKIi€IO-TPUAHITTIM BHCTYIIA€
CJIOBO-peYeHHS No Ta CUHOHIMI4HI HOMY PENIATHBH.

SIK 3a3HAyYAIOTh CydacHi JIIHTBICTH, MEPIIOKYII€I0 apecaTo-OpieHTOBAHUX 1H()OPMATHBHUX
BHCJIOBJIIOBaHb TEPIIOYEPrOBO CTABUTHCS BUMOTa HECYNEPEWIMBOTO pearyBaHHs [8, c. 14].
[TpuitHATTS y BIANOBIAL HA ACEPTUBH, O SIKUX 3aKJIaJCHI 3MICTOBI KOMIIOHEHTH 1H()OPMYBaHHS
Ta MPEJICTaBICHHS TOYKH 30py aJpecaHTa, rnependadaroTh BUCIOBIIOBAHHS MO3UTHBHOI OIIHKU
IPOMO3ULIAHOTO 3MICTY CTUMYJY-TBEpPKEHHS:

Hieuuna sucnognioe c8oi nouymms cmoco8Ho NOOOPOHCI 3 KOXAHUM.

“I love traveling with you, ” she said suddenly. “It’s just an adventure.”

After a moment, Toby said, “l think that’s the nicest thing you've ever said to me”

(E.Walker).

Crarycu CHiBpO3MOBHHKIB-3aKOXaHHX € pPIBHUMH: BOHH IIUPO BHUCIOBIIOIOTH CBOI
MOYYTTS, IPArHy4YH 10 MAaKCHMAJIBHOTO B3a€EMOPO3YMIHHSI.

Orinka Moxe OyTH BUCJIOBIIEHA IIISXOM EKCIUTIKAIi aJapecaToM-3aKOXaHUM / 3aKOXaHOI0
CBOTO €MOI[IHHOTO CTaHy:

3axoxanuii 8iouysac nepeminu 6 KOXaHil Oi8UUHI.

Mick: “You look different.”

Tess: “Yeah, well, I'm not the same pathetic trusting fool that I was a couple of days ago.

1t shows, huh? (K. Wade).

Peakuis-npuitHarTs 3 OOKy ajpecara-3akoXaHoi akIEeHTye yBary Ha 3MiHI i
BHYTPILIHBOTO, JYyIIEBHOTO CTaHy, LIO0 TMOB’SA3aHO 31 3pajol KoxaHoro uojosika. Lle
BepOAbHUI BUKIIUK, 11O CIIPSIMOBYE MOAQIBIINN MTepeOiT IHTEpaKIlii B KOH(IIIKTHE PYCIIO.

[To3uTBHA  OIiHKA  aJpecaToM-3aKOXaHHUM / 3aKOXaHOK0  IMPOIMO3UIIMHOTO  3MicTy
NOTIEPETHHOTO BUCIIOBIIIOBAHHS MOXE EKCIUTIKYBATHCS Yepe3 OLIHKY He TIIbKH CIiB, aje W Aii
CIIBPO3MOBHHKA:

Hieuuna nogioomnsie Koxanomy, wo 30upaemvcs nooapy8amu KOULMOBHICMb JCIHYI, AKa

00210a1a XIONYUKA.
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“I shall give it to Ellie,” she repeated with quiet determination.

“Bless you, Lindy.” His voice was strangely husky as his arms went about her. “You're

quite right, Ellie more than deserves it...” (M. MacGregor).

Jlana iHTepakKilisi CBiAUUTh, IO A1l KOXaHOI JIBYMHH 3HAXOASITh BUCOKY CXBAIbHY OIIHKY 3
00Ky ajpecaTa-3aKOXaHOTO, IO BiI3EPKATIOETHCS B YXKHBaHHI KomyHikatuBa (“Bless you,
Lindy ) 3 mogaibIIo0 eKCIUTIKAIIE0 TOTOKEHHS 3 HaMipaMy KOXaHO1.

LmrocTpaTuBHUI MaTepian A03BOJSE KOHCTAaTYBaTH, 11O 0 KJIACy PECTIOHCUBHUX PEaKIliii-
NPUAHATH MOXKHA BIJHECTH  CKCIUIIIUTHE BHCIIOBIIOBAHHA PO3YMIHHS, LIO CBIAYUTH IIPO
MparHeHHs aJipecata MOPaJbHO MiATPUMATH KOXaHOTO/KOXaHYy:

Hieuuna Hamazaemvcs nosACHUMU €801 8IOYUYymMmAL.

Faith: “It seems like ever since I found out about this guy, this name, ['ve been kind of
crazy. Like I was on drugs or something.”

Peter: “I know the feeling”’(D. Drake).

BucnosmioBaHHST pO3yMiHHA SIK MOpajdbHOI MIATPUMKHA MOXK€ OyTH TPEACTABICHO
IMIUTILIATHO Yepe3 BiAMOBIIHY OLIIHKY aJpecaToM-3aKOXaHHM / 3aKOXaHOI caMoro cebe:

Kat: “The only thing people know about me is that I'm “scary”.
Patrick: “Yeah, well, I'm no picnic myself” (K.L. McCullah, K. Smith).

OxkpiM acepTHBHHMX pPEIUTIK-BIAMOBIIEH, IO 4YacTill 3a BCE MICTATh y COOi OIIHKY,
PECIIOHCUBHI BHCIIOBJIIOBAHHS aJipecaTa-3aKOXaHOTO / 3aKOXaHO1 SIK peakilii Ha 1HIIoYi
BUCJIOBITIOBAHHSA 3 1HPOPMYIOUOIO iHTCHIIIE€I0 MOXKYTh OYTH MPECTaBICHI CIOHYKAHHSM:

Jane: “I've always wanted to go to Spain.”

Ricky: “Let’s do it. We re not living for anybody but ourselves. Not any more” (A. Ball).

Peakmis-puitHATTST MOXe OyTH MpeicTaBieHa MOTOMKEHHIM 13 3acCTEPeKCHHSM, IO
3a3BHYall CYNPOBOKYETHCS IPOTUCTABHUM CIIOJTYYHUKOM but:

Hisuuna nocooxcyemocs sunumu 3 40108IKOM, AKUU iti NOO0OAEMbCAL.

Tess: “Okay, one drink. But I'm buying.”

Jack: “Okay, but it’s an open bar.”

Tess: “Right. I knew that. I meant that if it wasn’t, I'd be buying” (K. Wade).

AHani3 (akTHYHOrO Marepially CBIAYWTH, IO JJS MOBIIEHHEBOI B3a€MOJIi MiX
3aKOXaHUMHU XapaKTEPHUMH € TaKOXX aJpecaTHi peakiii-PUHHATTS, $AKi SBISIOTH COOOIO
T IXOTUICHHS TyMKH-BUCIIOBITFOBAHHS CITIBPO3MOBHHUKA':

Hieuuna npononye KOXaHoMmy ROMaHy08amu.

Harry: “I haven’t danced in.....
Shelly: “ In ages, I know, me neither” (H. Zieff, L. Elehwany).
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[TigxomneHHs TyMKH CIIBPO3MOBHUKAa MO)KE€ O(OpPMIIIOBATUCS SIK TakKe, L0 HE MOTpedye
Bepudikallii, 4, HaBMaKH, ii oTpedye.

BuokpemiieHHsT [ianoriB, OpIEHTOBaHWX HA 3aBIAaHHS, Ta MJIaJIOTiB, CIPIMOBAHHX Ha
BIJIHOCMHU MIX mapTHepamu [9, ¢. 19], mo3Bosisie KOHCTaTyBaTH TOW (aKT, IO JIJIT MOBJICHHEBOI
B3a€MOJIIT MK 3aKOXaHMMH XapaKTEPHUM € IPEBAJIOBAHHS Opi€HTAIlll HAa B3a€MOBIJHOCHHH.
VY Bumaaky, KOMM 3aKOXaHUX IOE€JHY€E CHUIbHA poboTa uyu Oi3Hec, MK HHMMU MOJKJIHMBA
IHTEpaKIIis, CIpsIMOBaHa Ha BUPIIIEHHS [IEBHOT MPOOIeMHU.

ImfocTpatuBHUE  MaTepiayl  CBIMYWThH, IO PEAKIUi-PUHHATTS 3 OOKy aapecara-
3aKOXAHOT'0 / 3aKOXaHOI Ha CTUMYJI-TBEP/KEHHS BiJI3€pKATIOIOTh HAsBHICTh MK 3aKOXaHUMHU
“miajory 3 TOMOT€HHUM KoorepyBaHHsIM™ [4, c. 23], mo0 XapaKTepu3yeTbCs CUMETPUYHICTIO
CTaTyCIB CIIIBPO3MOBHHUKIB.

TakuMm 4YWHOM, pEAKUIi-PUHAHATTA € HaWOUIbII TpedepeHIIHHUMA I YCITIITHOTO
NPOTIKaHHA 1HTEpakiii MK 3aKOXaHMMHU. BOHM MOXyTh KBami(iKyBaTHUCS SIK PEIUTIKH, IO
CHUTHAJII3YIOTh NP0 Te, L0 MEepIOKYTUBHUHN e(deKT Bia peanizalii momnepegHboro CTUMYJIHLHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTY BiJIMOBiJIA€ LIOKYTUBHIN CHIII IbOTO akTy. [Ilpuyomy cTymiHb BilMOBITHOCTI
B MEXaxX peakUii-NMpUHHATh Mae€ TpaayroBaHWK Xapaktep. HaiGinem npedepeHmitnumMu
BUSIBJSIIOTBCA  peakiii-pUHHATTS 3 OOKy ajpecara, II0 BiANOBIJAIOTh HNEPIOKYTHUBHUM
OUIKyBaHHAM MpPOAYLEHTA IHIIIIOIOYOr0 BHUCIOBIIOBAHHS Ta MiJKPECIIOIOTh CIUIBHICTH
MparMaTHYHUAX MPECYIO3UIIH KOMYHIKaHTIB-3aKOXaHUX: KOHCTATaIlis Cy0’ €KTUBHOTO Oa’KaHHS
BUKOHATH JIif0; ITOBHA, BUYEPITHA BIATOBIAb HA CIEliaJbHE MUTAHHS, CKCIUIIKOBaHA TO3UTHBHA
OIIHKa TMPOMO3UIIMHOTO 3MICTy 3arajibHOrO, pO3JUIOBOTO MHUTaHHA, 1HPOPMYIOUOTO
MOBJICHHEBOTO akTy. OcCTaHHI 13 3a3HaYeHMX HaMOUIBII mNpedepeHUiHHNX BHIIB peaxiiii-
NPUIHATh HE BHOKPEMITIOIOTHCSI aBTOPOM 1HIIIFOI0UOTO BHUCIIOBIIOBAHHS SIK 3aBIaHHs. B meskiit
Mipi HaaMipi, BOHU XapakTepU3yIOTh €PEKTHBHICTh CIIJIKYBaHHS, BUCTYIAIOYH HOTO HOPMOIO.
[TpuHIIMTT HAAMIPHOCTI, YW MParHeHHs 10 HaaMIPHOCTI, y SKICHOMY acCHeKTi — SK eKCIUTIKAIlis
MO3UTUBHO 3a0apBJIEHOrO IOTOJUKEHHS, y KUIBKICHOMY — SIK BHCJIOBJIIOBaHHS J10JIaTKOBOI
iHpopMarii, € MPUHIUIIOM BBIWIMBOCTI, SIKHH € MpeepeHIiifHuM JUIi MOBJIGHHEBOI B3a€MOIIi
MK 3aKOXaHHUMH. SIK TpaBWIIO, PEAKIII-IPHHHATTS XapaKTepU3yIOTh KOOMEPATUBHHNA THII
MOBJICHHEBOI B3a€MOJIii, MapKepOM SIKOTO BHUCTYNAIO€ CUMETPUYHE MOBJICHHEBE BUPAXKECHHS
CTaTyCiB KOMYHIKAHTIB-3aKOXaHHUX. Peakiis-mpuiHATTS SK MNOKa3HUK MiJIETJIOCTI CTaTycy
azpecara € BiJI3EpKaJCHHSIM CBIZJJOMOTO TOTOJDKEHHS ajpecara-3aK0XaHoro / 3aKOXaHoi 3i
CBOEI0 CyOOpPAMHOBAHOIO TO3UIlI€I0, TOOTO TpO di€BICTh (aKTOpPy BIIaJM B KOXaHHI, 1€
JIOMIHYBaHHS Ta TOKIPHICTh TMOCTAIOTh K 1HCTPYMEHTH BJIAQJH, IO CHPHIIOTH TOCATHEHHIO

T'OJIOBHOI METH — BOJ'IO,I[iTI/I KOXaHHNM/KOXaHOIO.
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30py COIIOJIIHTBICTUYHUX OCOOIMBOCTEH eKCIUTIKAIlli JaHOTO (heHOMEHa.
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OB’EKTHI KOHCTPYKIII TA iX CEMAHTUYHI TUIIN
B AHTJIIMCHKIN MOBI

KAJIIYIIIEHKO B.JI., IIIATTIHA I.C. OB’€KTHI KOHCTPYKIIII TA IX CEMAHTHYHI THITH
B AHTJIIHCBKIH MOBI

B cmammi oocnidocyromucs cunmaxcuuni ma ionogioHi im cemanmuyHi munu 06 €KMHUX KOHCMPYKYIl
8 AHeNIlCLKIN MOBI. 3a 00ONOMO20I0 KINbKICHO20 AHANI3Y 6CTMAHOBIIONMbCA IX YACMOMHI XAPAKMEPUCMUKU )
mexcmi.

KAJIMYIIIEHKO B.JI., ILIATHHA A.C. OB BEKTHBIE KOHCTPYKI[HH H UX CEMAHTHYECKHE
THITbI B AHITJTHHCKOM A3bIKE

B cmamve uccnedyromes cunmakcuueckue u coomeemcmeyowue um cemanmuyeckue munsl 00beKmmbix
KOHCMPYKYuUll 6 aneautickom asvike. C nomMowplo KOIUYeCmeeHHo20 aHaau3a yCmanasnuealomcs ux 1acmomHule
Xapaxmepucmuxu 6 mekcme.

KALIUSCHENKO V.D., SHAGINA G.S. OBJECTIVE CONSTRUCTIONS AND THEIR SEMANTIC
TYPES IN ENGLISH

The article deals with syntactic types of the objective constructions as well as the semantic types which
correspond to them. The frequency characteristics of the types under discussion have been determined with the
help of the quantitative analysis.

Knouosi cnosa: cummaxcuuna cmpykmypa, 06 €KmHA KOHYEHMpAayis, cemManmudHuil
aAKmaHm.
1. ¥V poboti posrismarorbest 00’ekTHI KoHCTpyKIii (mam OK), TOOTO KOHCTPYKIIl 3

TaKUMHU KOMIIOHEHTaMU CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYpH, SIK CYO’€KT, Il€CIOBO-IIPEIUKAT,
0e3npuiiMeHHUKOBUH 1/ab60 mpuitMeHHUKOBHUI 00’ekT, Hanpuknana: (1) Tim held him by the
shoulder ‘Tim TpumaB Horo 3a ruieue’ [31, c. 276]. Lls OK mae CHMHTakCH4HY CTPYKTypy
"S-V-O,-Prep-0;", mo mictuth ABa 00’ekTH: O — 6e3npuiiMeHHUKOBUN 00’ €KT him 1 Prep-O,
— TpuiiMEHHUKOBUH 00’ekT by the shoulder; He gave the book back to his son ‘Bona
MOBEpHYJIa KHIUKKY CBOEMY CHHY’, ne mepmuii 00’ ekt O; the book — 6e3npuiMEHHUKOBUH,
npyruit Prep-O; his son — npuiiMeHHUKOBUH. CHHTaKCHYHI 00’€KTHU BUPAXKAIOTh Pi3HI TUIH
CEeMaHTUYHUX pojed abo akraHTtiB. Tak, mepmmii o0’ekt y mpukiani (1) him mo3nagae
adikoBannii 00’exT (Ob-af.), TOOTO 00’€KT, SIKOTO CTOCYETHCS Jisl, BUPAKCHA JIECTIOBOM-
MPEIMKATOM JaHOTO peueHHs held [9, c. 77]. Apyruii 06’ ext by the shoulder HazuBae 00’ €KT-
qacTuHy HiJ0r0 (Oby,r) — adimoBanoro 06’exra him. ¥V peuyenHi (2) nepiuii 00’ ekt the book
Ha3uBa€e MoceCMBHUN 00°€KT (Obposs), TOOTO mIpeaMeT, SIKUM BHACHIIOK Iii, BUpaKeHOI
TECIIOBOM-TIPEIUKATOM JTAHOTO PEUYEHHS gave, MOCTAa€ 00’€KTOM mepenadi ocoli to his son
IpYyTUM 00’ €KTOM 13 CEMaHTHYHOIO QYHKITiEr0 anpecara (Adr.).

Sk mokasye OIJIsiI TEOPETUYHOI JITepaTypH, INTMOMHHO-CUHTAKCHUYHUHN MIJIX1A A0
aHajizy CTpyKTypu pedeHHs B3araii it OK 30kpema 3HaX0IUTh CBOE BiIOOpaKeHHs B poOOTax

FO.Jl. Anpecsna, JI.I. bormanooi, A.K. J[lparanoBa, JIx. Jlaiion3a, A. Mycraiioku,
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O.B. INanyuesoi, JI. Tennepa, Y. @immopa, V. YUeiida Ta in. [2, 4, 8, 10, 12, 13, 17, 19, 24].
VYV nocmimkennsx FO.Jl. Anpecsna, I.b. Jomininoi, B.I1. MockBiHa Ta iH. pO3TJIANAIOTHCS
ceMaHTHU4HI BiIacTUBOCTI aiecinoBa y ckiami OK [3, 7, 11]. Kareropii cy0’exra it 00’ekTa Ha
Marepiajgi pi3HUX MOB IIOCTalOTh TNpeaMeToM BuBYeHHs B pobortax O.B. bonmapko,
B. I'manpoga, I.b. onininoi, M.C. [lpaiiepa, b. Kompi, K. Jlam6pexrta, M. Ilonuncekoro ta
iH. [5, 6, 22, 23, 25, 27, 28, 29]. Pi3HOMaHITHI CHHTAaKCH4YHI 3acO0M BUpaK€HHS 00’ €KTa
MOCTAlOTh ~IPEAMETOM OKpPEMOro po3riaay B jgociipkeHHsX — A.l. CMupHHIBKOTO,
10.C. Crenanoga, @.111. upunosoi, B.1. Spuesoi ta in. [15, 16, 20, 21].

2. Cemanrtuysi podi enementiB OK.

VY naniit po0oTi cy0’€KT 1 00’€KT PO3TIIATAIOTHCS HA CHHTAKCHYHOMY 1 CEMAaHTUIHOMY
piBHsX. Ha cuHTakcuyHOMY PiBHI MMiJT 00’ €KTOM PO3YMIOTHCS TaKi €1eMEHTH CHHTAaKCHYHOI
CTPYKTYPH, SIK IPSIMHM 1 HEMPSIMHUM TOIaTOK.

Ha cemantuyHomy piBHI Cy0’€KTy Ta 00’€KTy BIANOBIAAIOTH CEMaHTH4HI podii, abo
cemanTuuHi aktaHtu [17]. Knacugikamis ceMaHTUYHUX pOJIEH y CUTyalisx, sIKi BUPakKalOTh
OK, Bpaxosye kiacudikarii F0./[. Anpecsiaa, S.I'. Tecrenbma, U. ®@immmopa, Y.JI. YUeiida Ta
IHIIMX JTOCHIITHUKIB, BIAMOBIIHO 1O SKHX CYyO’€KT 1 00’€KT MOXYTh BUKOHYBATH B
CEMaHTHUYHINA CTPYKTypl Taki poimi: 1) Ag — areHr, iHImiaTop aii-icToTa, sSIka KOHTPOJIOE il
(cmpomoykHa 3a BIIACHOIO BOJICIO MOYATH Jit0 i mpunuHuTH); 2) Pat — mamieHc, y4acHHK
cutyamii — icToTra, sika OUIbIIe 3a IHIIMX 3aly4yeHa 10 Jii 1 3a3Ha€ BIPOJOBXK Hel OLIbII
CYTTEBHX 3MiH MOPIBHSHO 3 IHIIMMH aKTaHTaMH (iCHyBaHHs / HEICHyBaHHS, 3MiHU Yy CKJIaJi,
dhopwmi, BUTIAIL, TTOJOXKEHHI B MpocTopi Tomio); 3) Exp — ekcnepieHnep, HOCIH AOBUIBHOTO
nouyTTs; 4) Stim — cTuMyn, pKepeno BIUIMBY MPHU YyTTEBOMY CHPUHHATTI ab0 AOBUIEHOMY
nepexuBaHHi; 5) Adr — anpecaT, oaep)KyBad moBimomiieHHS iH(opmarii; 6) Recip —
peuurieHt, onepxysaud; 7) Poss — mocecop, Bomomap; 8) Act —mis, cTaH, MpoIiec,
BigHOWEHHS; 9) Obpes — mocecuBHu 00°€KT; 10) Obpare — mapTUTUBHUI 00’€KT (00’ €KT-
yactuna); 11) Abl —wmicre, 3 sikoro 3aiiicHoeTbest pyx; 12) All —micre, y sike 3MIHCHIOETHCS
pyx; 14) Obiys — 00’ €KT, 1IOJI0 SIKOTO HAJAETHCS YM OTPUMYETHCS MeBHA iHdopMmariis; 15) Sit
— curyanis; 16) Obegr— edikoBannii 00°€KT, TOOTO 00’ €KT (HEICTOTA), 1110 BUHUK Y PE3yJIbTaTi
nii cy6’exrta; 17) Ob,g — adikoBaHui 00’€KT, TOOTO 00’€KT, HaJ SKUM CyO €KT BUKOHYE
TUTIOBY Aito [2, 9, 14, 18, 19].

3. Matepiasiom poboTH ctana cyuiabHa BuOipka OK y kinbkocTi 1685 oaumuunp i3
TBOPIB aHIIIOMOBHOI Xy 105kHBOT Mpo3u XIX ta XX cromits [30].

4. B 00’eKTHHX KOHCTPYKIIISIX, HOCHII)KYBaHUX y JaHiil poOOTi, CTPYKTYPHUI MIHIMyM
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CTaHOBJIATh CUHTAKCUYHMUU CyO’eKT S (BiH MOKe OyTH OIYILIEHUM), JIi€CIOBO-TpeaAuKar V i
onuH, aBa a6o tpu 00’ektu O;, Oy, O3. CeMaHTHYHA CTPYKTYpa, IO PEali3y€eThCS TIEBHOIO
OK, MicTuTh Ii€CIOBO 31 3HAYEHHSAM ii, MPOIECy, CTaHy a00 BIAHOIIEHHS, 1 BIAMOBIIHI
00’€KTaM CEMaHTH4HI aKTaHTH. Y poOoTi BuaiieHo 6 crpykrypHux THumiB OK:
DS-V-0;2)S—-V—-prep—0;3)S—V-0,-02;4)S-V-0;,—prep—0,;5)S-V —
O; —prep — 02; 6) S—V — O; — prep — Oy. Tunu ceMaHTHYHUX CUTYAIii JOCITIKYBaHUX
OK, sKi BiIMOBIIal0OTh TAHUM CUHTAKCUYHUM CTPYKTYpaM, MO/IaHi HIbKYE (JUB. TaOIHUITIO):

4.1. CrpykrypHomy tuny S — V — O (566 OK a6o 33,6%) BianoBiJatoTh Taki THUIH
CEMaHTHYHUX CUTYAIIiii:

1) “Stim BrumBae Ha emoriiiHo-icuxiuauii cran Exp” (105 OK a6o 6,2%), Hanpukian:
(3) It grieved him ‘lle 3acmyuyBano ioro’ [31, c. 12]. ¥V miii OK ctumyn it BUKIHMKaE y
exmipieHnepa him cras, o BUpaxkae qi€CIOBO-TIPEANKAT grieved.

2) “Exp mae mouyTTs, BiguyBae emorii mo Sit-Stim” (105 OK a6o 6,2%) [9, c. 98],
Hanpukian: (4) He enjoyed teaching ‘Momy momo6anocs Buknamanss’ [31, c. 20]. Y mbomy
MPUKJIAIl 00’ €KT teaching Ha3WBa€ CUTYAIIIO-CTUMYJI, 11O € JDKEPEIOM JAOBUIBHHX, Y TaHOMY
BUIMAJKY, TO3UTUBHUX €MOIIiH, sIKi BiJUyBae eKCIepieHuep /e.

3) “Ag ctBoproe (Bupobmsie, Burotonise) Obes” (104 abo 6,2%), nampuxman: (5) 1
ought to go do some correcting ‘MeHi OTPIOHO MITH 1 3poOUTH neski BumpasieHHs [31, c.
17]. V HaBeneHoMy npukiaai o0’eKT correcting o3Hadae edikoBaHuil 00’ €KT, TOOTO 00’€KT,
1110 BUHUKAE B PE3yJIbTATI [ii, [0 BUPAKAETHCS J11€CIIOBOM-IIPEAUKATOM JAHOTO pEUYEHHS d.

4) “Poss Bomogie Obpyss” (50 OK abo 3%), nanpuknan: (6) Rain had a small umbrella
‘Y Peiin Oyna manenbka mapaconska’ [31, c. 17]. Y npukinani (6) Rain — mocecop, umbrella —
NIOCECUBHHUIA 00’€KT, had — IBOBAJCHTHE Mi€CIOBO-NPEIHMKAT, MIO IMO3HAYA€ BiTHOMICHHS
BOJIOIIHHSA.

5) “Ag nouunae / npoaoBxye / 3akinuye Act” (46 OK ab6o 2,7%), nanpuknan: (7) The
Mors had continued their custom ‘Mopu nponoBXyBanu cBoto Tpaauuito’ [31, c¢. 12]. O6 ekt
custom Ha3WBa€ 3aHSATTS.

6) “Ag BxuBae (icte, m’e, Kyputb) Obyy” (40 abo 2,4%). Yactunoro OK naHoi
CTPYKTYpPH MOXYTh BHCTYIIATH Ai€cioBa dine ‘obimatu’, eat ‘icTW, NOTJIIMHATH, TOiAaTH’,
drink ‘mutn’, gulp ‘xoBratw’, Hanpuknan: (8) Nan was methodically eating a pear ‘Hen
MeroanuHo ina rpymy’ [31, c. 30] ¥V HaBeneHoMmy mpuKiIam a pear — adiKoBaHUN 00’ €KT,
SIKOTO CTOCYETBCS Jisl, BUPAKECHA JIECTIOBOM was eating.

7) “Ag mae Ha cobi / omsrae, 3HIMae Obpyss” (40 OK abo 2,7%). Cepen mieciniB-
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npeaukariB OK maHoi cTpyKTypu HasiBHI Taki: wear ‘HOCUTH , put on ‘Hamsratu’, take off
‘3HimMatu’, clothe ‘onsaratu’, fit ‘npunamkyBatu Ha Qirypy’, Hanpukiuan (9) Felecity took off
her hat ‘®emniciti 3usna kanemox’ (her hat — nocecuBuuit 00’exT) [31, c. 19]; (10) She wore a
pearl! necklace ‘na it 6yno nepiaoBe HamucTo’ (a pearl necklace — mocecuBuuit 00’exr) [31,
c. 29]; (11) He had put a clean shirt on ‘BiH OJSITHYB YHCTY COPOUKY’ (a shirt — MOCECUBHUI
00’ekr) [31, c. 28].

8) “Ag 3ycrtpivae / 3Haliomuthes 3 Ag” (24 OK abo 1,4%), no ckinaagy OK, siki MaioTh
TaKy CTPYKTYpY, BXOAUTH JIECIOBO meet ‘3ycTpiuaTH, 3HaoMuTHcs , Hanpukiand: (12) I have
only met Mr Everard ‘Sl 3yctpinacek 3 micrepom EBepapmom Ttineku pa3’ [31, c. 32]. La
KOHCTPYKIIiSI MICTUTh y CBOEMY CKJani nBa areHcu [ i Mr Everard, OCKUIBKH pOIi JaHUX
YUYaCHHMKIB Y Jii, Ha3BaHii A1€CII0BOM-IIPEIUKATOM JIaHOTO PEUCHHS met, TPUOIU3HO OHAKOBI.

9) “Ag uekae Pat” (17 abo 1%), nanpuxnan: (13) Donald awaited his father ‘Jlonansg
yekaB Ha cBoro Oatbka’ (Domald — arenc, his father — mami€eHc, SKOTO CTOCYETBCS Iif,
BUpakeHa aiecioBoM-nipenukatom nanoi OK awaited) [31, c. 44].

10) “Exp ycBizommoe iHpopmanito mpo Sit” (15 OK abo 1%): (14) It was a few seconds
before he realized what he was seeing ‘MuHyIO AEKUIbKAa CEKyH/I, TIEPII HIXK BiH YCBIIOMHUB,
mo BiH OaumB’ [31, c. 11]. ¥ manomy mnpuknaai o0’ekT what he was seeing To3HAYae
CUTyalio, TOOTO mkeperno iHdopMalii, MO YCBIIOMIIIOETBCS EKCIECpIEHIIEpOM he B
pe3yabTaTi Aii, BUPaXKEHOI JI1€CIIOBOM-TIPEUKATOM JaHOTO peueHHs realized.

11) “Exp BBaxae pgocrtoBipHOiO 1H(opmamito moxo Stim” (10 OK ab6o 0,6%),
Hanpuknan (15) He always trusted his wife ‘Bin 3aBxnu noBipsB cBoiid npyxwusi’ [31, c. 12].
VY nocaimxyBaHiit OK 00’ekt his wife Ha3uBae CTUMYJ, TOOTO JKEPETIO 1HTEIEKTyalbHOTO
BiJIHOIIICHHS Ae.

12) “Exp 36epirae / Brpavae indopmariro mpo Stim” (10 OK a6o 0,6%), Hanpukiam:
(16) How well I recollect it! ‘SIx Bupasno s npuragyro me!’ [30, c. 10]. Y nanomy npuknami it
— CTHMYJI, 10 Hajae iH(OpMaIiio, Ky cy0’eKT-eKcrepieHnep / OTpuMye B pe3ysbTarti Jii,
BHPAKEHOT A1ECIIOBOM-TIPEIUKATOM JIAaHOTO PEUCHHS recollect.

4.2. B onmci ctpyktypu S — V — prep — O (433 a6o 25,7%) npuiiMeHHHK prep MOJaHO B
KpYTIUX Ty’KKaX, OCKUTBKU B HABEJICHUX HIKYE CEMAHTUYHHUX CUTYAIlisIX MPUHMEHHHK MOXE
OyTH HasBHUM a00 BiJICYyTHIM 3aJIE)KHO BiJl KOHKPETHOTO JIi€CIIOBA-TIPEIUKATA:

1) “Ag pyxaerbcst B Hampsmi qo Micusg All / Bin micus Abl” (188 OK a6o 11,2%):
(17) Donald had mounted on a chair ‘Jlonansn 3abpaBcs Ha crtiens’ [31, c. 65]. V

HaBeJICHOMY TMPHKIaAl 00’ €KT a chair Ha3WBa€ IiJIb, TE€ MICIE, A0 SAKOTO 3MIMCHIOETHCA PyX
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arenca Donald.

2) “Exp minecnpsimoBano crpuitmMae iHdopmarnito mpo Inf 3a momomororo opranis
yytTiB” (112 OK abo 6,6%), nanpuknan: (18) She began to look at them ‘Bona mouana
nuBuTHCh Ha HUX' [31, c. 65]. YV nanomy mpukiani o0’€KT them Ha3MBae HKEPEIO
iH(dopMmalii, 10 MeperaeThCs BHACTINIOK LIJECHPSIMOBAHOI [ii, BHpPaXEHOI HI€ECTIOBOM-
MPEeIUKAaTOM JIaHOTO pedeHHs o look, excniepieHuEepy she.

3) “Exp mimecnipsiMOoBaHO crpuiimae iH(pOpMaIiio mpo Stim 3a TOTOMOTOI0 OpTaHiB
yyTTiB” (80 OK a6o 4,7%), nanpuxnan: (19) You shall hear from me in the morning ‘Tu
nouyer nmpo MeHe Bpanii’ [30, c. 45]. YV HaBeaeHOMY NpHUKIaAl 00’ €KT me — CTUMYJI, IIOJI0
akoro iHQopmMmarllisg, ska B Pe3yabTaTi HEMIJICCHPSIMOBAHOI ii, BHPaXEHOI I1€CIOBOM-
MPEeIUKATOM JIaHOTO pPEeUYCHHs /iear, IePeIaeThCsl EKCIEPIEHLIEPY VOou.

4) “Exp o6xymye inpopmartito mpo Stim” (34 OK abo 2%), nanpuxnan: (20) He should
reflect on the authorship ‘lomy Bapto momymatu mpo aBroperBo’ [30, c. 26]. Y HaBeaeHOMY
NIPUKIIAJI authorship — CTUMYII, IO € JpKepesioM iHpopMarlii, Iky 0OMIpKOBYe€ eKIepieHuep /e.

5) “Ag inTenektyanbHOo 1 / abo BepOanbHO pearye Ha Stim” (19 OK a6o 1,1%).
[IpukmagoM KOHCTPYKIIi 13 3a3HAYEHOI0 CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYpOIO MOXKE OyTH Taka:
(21) A superficial traveler might object to the dirt ‘IloBepxoBuii MaHIPIBHUK, IMOBIpHO,
3anepeuyBaB 6u mpotu Opyay’ [30, c. 38]. Y momaHoMy NpHKIJIai CTUMYJIOM, IO BUKIIHKAE
peaxiiito areHca a superficial traveler, € the dirt.

4.3. OK i3 cuHTakcu4HOIO CTpyKTypoto S — V — O — prep — O, (354 OK a6o 7,5%)
BIJIMOBIIAI0OTh TaKl TUIIA CEMAaHTUYHUX CUTYaIlii:

1) “Ag BruuBae (i3uyHo Ha naiieHc Pat, a came Ha iforo yactuny Oby,” (127 OK abo
7,5%), wanpuknan: (22) He wounded the girl in the shoulder ‘Bin mopanuB JiBYMHY B TICUe’
[30, c. 37]. YV HaBeneHoMy mpukiani the shoulder — napTUTUBHUN 00’ €KT, IKOI'O CTOCY€THCS
Jlisl, BUpAXKEHA JA1ECIIOBOM-IIPEIMKATOM JIaHOTO PEUYCHHS wounded.

2) “Rec orpumye Obpyss Bin Ag” (100 OK abo 6%): (23) Prewett and Evvy accepted tea
from Miss Handforth ‘Ilproet 1 EBBi B3sinm uwaii y micc Xenadopt’ [31, c. 19]. YV HaBeneniit
OK nepumii 00’€KT fea € TOCECUBHUM 00’ €KTOM, TOOTO 00’ €KTOM OTPUMAaHHS peLUIi€HTaMU
Prewett 1 Evvy Bin arerca Miss Handforth.

3) “Ag kaysye Obgs pyxatucs mo wmicisg All / 13 micus Abl” (982 OK a6o 4,9%).
HaBeneHni Hrkue pEYeHHsI ONMUCYIOTh CHUTYAIlll0 BUMYIICHOTO TEPEMIIIeHHs €(iKOBaHOTO
o0’exta (the hat, the money) mono opieHtupa-uini (the ground, the pavement) (24) The
cabman dashes his hat upon the ground ‘Bi3Huk kKuHYB CBiif Karemtox Ha 3emito’ [30, c. 31];

(25) The unaccountable person flung the money on the pavement ‘nmuBHa ocoba xOypHYyIa
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rpomri Ha TpoTyap’ [30, c. 30].

4) “Ag nagae indopmauito aapecaty Adr” (45 OK ab6o 2,7%), nanpuxmnan: (26) You
haven’t said anything to Nan ‘Tu "idoro He ckazaB Hen’ [31, c. 242]. ¥V npomy npukinanai Nan
— azapecar, ocoba, sika BHACIHIIOK [I1i, BUPaKEHOI IIECIOBOM-IIPEANKATOM JaHOTO PEUYCHHS
said, otpumye iHQOpMAIIiIO BiJ areHca you.

4.4. Cunrtakcuusii ctpykTypi S — V — O — Oz (299 OK abo 17,7% Bin 3aranbHoi
KUTPKOCTI KOHCTPYKIIiH) BiAMOBINAIOTH TaKi THIIM CEMAaHTHYHHUX CUTYAIlil:

1) “Ag nepenae iHpopmariito anpecaty Adr mipo Sit 3a gomomororo mosieHus” (186 OK
a6o 11%), nanpuxnan: (27) Did he try to tell you those were his ‘BiH HamaraBcs ckas3aTu
1001, M0 BOHU Hanexats Homy?’ [31, c. 50]. ¥ momaHomy mpukiaai you — aapecar, IO
Mo3Hayae 0coly, sKa BHACTINOK Mii, BAPAXKEHOI 11€CIIOBOM-TIPEAUKATOM JIAaHOTO peueHHs fell,
OTpPHUMYE BiJl areHca he iH(popMalliro po CUTyaliio those were his.

2) “Ag mepenae perninieaTy Rec mocecuBHU 00°€KT Obpyss” (102 OK abo 6%), OK
JAHOT CTPYKTYpPH MICTATh JIECIOBA 31 3HAYCHHSM ‘TIepelnaBaHHs’: give ‘maBaTu’, hand
‘nmaBaTH, TiepenaBaTH’, present ‘napyBatu’ Ta iH. Hampuknan: (28) He handed the glass ‘Bin
nepenas it ckigaHky’ [31, c. 11]. ¥V HaBeneHomy npukiani Apyruil o0’ext the glass Ha3uBae
MOCECUBHUM 00’€KT, TOOTO MpeaMmeT, SKUH y pe3yibTari Iil, BUPaK€HOi [i€CIOBOM-
MIPeIUKATOM peueHHS handed, € 00’ €KTOM Tiepeadi peluITenTy Aer.

3) “Ag nanmae anpecary Adr indopmamito mogo 06’ekta Obie” (11 abo 0,7%),
Hanpuknan: (29) He showed her the library ‘Bin nokasas i 6i0miorexy’ [31, c. 47]. Tlepmuii
00’€KT y peueHHI — her € 00’ €KTOM-EKCIEpiEHIIEPOM, TOOTO 0c00010, sSIKa B Pe3yJbTati Aii,
BUPAXKEHOI 1€CIOBOM-IIPEIUKATOM JIAHOTO pedeHHs showed, oTpuMye TEeBHY iH(opmarlio
npo 00’ ekt iHpopmauii the library.

4.5. CunrakcuuHi cTpykTypt S — V — prep — Oy — prep — O, (23 OK a6o 1,4%),
BI/INMOBi/Ia€ ceMaHTHYHA cuTyallis “Ag; 1 Ag, oororoproioTs Obi,s”, Hanpukian: (30) We must
talk to Felicity about her future ‘Mu noBunHi noroBoputu 3 deiciti npo 1i mandytre’ [31, c.
14]. ¥V nanomy peuenHi areHcu Ag; we ta Ag, Felicity — oOroBoprooTh iHGOpMAIIHHII
00’ ekt Obiyr her future.

4.6. OK 3i ctpykrypoto S — V — prep — Oy — prep — O, — O3 (10 OK a6o 0,6% Bix
3arajibHOi KIJIBKOCTI) BIIOBIA€ CEMaHTHYHA cUTYyallis “Ag Hamae anpecaty Adr indopmarrito
mpo 06’exta iHdopMmartii Oby,e’, Hanpuknan: (31) You must tell me all about Mr Demoyte ‘Bu
MIOBMHHI PO3IOBICTH MeHi Bce mpo micrepa Jemaiita’ [31, c. 48]. YV manomy mpuknani me —

azapecart, skuit otpumye iHpopmartito Inf all mpo 06’ext iHGopMartii Obiy,y Mr Demoyte.
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5. BucHoBKkH

5.1. AnHami3 ceMaHTUYHHX CHTYyaIliii, BTUICHHX y mocmimkyBanux OK, 3pobieHo Ha
ocHoBl cemanTuyHUX akTaHTiB FO.J[. Anpecsna, JI. Tenwepa, S.I'. Tecrenbua, Y. diumopa,
V.JI. Yeitpa Ta IHMMX AOCHIAHMKIB, 13 BPaxyBaHHSAM BAJIECHTHICHHUX BIJIACTHBOCTEH 1
CEMaHTHYHOI ONMU3BKOCTI miechiB-mipenukariB y ckiaai OK, BiAMOBIIHO 1O IIECTH THIIB
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYp (3 AKMX HahOuIbm yacToTHUMU € S —V — O T1a S -V — prep — O
BUSIBJICHO 25 CEMaHTHYHUX CUTYyarliil (auB. 4.1.-4.6, a TakoX TaOIUITIO).

5.2. Cepen ceMaHTHYHMX CHUTyalliif, fKi BIANOBIAAIOTH CUHTAKCHYHIN CTPYKTYypi
S — V — O, Bunineno 12 tumis, cepea SIKUX KUIBKICHO MEPEBa)XarOTh CEMAaHTHYHI CUTYyaIlil
“Stim BrIMBae Ha emolliitHo-nicuxiyaui ctad Adr”, “ Exp mae mouyTTs, BiguyBae emolrii 10
Sit-Stim” (auB. 4.1, a TakoX TAOJIHIIFO).

5.3. OK 3i ctpyktyporo S — V — prep — O 00’ejHye 5 ceMaHTUYHUX CUTYalil, cepen
SKUX HaluaCTOTHIIUMHU €: “Ag pyXaloThCs B HampsAMKy a0 micus Abl / Big micist Abl” Ta
“Exp 00aymye iHpopmariro mpo Stim” (nuB. 4.2, a TaKOK TaOJIHIIO).

5.4. OK 3i cTtpykrypoto S — V — O; — prep — O, Bupaxae 4 ceMaHTH4YHI cuTyali: “Ag
¢iznuHo BruMBae Ha Part”; “Rec otpumye Obposs Bl Ag”; “Ag Kay3ye pyxaTucsa 10 Micls
Abl / Big micuis Abl” ta iH. (muB. 4.3, a TaK0X TaOIUIIIO. ).

5.5.0K 3i crpykrypoto S — V — O; — O, BHpaxkaTh 3 CEeMaHTHYHI CHTYyaIlil, i3 HUX
HanOIpII yacToTHA: “Ag mepenmae iHdopmarito aapecaty Adr mpo Sit 3a g0mOMOror0
MOBJIeHHS (nuB. 4.4, a TaKOXK TAOJIHIIFO).

5.6. Pigko 3ycTpiyaroThCcs CHHTaKCHuHI cTpykTypu: S — V — prep — O — prep — Oy i
S —V -0y — O, — prep — O3, KOKHa 3 AKHX PEIPE3CHTYE OJIHY CEMAaHTUYHY CUTYyaIto (1uB. 4.5.-
4.6).

7. Sk cBiguaTh KIABKICHI JaHi, HaW4acCTOTHIIIMMM BHUSBHIWCH OUIBII TMPOCTI
CUHTAKCUYHI CTPYKTYypH, IO MICTATh CYO’€KT 1 OAMH 00 ’€KT, BOHU 3K BHUPAKAIOTH 1
HaOUTBITY KUTBKICTh PI3HOMaHITHIX CEMAaHTHYHUX CHTYalii (IUB. TAOIHUITIO).

8. MoxHa IOMYCTHTH, IO BIAHOCHO OOMEXKEHHMH Martepiajl CTaTTi MICTUTh ITIE€BHI
JaKyHH B HAOOpl 00 ’€KTHUX CHUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIM Ta CEMaHTUYHUX CHUTYaIlll, 110

CTBOPIOE HEOOX1IHICTh Moanbioro aocuimxeHas OK.
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Tabmuus. Cemanmuuni cumyayii, sKi 8Upaicaromvcsi 00 EKMHUMU KOHCMPYKYIAMU 8 AH2AIUCHKIU MOBI

Tunu CHHTAKCMYHHUX CTPYKTYP i CeMaHTH'IHi Mpukaam OK KinbkicTs
curyauii OK
1.S-V-0 566 (33,6%)

1) “Stim BrMBae Ha eMOMiHO-TICUXiyHMA cTaH Exp”

1t grieved him ‘lle 3acMmydyBaJio ioro’

105 (6,2%)

2) “Exp mae mouyTTs, BiquyBae emoii 1o Sit-Stim”

He enjoyed teaching ‘Viomy nono6anoch BUK/IaJaHHS

105 (6,2%)

3) “Ag cTBOproe (BUpoOIIsie, BUTOTOBIISIE) Obeg” 1 ought to go do some correcting ‘MeH1 noTpiOHO MiTH 1 3poduTH neski | 104 (6,2%)
BUIIPABJICHHS

4) “Poss Bonogie Obpgss” Rain had a small umbrella ‘Y Peiin Oyna majeHbKa mapacoyibka’ 50 (3%)

5) “AgnoumnHae / mpoaoBxKye / 3aKiHuye Act” The Mors had continued their custom ‘MopHu TpoIOBXyBaJu cBoIO | 46 (2,7%)
TpaauIlio’

6) “Ag BxuBae (icTb, '€, KypuTh) Obyg” Nan was methodically eating a pear ‘Hen meTonnuHo ina rpymry’ 40 (2,4%)

7) “Ag mae Ha co0i / onsrae, 3HIMAa€ Obpygs” Felecity took off her hat ‘®eniciTi 305712 Kanemnox’ 40 (2,4%)

8) “Ag3ycrpivae / 3HAHOMUTHCS 3 Ag” I have only met Mr Everard ‘51 3yctpinace 3 mictepom EBepapmom | 24 (1,4%)
TUIBKH pa3’

9) “Agudekae Pat” Donald awaited his father ‘Jlonanpg yekaB cBOro 6arbka’ 17 (1%)

10) “Exp ycBigomiroe iHpopmariito mpo Sit” It was a few seconds before he realized what he was seeing ‘Munyno 15 (1%)
JIEKUJIbKA CEKYH]I, MePI HiXK BIH YCBITOMUB, IO BiH 0a4uB’

11) “Exp BBaxkae qoctoBipHOIO iH(popMartito moso Stim” | He always trusted his wife ‘Bin 3aBX1u T0BipsB CBOIH ApyKUHI’ 10 (0,6%)

12) “Exp 36epirae / BTpadae indopmariito nmpo Stim” How well I recollect it! ‘SIx BupaszHo s npuraayto ne!’ 10 (0,6%)

2.S—-V—prep-0 188 (11,2%)

1) “Ag pyxaerbcs B Hampsimi a0 wicus All / Big micus
Abl”

Donald had mounted on a chair ‘Jlonanbn 3a0paBcs Ha cTuIeUb

188 (11,2%)

2) “Exp uinecnpsiMoBaHo ciipuiiMae iHopmarito mpo Inf | She began to look at them ‘Bona novana TUBUTHUCH HA HUX’ 112 (6,6%)

3a IOTIOMOT'OK0 OPraHiB YyTTiB”

3) “Exp uinecnpsmoBaHo cropuiiMae iHdopmamito tipo | You shall hear from me in the morning ‘Tu nmodyem mpo MeHe BpaHIli’ 80 (4,7%)

Stim 3a JOMOMOT0X0 OpPraHiB YyTTiB”

4) “Exp o6aymye indopmariito mpo Stim” He should reflect on the authorship ‘Vlomy BapTo NOAyMaTH HpO 34 (2%)
aBTOPCTBO’

5) “Ag iuTenekryanbHo i / abo BepOanmbHO pearye Ha | A superficial traveler might object to the dirt ‘lTloBepxoBumii | 19 (1,1%)

Stim”

MaH/JIpiBHUK, IMOBIPHO, 3amepeuyBaB Ou nmpoTu opyay’

90 "9 eHI2e[T] “II"g oxHamMAlLrey

190N UDIFOMILIIHE 9 ULUL IHhULHBINOD XI BL ITIAJLOHON IHIND



33

IIpodosoicents maoa.

3.S-V—-0;—prep—-0;

354 (7,5%)

1) “Ag BrmBae iznuHo Ha mamieHc Pat, a came Ha Horo
gacTuHy Obpart”

He wounded the girl in the shoulder ‘Bin mopanuB niBunHy B 1uieue’

127 (7,5%)

2) “Rec orpumye Obpyss Bim Ag” Prewett and Evvy accepted tea from Miss Handforth ‘Ilproer 1 EBBi 100 (6%)
B3sIM yail y micc Xenadopt’

3) “Ag kaysye Obes pyxatucs no micust All / 13 micus | The cabman dashes his hat upon the ground ‘Biznuk xuHyB cBiil | 982 (4,9%)

Abl” KaleJox Ha 3eMJII0’

4) “Ag nanae iHpopmariito aapecaty Adr” You haven’t said anything to Nan ‘Tu Hidoro He ckazaB Hen’ 45 (2,1)%

4.S-V-0,-0; 299 (17,7%)

1) “Ag nepenae indopmanito aapecary Adr mpo Sit 3a | Did he try to tell you those were his ‘Bin HamaraBcs ckas3atu 1001, mo | 186 (11%)

JIOTIOMOT'OF0 MOBJICHHS BOHHU HaJexXaTh iomy?’

2) “Ag mepenae penimienty Rec mocecuBHuii 00’ext | He handed the glass ‘Bin nepenas iii CKIsHKY’ 102 (6%)

ObPoss”

3) “Ag nanmae aapecaty Adr indopmariito moa0 06’ ekra
Obins”

He showed her the library ‘Bin nokasas it 610moTexy’

11 (0,7%)

5.S—V —prep—-0O;—prep -0, 23 (1,4%)

“Agi 1 Agr 00roBoprotoTh Objnf” We must talk to Felicity about her future ‘Mu noBunHi norooputu 3 | 23 (1,4%)
@ediciTi mpo 11 MalOyTHE’

6.S—V —prep—O;—prep—0;-0; 10 (0,6%)

“Ag namae anpecaty Adr indopmamiro mono o6’ekra | You must tell me all about Mr Demoyte ‘Bu nmoBunH1 po3nosictu meHi | 10 ( 0,6%)

iHdopmaiii Objy” Bce mpo Mmictepa Jlemaiita’

Bceboro 1685 (100%)

(SL) € 5N ‘G wow ‘8002
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JlumapeHko O.A. PeHOMEH «NMpPOTUPIYYA» Yy FTyMaHiTapHii napagurmi 3HaHHSA

© 2008 O.A. J/IumapeHnko
. (M. Oneca)
®EHOMEH "ITPOTUPIYYA" ¥ 'YMAHITAPHIN

ITAPAJIUI'MI 3HAHHA

JIHMAPEHKO 0.A. ®EHOMEH «(ITPOTHPIYYA» B TYMAHITAPHIH ITAPATUTMI 3HAHHA

Y cmammi posenadaromeca misgcoucyunninapui ocobnusocmi gernomena “‘npomupivus’ (a came: y
Qinocogii, coyionozii, ncuxonozii, koeHimugicmuyi). 3 MouKu 30py OCMAHHLOI NPONOHYEMBCA N02IKO-CEMAHMUYHA
makconomizayia munie, 6udie i kiacie npomupiuus. Haubinbwa ysaca npudintsicmvcsi KOHMPAOUKMOPHOCMI SIK
JIIHE80KOSHIMUGHOMY AGUULY, KA PEPIEKMYEMbCSL 8 MOBI Y 8U2IISIOL CKIAOHOCYPIOHO20 PeUeH s NPOMUCAGHOCI /
aosepcamugnocmi (napamaxcuc) ma CkiaoHoniopsiOH020 pedeHHst O0NYCmo8oCmi / KOHYECUBHOCMI (2INOMAKCUC).

JIBIMAPEHKO E.A. ®EHOMEH «(ITPOTHBOPEYHE» B 'YMAHHTAPHOH ITAPAJJUTME 3HAHHA

B cmamve paccmampusaromes  mesicoucyuniunapHvie 0COGEHHOCMU  (heHoMmeHa “npomusopeuue”
(a umenno: 6 urocoguu, coyuonozuu, ncuxonozuu, koenumugucmure). C mouku sperus nociedHell npediazaemcs
JI02UKO-CEMAHMUYeCKas MAKCOHOMU3AYUSL MUNO8, BUO08 U KIACCO8 NpOomugopeyus, 20e Haubonvbuiee SGHUMAHUE
yoensiemcsi KOHMpAOUKMOPHOCMU KAK JUHCBOKOCHUMUBHOMY S6IEHUI0, Npoasidiowel cebsi 8 A3bike 6 6uoe
CILOJCHOCOYUHEHHO20 NPeONIOJNCEHUsT ¢ NPOMUBUMETbHLIMU / A08EPCAMUSHBIMU OMHOWEHUAMU (NAPAMAKcuc) u
CLOACHONOOYUHEHHO20 NPEOIOINCEHUSI C OMHOUWEHUEM YCMYNKU / KOHYeCCUBHOCMU (SUNOMAKCUC).

LYMARENKO O.A. THE PHENOMENON OF "CONTRADICTION" IN THE KNOWLEDGE
PARADIGM OF THE HUMANITIES

This paper presents interdisciplinary peculiarities of contradiction in philosophy (as the origin of any
development), in sociology (as the generator of social struggle), in psychology (as intersubjective conflict collision)
and in cognitive science with the latter focused on the inner emotional and intellectual state of a human being.
Cognitive contradiction has a complicated taxonomy organization and is reflected in speech as a logico-
grammatical category of contradictory relations. They reveal lack of correspondence between proper and real facts
and can be performed in word combinations, simple, compound or complex sentences. In compound sentences
(parataxis) adversative relations are expressed and in complex ones (hypotaxis) concession relations are present.
The difference between the two structures lies in cognitive perception based on epistemological factors of
“knowledge” and “understanding”.

As cognitive contradiction shows incompatibility of two denotational situations, we consider it to be of
linguocognitive nature appearing in homo mentalis’s mind as a result of cognitive dissonance and external
expression only with the help of a language. There is no contradiction in the physical world; it does not exist apart
from people’s activity but it exists in their internal and external (social) perception of this world.

Knwouosi  cnosa:  npomupivus,  KOSHIMUBHUN  OUCOHAHC,  KOHMPAOUKMOPHICMb,
aosepcamugHicmv, NApamakcuc, 2iNOMaxkcuc, KOHYECUGHICMb, MAKCOHOMIs, eK302eHHULL,
eHOO2eHHUII.

OO0'ekTOM TPOMOHOBAHOI PO3BIAKKM € (eHOMeH "mpoTupivus', a mpeaMeTroM — Horo
3araJlbHOHAYKOBI Ta JIIHIBOCHeM(}iuHI 0COONIMBOCTI. 3 HUMU NMEPEKINKAETHCS I OCHOBHA METa —
3'aCyBaHHS MUKIUCHUIUTIHAPHUX MapaMeTpiB MPOTHUPIYYA, IO Nependadae BUPIMICHHS TPHhOX
3aBJaHb. a) YCBIJOMJIGHHS TPOTUPIYYS B KaTEropisx OHTOJOTl Ta emCcTeMOJIOrii,
0) TakcOHOMI3aIlisl / IHBEHTapu3allis TUIIB, BUIIB 1 KJIaciB MPOTUPIYYs, B) ONMUC KOTHITUBHOTO
JUCOHAHCY K OCOOJIMBOTO THUITy MPOTUPIUYs, HI0 (IKCYEThCSI B Cy4YacHIN aHTIINWCHKIM MOBI y
CHUHTaKCUYHUH c110Ci0.

[Mompu Te, 0 mpoTHPIYYS — e ,,KATETOpis, 0 BHpPAKae BHYTPIIIHE JHKEPEIO Oy ab-SKOTO
po3BHUTKY, pyxy" [14, c. 56], HE MOXHa OJHO3HAYHO CTBEP/KYyBaTH, IO BOHO ICHY€ B
30BHIIIHBOMY / D13MYHOMY CBITi: "y CBITI HEMa€ MPOTHUPIYYSA, a € JIHIIE HaIle CTaBICHHS 0
Hporo" [13, c. 62]. ®i3uuHUil CBIT HE MOYKHA BU3HAYUTH SIK CYTIEPEWINBUI UM HECyNepeUIMBHA,
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a TOMY MOHATTS ,,IPOTUPIUYST” I HBOTO €, OYEBUIHO, HEIPUHHATHUM. [Ipo mpoTHupivus MOXKHA
CYIUTH JIMIIE KPi3b MPU3MY JIFOJICHKOTO MUCIICHHS.

OToX HE 3HAIOYW HAMEBHO, ICHYE YHM HE ICHY€ MPOTHUPIUYS Y HABKOJIHUIIHHOMY CBITi, MH
3aCTOCOBY€EMO J10 HBOTO JtOAChKI Mipku. CroBa ¢oH Bpirta npo Te, 1o ,,CBIT 1HO/AI MOBUHEH
OIMCYBATUCS AK ICHYIOUMI y NMEBHOMY CTaHi i pa3oM 3 TUM SIK ICHYIOUHH y CyNepeuwInBOMY
crani” [3, c. 536], maroTh MiACTaBU IHTEPHPETYBATH HOrO B MUKIMCIMIUIIHAPHUX BUMIpax —
dbinocodcrromy, (COITIO)ICHUXOTOTIYHOMY, JTIHTBOKOTHITUBHOMY TOIIIO.

IIpotupivus y ¢isocodii BBaKAETHCS BHYTPIIIHIM KEPENoM OYyIb-SKOTO PO3BUTKY
(mop.: "IIpoTuBOpeune ecTh KOPEHb BCSKOTO IBMKEHHUS M KU3HEHHOCTH; JIMIIb TOCKOJBKY
HEYTO UMEET B ce0e caMOM NMPOTUBOPEUNE, OHO JIBHIKETCS, UMEET MOOYX AECHNE U AesITenbHo" [4,
c. 65]). Bono inTepiopusyeThesi ¢inocodicro K €BOTIOMIMHO 3aKOHOMIPHI MEPEeX0au B MEKax
CTYIIEHEBOTO JIAHIIIOTA ,,TOTOXXHICTh — BIIMIHHICTh — MPOTHUJICKHICTh — BIACHe HMpoTupivus’ [15,
c. 56]. BBaxaeTbcsl TakoX, IO MPOTHUPIUYS TMOB'S3aHI 3 JIaJIEKTUYHUM 3aKOHOM ITi3HAHHA,
BHUPXKAIOTh TJIMOOKI THOCEOJIOTIYHI TPYIHOIII IIOTO MPOIIECY, MPUMYITYIOYH 3aMHUCITUTHCS HAJl
MPUHITUTIAMA MEHTAJIBHOT AISUTBHOCTI JIFOIUHHA [9].

IIporupiuus B comiosorii po3risiaeThCs K pyXoMma CHIIA COIIanbHOI OOpOTHOH, siKa
MOke HaOyBaTH AaHTAaroHICTUYHOTO, HEAHTArOHICTUYHOTO 1 JAHCOIIaTHBHOTO BHUIISIY [12,
c. 352]. OO'ekTUBHUH CBIT CYCHUIBCTBA CKIAMA€Thes 3 CyO'€eKTHMBHHX "HiapHOCTEH", IO
MIPEACTABISIIOTh COOOI0 WIICHIB CYCHUIBCTBA, 3ITKHEHHS IHTEPECIB SKMX HEMHUHYYE TATHE 3a
co0010 1 MPOTUPIUYS — HAMPUKIIAA, MK OJHOYACHUM IPArHEHHSM JI0 acollialii Ta AUCOoIialii.
Bananc nux mpoTHICKHUX CHJI CTAHOBUTH COOOI0 BUPILICHHS MOJIOHUX MPOTHUPIY. YMOBHO IS
cepa HA3UBAETHCS 30BHIIIHIM COIIQJIGHUM CBITOM, Ha BiIMiHY BiJl 30BHIIIHBOTO (Hi3HYHOTO
CBITY.

IIporupivuss y mcuxosorii TIyMaduThcs SK IHTEpCyO'ekTHa (MIKOCOOMCTICHA)
KOH(]JIIKTOMIOrYHA KOJi3isg. OCTaHHS CTAaHOBHUTH COOOIO aKTyalli30BaHE MPOTHPIYUs — 3ITKHEHHS
NPOTHJICIKHO CIIPSIMOBAHMX 1HTEPECIB, LIEH, O3UIIIH, TyMOK, OTJISIIB Cy0'eKTiB B3aeMoii abo
OTIOHEHTIB 1 HaBITh 3ITKHEHHs caMUX OMOHEHTIB [8, c¢. 213-214]. Buninswoum HU3KY
00O0B'SI3KOBUX O3HAK KOH(IIKTY-TIPOTUPIUUs (OIMOJSIPHICTh TPOTUCTABHUX TEHIEHIIN SIK
JDKEpeNno MpOTUPIUYsl; aKTUBHICTh, CIOPSAMOBaHA Ha MepeOOpeHHS MPOTUPIYYs; CYO'€KTHICTh —
HasIBHICTb HOCIIB / BUPA3HUKIB MPOTUPIYYS), MCUXOJIOTiS Ma€ B CBOEMY apCeHall YMCICHHI
TUMOJOTI] Ta GOPMH MPOTHPITUS, SIKI MOKYTh KOMOIHYBaTHCS MiXk CO00¥0.

Haiiy3zaranpHeHima IUXOTOMIS BHOKPEMJIIOE JIBI HEPIBHOBEIWKI TPYNMHU TPOTHPIUYS:
iHmpacy0'ekTHI (KOH(IIIKTH 13 caMUM cO0010) i inmepcy0'ekTHI (KOHDIIKTH MiXK Cy0'€eKTaMu SIK

OKpEMHUMH IHAMBIIaMH a00 SK MpEACTaBHUKAMH TPyI). 3a YaCOBUM KpPUTEPIEM MPOTHUPIYUs
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PO3MOAISIOTECS HAa KOPOTKOYACHI 1 3aTsDKHI, 32 XapaKTepoM IMepediry — ToOCTpUMH i KBOJIMMH,
3a (popMOIO TPOSBY — SBHUMH 1 JATCHTHUMHU. 3 ypaxyBaHHSIM HACHiIKIB (1 OCOOMCTOCTI,
rpynu i/abo ii uieHiB) iHOMI BHIUISIOTH NECTPYKTUBHUMN, KOHCTPYKTUBHUHN 1 CcTaOLmi3yrounid
tunu npotupivus (Ip). dectpyxrusHi [Ip po3xuTyroTs i pyHHYIOTh CTali CTPYKTYpH U QyHKIT,
1HMBiMyadbHI ¥ TPYMOBI HOPMH, JEBAIBBYIOTH IIHHOCTI Tomo. KouctpykTtuBai Ilp, y sxux
BiIOyBaeThCs TMepedy/ioBa, BIMHOBIEHHS CTPYKTYpH, OBOJIOJAIHHS HOBUMH (PYHKITISIMH,
BCTaHOBIIEHHSI HOBHUX 3B'SI3KiB, CIPUSAIOTH KUTTEAISITBHOCTI 0COOUCTOCTI a00 (PyHKIIIOHYBaHHIO
opranizauii. Crabinizytoui IIp Tako NpUBOAATH A0 MO3UTHBHUX PE3YJbTATIB, OJHAK HE 3a
paxyHOK iHHOBaIli}i, a IIJISIXOM YCYHEHHS BiIXWJICHB 1 3aKPIIUICHHS JIEU0T0 BXKE 1CHYIOUOTO.

VY Takuii cnoci0 y TMCUXOoJorii Bce OUTbINe pO3yMiHHS 3HAXOSATH 1/1€1 PO HEMHHYYICTH 1
MIPUPOHICTD SIK IHTpa-, TaK 1 iHTepcyO'ekTHHX Ip 1 mpo IXHIO (yHKIIOHAIBHY 3HAUyLIicTh. OCTaHHS
BUSIBIIIETBCS B JUXOTOMil "TIO3UTHBHUII — HEraTWBHUM BIUIMB" Ha ocoOucTicTh. [leprimii
MIPOSIBIIIETHCS B IHTEHCH (KAl Mi3HABAIBHOI JisTTBHOCTI, OCTa0JIeHHI OCOOUCTICHOT HAIPYKEHOCTI
B MOTHBYBaHHI M3HaBAJILHUX MMOTPEO, CTBOPEHHI MEPEIYMOB JJIsi OCOOUCTICHOTO PO3BUTKY TOIIIO.
HeratuBuuii BrmuB [Ip Ha 0cOOMCTICTh MOXKE BUSIBUTHUCS Y 3HIDKEHHI €()EeKTUBHOCTI AISUTBHOCTI (aXK
70 JIECTPYKIii), MiJBUIIEHHI OCOOMCTICHOI Hampy>KEHOCTi, BUHHMKHEHHI TOCTPHUX EMOLIHHUX
TIepeKMBaHb, MOTIPIICHH] IICUXIYHOT i colliaibHOT ajianTarii ToIIo.

OCKUTBKH TIPOTHPIUYS BiAOMBAE 1/1€10 HECYMICHOCTI TBOX JACHOTATUBHUX CUTYaIlill, BOHO €
SIBUIIIEM JIIHTBOKOTHITUBHOTO TIOPSJIKY: BHHUKAIOYH SK HACTIJOK KOTHITUBHOTO HCOHAHCY B
rojoBi homo mentalis, BoHO 00’ekTHBY€eThcs homo loquens nurie B MOBI i uepe3 MOBY, TOOTO
MIPUBHOCHUTHCS Yy CBIT JIIOJMHOI0. Y HABKOJUIIHBOMY (PI3HUHOMY CBIiTI MPOTUpPiuYs Hemae, 00
BOHO HE iCHy€ I03a TiSUTbHICTIO JIOAWHHU. [IpoTupivds — 1ie BiZOWUTTS BHYTPIIIHBOTO CBITY
JIIOJTMHY 1 30BHIITHHOTO COIIAJILHOTO CBITY.

KornituBHo-s10riune nmporupivyus (KOTHITUBHUN AMCOHAHC) O0'€KTHBYETHCS K (opma
60poThOM HOBOT'O 31 CTAPMM, A€ HOBE BHMIA€THCS IEBHOIO MIpOIO AJOTiYHUM, NPOTE I
QJIOT1YHICTh MOKE MaTH CMHCII, 00 BOHA HE € aHi iICTUHHOO, aHi XuoOHOto [13, ¢. 93]. KorniTueHe
MPOTHPIYYS CHIPUYUHSETHCS 3ITKHEHHSM HECyMICHUX 3HaHb, ysBJIEHb, KOTHIIIA. BoHO BUHUKAE
TOJIi, KOJM KOTHITUBHUHN JUCOHAHC 3a4iNae 3HAYMMI AJIsi OCOOMCTOCTI MEPEKOHAHHS Ta CIIOHYKAa€e
JI0 peaTbHOro BUOOPY MiX JBOMAa MOXKJIMBUMH BapianTamMu. CaMme B IIMX BHIAJIKaX JHUCOHAHC
MEePEKUBAETHCS SIK Cepiio3Ha TMpoliema, 1o BuMarae ociabienHs abo momonanns IIp. Take

MPOTHPIYYS Ma€e CKIAAHY TAKCOHOMIUHY oprasizaiiro (puc. 1).
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NPOTUPIYYA
3ANEPEYHE EHJOKATEI'OPIAJIBHE EK30KATEI'OPIAJIBHE
aHoMaJlist AeBiais KOHTPapHicTh KOHTpaLI/IKHiH

HOHKOH(OPM
KOJIi31s1
aMOIBITCHITIsT
MmeTadopa
mapajokc
abeypn
JMCOHAHC
3eBrma
KOHTpacT

Puc. 1. Jlociko-cemanmuyna makconomixa npomupiuus

3a cTyneHeM 3ITKHEHHS 4YM B3a€MO3allepeueHHs WICHIB MPOTHpidys (opMmalibHa JIOTIKa
PO3pi3HSAE TpPU OCHOBHMX iX KOTHITMBHHX THUIM Ha PiBHI NMPOMO3MUILi: 3amepeyHe (3arepeuHo-
KaTeropiajibHe), eK30TeHHE (30BHINIHBOKATETOPiaNbHE) 1 HAOTeHHE (BHYTPIIIHROKATETOPiaAIbHE)
[13, c. 88-89]. 3anepeuno-kamezopianvne nipotupiuusi /A € He-A/ € HEraTUBHUM, OCKUIBKH B
HOr0 OCHOBI JIGKUTH MPOCTE CTBEPKEHHS MPOTHIICKHOTO 3a cXeMoto "A — ye ne-A y ¢opmi A"
(uepsone — ye ne uepsone). Exzokamezopianvne npotupiuus /A € B/ e [1P, mo BuHHKae Ha
30BHIIIHHOMY (IIOBEPXHEBOMY) PiBHI BHCIIOBJICHHS, KOJM CTBEPIKY€EThCs, O "A — ye B y gpopmi A"
(vepsone — ye xonoowe, uepsone — ye eapsave), TO0To A 1 B HamexaTh A0 PI3HUX KaTEroOpii.
Enooxamezopianvne tnpotupiuus /A € C/ € takum [lp, 1m0 BHMHUKAaE Ha BHYTPILIHBOMY
(rmuOMHHOMY ) PiBHI BHCJIOBJICHHS, KOJIU CTBEPKY€EThes, 10 "4 — ye C y ¢hopmi A" (uepsone — ye
3enene, uepgone — ye maaunose). C HaJISKUTH JI0 TI€l 3K KaTeropii, mo i A.

3 TOUYKM 30py TpaMaTukH, (HOPMAIBHO-JOTIYHA TEOpisi OOMEXKYEThCA PO3TISIOM
OPOTUPIUYS MEPEBA)KHUM YUHOM Ha PiBHI MPOCTOTO PEYECHHS, a TOMY BCl iX TpH THIH MOXKHA
BBAXXaTU BHYTPIIIHFOPEUEHHEBUMHU Ta OJJHOYACHO BBAXKATH 1X CYTO JIOTIYHUMH KaTeropismu. Ha
BIIMiHY BiJi HUX, HACTYIHI YOTHPH KJIACH MOKHA BBa)KaTH KOTHITWBHO-JIOT1YHUMH, OCKIUTBKU
BOHHU PO3PI3HAIOTHCS CTYNEHEM BIAXWJICHHS BiJ BUXIJHOTO 3HAYEHHS, IO OEPETHhCS 3a €TAJIOH:
aHoMmania — HEBIAMOBIAHICTh MIHCHOTO 1 HAJIEKHOTO, HE-HOpMa, HEMPABUIIBHICTh; degiayia —
BIIXWJICHHS BiJl HOPMH, BiJ 3arajbHOI 3aKOHOMIPHOCTI; KOHmMpApHicmbs — TPOTHCTABICHHS
CY/UKEHB, SIKI BHKJIIOYAIOTh OJHE OJHOTO; KOHMPAOUKYIA — 3alepeueHHs] OJHOTO CYyJDKCHHS
IHIITUM 1 BUKJTFOYEHHSIM TPETHOTO.

Bing HaBeneHO! KOTHITMBHO-JIOTIYHOI Kiacudikaiii CyNepewIMBUX IMPOMO3ULIN MPUHIIUIIOBO
BIJIPI3HAETHCA JIOTIKO-CEMaHTHYHA Kiacu(ikaiis cynepeunuBux BucionieHb (CB), cepen sikux

NPUAHATO PO3PI3HATH KiJIbKA ITiIKIIACB.
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Honxonghopmui CB HikcyroTh TaKy aHOMAJILHY HEBIIMOBIIHICTE Cy0'eKTa 1 TIpenKaTa, pu
SIK1i TIOJTIOHICTB 1 BIZIMIHICTB TIOPIBHIOIOTHCS 3a CTyTieHeM (bine € onakummue).

Konizinni CB BinOWBalOTh aHOMAlbHE 3ITKHEHHS MPOTWICKHUX TMOTJISINIB, NparHeHb,
1HTepeciB, a B IOPUINYHIN MPAKTHII — PO3XOKEHHS MK OKPEMUMH 3aKOHAMH OJHI€T AepikaBu
a00 MpOoTUPIYYS 3aKOHIB, CYI0BUX PIllICHb PI3HUX JEPKaB.

Ambieanenmni CB wmicTsaTh y c001 Take BIIXWICHHS Bl HOPMH, TIPH SKOMY BiOyBa€ThCS
3ITKHEHHS IBOX 3HaY€Hb O/IHI€T MOBHO1 OJJUHHMIII B OTHOMY KOHTEKCTI, [0 IPU3BOJUTH JI0 IXHBOTO
HEOJTHO3HAYHOTO BUTIYMadeHHs (Bacuiws Isanosuy, 6inoco npusesnu! — CKinbKku nisiuox?).

Memagpopuuni CB cyTb Take BIIXWICHHS BiJl HOPMH, IIPU SIKOMY BiIOyBAa€ThCS BUKOPHCTAHHS
MIEPEHOCHOT0 3HAYEHHS CJIOBA B SIKOCTI mpsMoro (Mii cmin eHiéaembvcs); SCKpAaBUM TMPUKIATIOM
CXOKEHHSI MPSAMOTO il MEpeHOCHOro 3HAueHHs B OAHIN cutyauii € macax '"llaw'smaiime, wo
inmenicenyis — ye cinv Hayii. I axwo ii He cmane, 6am Hivum 6y0e NOCOTUMU Kauty, wo 8u 3asapuiu"
(H. Epaman, "CamoryGerp'). Jlo meradopuunux CB HanexuTh 1 anmumesa — NMPOTUCTABICHHS
pi3ko BinMiHHUX cyTHOCTEH (" Benuxa moouna ons manux cnpas").

Ilapaookcansni CB  (QIKCylOTh TNPOTUPIYYS 3@ CXEMOK KOHTPAapHOCTI, TMpU  SKIH
CIIOCTEPITaeThesl BIXMIICHHS Bl HOPMH 1 BiJl 3/10pOBOTO TIy31y, TOOTO HECHOIBaHE SIBUILE, 10 HE
BIJIMOBIa€ 3BUYHUM YSBICHHSIM. Y CHIY IIbOTO MOBHI OJJMHUII BHUSBJISIOTH OLTBIIE PO3XOIKEHb,
HiX TIOIOHOCTEH, alte Mo IiOHICTh 30epiraeThesl B CHITY BITHECCHOCTI JIO Ti€i %k Kareropii (bire — ye
yophe; A uz 2opooa 6 2opoo Ilnvigy Ha kakom-mo napome, A mounee ckazamo, HUKyOd s HA HeM He
navigy /AJO. Kompimesckuit/). Ilpy mpoMy MOXIMBHHA BUXiA 13 NPOTUpIYYs, TOOTO HaJaHHS
MIEPEKOHJIMBOTO TOSICHEHHs (OUMiA Ha BHJ HACTIPaBJl YOPHUIL; 1€ JIMIINE 3AA€ThCS, IO S TUIUBY).
OpmHUM 13 PI3HOBUIB TAPATOKCY € aHmuHomis (IPOTUPIYYS B 3aKOHI), MO 3 AaHTHYHUX YacCiB
OyJI0 TIpeAMETOM yBaru 6aratbox (istocodis, siki BBayKaJId aHTUHOMIYHUM TOU (pakT, 110 KOXKHE
3 TMOJIOKEHb MOe OyTH JIOTIYHO JOBEJCHHMM: TMEPEPBHICTh 1 Oe3MepepBHICTh MaTepii,
CKIHYEHHICTh 1 HECKIHUEHHICTh CBITY TOIIIO.

Abcyponi CB € ceMaHTHYHO HETPAaBUWILHHMH, TOOTO O3IITy3MMH, JIe CIIOCTEPIracThCs
TTOBHA HETIOPIBHSAHHICTH Cy0'ekTa i nipenukata (Miti cmin naenapruil. bine noxasnocs). Adcypane,
0e3riy3ae Hepimko 30iraeTbcs 13 MOHSTTSAM aJOTIYHOCTI, [0 BUIHO 13 BIJOMHX MPUKIAIIB
K. bronepa: "Dieser runde Tisch ist viereckig | Leii kpyenuti cmin yomupuxymuuu" (JOTIK
o0ypeHwmii, TpaMaTuK MOBYUTH) 1 "[[7 cmin kpyene" (rpaMaTtuk oOypeHHA, JOTIK 3a0BOJICHHIA)
[2, c. 62] (mop. Takox macaxx H. Xomcekoro "Colorless green ideas sleep furiously | bezoapeni
3eneHi ioei momo cniamy"). be3rny3auM BapTO BBaXKAaTH TaKe PEUCHHS, 1110 € arpaMaTUYHUM, ajie
He OOOB'A3KOBO MOPYIIyE BUMOTH CEeMaHTHKH. KOHQUIKT i3 mpaBuiaMu pOOHTH pEUCHHS
aOCypIHUM TUIBKH Y BHWIIQJKy EKCTPEMAJBHOTO TOPYIICHHS KaTeropiadbHOI BITHECCHOCTI

MOBHOI OJIMHHMIII, TOOTO KOJIM BOHO ()YHKITIOHANIbHO Oe3rity3ne. Peuenns Miu cmin enieaemovcs ta
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Miu cmin naenapuuti IPOTUCTABIICH] SIK HOPMAJIBHUH 1 €KCTPEeMAIIbHUN BUIIAIKH KaTEropiajJbHOTO
MOPYIIEHHS, aJie HIIO He 3aBa)Ka€ BIAHECTH IPYTWid MPUKIIAA O CUTYaIlii, KOJM CTLT MOXE CTaTH
TUICHAPHUM (TIPU3HAYEHUM JUTS TUICHYMY ).

Juconancni CB (IpoTUJIe)KHE — KOHCOHAHC) € KOHTPAJUKTOPHUM CY/DKEHHSM, Y SIKOMY
CIIOCTEpIraeThcsl HEBIMOBIIHICT, HEY3TOUKEHICTh YOrOCh YOMYCh, pO3JIaJ], BIICYTHICTh TapMOHIi
(Ha synuyi xon00, a/ane 6in niuios 6e3 wanku;, Bin niwios 6e3 wanku, xoua Ha 8yauyi Xon00).

Konumpacmni CB BinOVBarOTh KOHTPAAMKINIO PI3KO BUPAKEHUX NPOTUIICKHOCTEH 1
ABIISIOTH COOOI0 TMapaJurMaTHYHE MPOTHUCTABJICHHS IBOX PI3HMX 3allOBHEHb OJHIET W Tiel xk
ceMaHTH4YHOI To3uIlii (lean Hocums wopni copouxu, a Ilempo 6ini). PO3pi3HSIIOTH 1Ba BUIU
KOHTpPAacTy — OHTOJIOTIYHMI (iCHye B peaJbHOMY CBITi) 1 emicTeMiuHWil (TOB'SI3aHUA 3
Mi3HaBaJIbHUMHU HaCTaHOBAaMH JIIOJIUHH) [5, c. 204].

3eeemamuuni CB — putopuuHO 3a0apBiieHI pedyeHHs, MOOyAOBaHI Ha OCHOBI JIOTIKO-
CMHCJIOBOTO Mapajokcy ("'CHHTAaKCHYHO OJHOPIHE MOEIHAHHS CEMAaHTHYHO PI3HOPIIHUX CIIB 1
cnonyk" [10, c. 164]). 3eBrma, mijg “maxom” KOi MOETHYIOTHCS AHOMAJbHI Y CMHCIOBOMY
BIJIHOIIICHHI KOMITOHEHTH BHCJIOBJICHHS, YTBOPIOE BY30J aTpakilii, 3AaTHUH 3I1HCHIOBATH
3HAYHUU TepCcya3uBHUM BIUIMB HAa CBIIOMICThH CHiBpo3MoBHHKA (Francis washed his body,
shaved his jaws, drank his coffee, and missed the seven-thirty-one /J. Cheever/) [1, c. 67].

Bynyun He 3aBxam pedepeHIiiftHo Tpo3opuMu (a iHOM W pedepeHIliitHO HEeTpOo30pUMHN),
BOHHU 3aBXXIHU BIATIHSIOTH 3MICTOBHO OaraTi KOHTEKCTH, SIKI PO3IIMPIOIOTh KOTHITMBHO-CEMaHTHYHI
Ta/ab0 KOTHITUBHO-TICUXOJIOTIYHI MPOCTOPU KOMYHIKaHTIB. [IpoTe i3 ycix mepenidyeHux TUIiB, BUIIB
1 KiaciB mpOTHUPIUYsl OCOONMBHUI By30J NpPOOJIEMAaTHKH CKIAAAIOTh OCTaHHI iX JIOTIKO-
CEMaHTHYHHX PI3HOBUJIM — JUCOHAHC, 36BI'Ma 1 KOHTPACT, SIKI HAJIEXaTh JI0 €K30KATErOpiaIbHUX
(BHYTPIIIHBOPEUYCHHEBHUX) BEJIMYMH 1 CTAHOBIATH COOOI0 TPH 1MOCTaci KOHTPATUKTOPHOCTI —
MPOTUPIUYS, IKE € PEIEBAHTHUM JIJIsi CHHTAKCUYHUX PO3BIiJIOK.

KOHTpaguKTOpPHICTh € JIIHIBOKOTHITUBHOIO imocraccio mnpotupivyus. [limkpecmioroun
HEOTHOPITHICTh TPOTUPiUYs K moHATTsA, H.Jl. ApyTiOHOBa THUIIe, IO MiJ HHOTO MiABOIATHCS
HECXO01 MK c000I0 SBUIIA — JIOTIYHA KOHTPAIUKTOPHICTH (HEIOMYCTUMICTh CIIBIIPUCYTHOCTI B
TEKCT1 TBEPKCHHsI 1 3amepeueHHs] OIHI€T AYMKH), HECYMICHICTh CEMAaHTHMYHUX KOMITOHEHTIB,
HEBIJMOBIIHICTh CHHTAKCMYHUX 3B'A3KIB CEMAaHTHMYHUM  BIJHOIIECHHSM, pO3Mag MDK
KOMYHIKaTUBHUMH LUISIMA MOBIISI 1 CMUCIIOM a00 MPECyNO3UIisIMU BHCIOBICHHS, OJHOYACHA
CHIBBIHECEHICTh 3 PI3HMMH TOYKAMH BiJIIKy, €MITipHYHa HEMOJIHMBICTH IHTEpPIPETYBATH
peYeHHS 3a 3pa3KoM YCTPOIO HAIIOTO CBITY TOmIO [6, C. 3]. Ciif po3pi3HITH JIOTTYHY 1 KOTHITUBHY
KOHTPAIUKTOPHOCTI.

JloriuHa KOHTpPaJMKTOPHICTh 0A3y€ThCs HA CYNEPEWINBHUX CYKEHHSX, 10 BUKIIOYAIOTh OJHE
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onHoro [14, c. 392; 15, ¢. 371] (manpuxnan, All people lie Ta Some people don't lie). Ilpu ubomy onHe
13 KOHTPAIUKTOPHUX CY/DKCHBb € HEOOX1THO XMOHHMM, a iHIE — ICTUHHUM. JIOT14HI BiIHOIIEHHS
MDXK CY/PKEHHSIMHU Tiepe0avyaroTh, 10 ICTUHHICTh OJHOTO 3 HUX O3Ha4ya€ XMOHICTh 1HIIOTO 1 10
TPETHOT0, CEPEAHBOT0, TPOMIKHOTO BapiaHTa MK HUIMHU HE iCHY€E, TOOTO SIKIIIO BiIOMO, 1110 JJaHE
CY/DKEHHS ICTHHHE, TO KOHTPAaIUKTOPHE oMY 00O0B'sI3K0BO XHOHE. Buxif i3 KOHTPaIUKTOPHOTO
MIPOTHUPIYYS MAJIOMMOBIPHHIA.

Jlpyra, KOTHITUBHA KOHTPAJAUKTOPHICTH, SIKY illleé Ha3UBAIOTh KOTHITUBHUM JMCOHAHCOM,
3aCHOBaHA HE HA B3a€EMOBHKITIOYHUX CYIKCHHSX, a Ha TaKuX, 10 0a3yOThCS HAa HEBIIMOBIIHOCTI
JUICHOTO 1 HAIGXKHOTO B ermicTeMigHoMYy cBiTi MoBIs. Tak, y peueHusix (1) These people are lying, but
some people don't lie Ta (2) These people are lying, although some people don't lie mae micrie TeBHOrO
POMy KOTHITUBHHUI JAMCOHAHC: MOBEIIb HE TIOSICHIOE, YOMY Cepejl iCTOT, BimoMux sk homo mendasis,
ICHYIOTb BHHSTKH, TOOTO Ti JIFO/M, SIKI KaXXyTh IpaBay. TyT MoBelb abo He MOXke, abo He Xoue, abo He
3HA€, K MOSICHUTHU Takuii cTaH pedeil. Taki BUCIIOBIEHHS, SKI TAKOXK KBaTI(IKYIOThCS SIK CyTIEpEeyInBI,
MOXXYTh OTPUMATH PI3HOMAHITHY IHTEPHPETAIlil0, OCKUIBKM PO3YMIHHS Ma€ IUTIOPAJIbHUH,
MHO>KMHHHUH XapakTep.

KoHTpamukTopHiCTh € HE O0O0’€KTUBHUM, a CyO €KTUBHUM SBHUIIEM, NOPUYOMY He
OHTOJIOTIYHOT0, @ KOTHITUBHOTO MOpPsIKy. Tomy Bakko morogutucs 3 C.B. KonzacoBum, sikuit
BHOKPEMITIOE OHTOJIOTIUHI (On moacmulll, HO nodsudchwlil) Ta emnicteMiudi (Vowce Oessmb
seuepa, a ceemno) nipotupiuds [5, c¢. 209], ockiIbKH, K BXe 3ragyBanocs, (Gi3UYHHA CBIT HE
3HA€ MPOTHPIY: HEBIAMOBIAHICTh MK 3HAYHOIO MACOI0 TiJia i HOPMAJIBHOIO PyXOMICTIO iICHY€ HE
y GI3M4HOMY CBiTi, a B TOJIOBI JIOJAWHU-MOBIS, 1HAMBIAYaldbHUN JOCBIJ $KOI 3acCBiquye
3BOpPOTHE. Y HaImIoOMy poO3yMiHHI oOumBa BuUcIoOBIeHHs, mo ix HaBoauth C.B. Komzacos,
HaJeXaTh A0 OJTHOTO MOAAJIHOTO MJIaHY — KOTHITUBHOTO MPOTHPIYYSL.

KornitTuBHe mnpotupiuuss pedueKkTyeTbcsi B MOBI Yy BUIIAII KOHMPAOUKMOPHOZO0
6iOHOWIennA |/ CMUCITY 1 BIOTBOPIOETHCS Y IUIaHI BUPaKCHHA (Ha CHHTAKCUYHOMY piBHI) 3a
JIOTIOMOTOIO  CJIOBOCIIONTYUEHHSI (nonpu, He3eaxicaroyu Ha), MPOCTOTO 1 CKIATHOTO PEYCHHS —
MapaTakCUCy YH TIMOTAaKCUCY. Y CIIi 3a 1HIIMMH HAYKOBIIMHU (Harmp., [16, ¢. 293; 17, c. 235])),
CKJIa/IHI PEYEHHS 3 KOHTPAIUKTOPHOI CEMAaHTHKOI PO3YMIIOTHCS HAMU B IIMPOKOMY CEHCI,
TOOTO K KaTeropis, IO MOEAHYE TiJ OJHHUM JaXOM aJBEPCAaTHUBHICTb / MPOTHUCTABHICTH 1
KOHIIECUBHICTH / 0MycTOBiCTh (nuB. puc. 2). Ilpu 1ipoMy Harojaocumo, mo (GopMOI0 BTUICHHS
MPOTHCTABHOTO CMUCIY € CKIAQAHOCYpsAHE pedeHHs (mapaTrakcuc), a JOMyCTOBOCTI —
CKIaAHOMmiApsAaHe (TimoTakcuc) i mo oO6uaBi 1i GOpMU MOXHA BBaKATH YHIBEPCAIbHUMU IS

MIPUPOJHUX MOB.
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KoHTpaaukTOpHi BiTHOIIEHHS

a/IBePCATHBHI BiTHOLLIEHHS KOHIIeCHBHI BITHOIIIEHHS
(xoopauHAanist) (cyOopmuHaiist)
npotuctaBHe CCP / maparakcuc nomycrose CIIP / rimotakcuc
(but, yet, however, only) (although, though, even if, even though, even

when, admittedly, albeit, despite, however,
whoever, whatever, whenever, wherever,

nevertheless Ta iH. )

Puc. 2. KoumpaoukmopHhi 6ionowienns 6 aHeniticbKOMy CUHMAKCUCT

KoHTpanuKTOpHI BUCIIOBIEHHS MOXKYTh ICHYBAaTH B 0araTb0X MOJAJIBHOCTAX (I€OHTHYHIH,
aJICTUYHIM, aKCIOJOTIUHIM, emicTeMiuHii Tomio). Buciosmenns (1) i (2) 3 emicTeMiduHOIO
mMonanbeHicTIO B cuctemi JI.H. CuHenpHUKOBOT BiIOWBAIOTH MapagoKcaIbHy MOJAIBHICTh, TOOTO
"MOJANBHICTh TPOTHUPIYYSI, HECTOIBAHOTO CTaHYy peYei, siKa He MiITAEThCA MPOCTOMY
paHXXUpPYBaHHIO 3a LIKaiow "nobpe / morano". Bona mpuiimaeThcsi B TOMY BUITISAAL, B SKOMY
BepOasibHO mpencTtaBieHa. CynepewiMBUH 3MICT MOXHA TepedopMylioBaTH, MOXKHA
CYTIPOBOJIUTH JTOBT'UM KOMEHTApPEM i3 HIMPOKHUM 3aJTy4eHHSM €KCTPaTiHTBAIBHUX JIETaJeH, ane i
y niepedopMyITL0BAaHOMY BUTJISIII 3aIUINAIOTHCS CUTHAN MPOTHPIYYsl, KOHIIEHTPOBAHO TIEpe/iaHi
B mapajokci" [9].

OxpiM 3a3HaYEHOrO BUINE, Y JIHIBICTHII ICHY€ i€ OJHE TIYMAUYeHHS IOHATTS
"KOTHITUBHHIA JCOHAHC", a came sK "0OMEeKeHHsI Ha MOYKJIMBICTh BUPAKCHHS a00 HEBHPaKEHHS
CJIOBOM PI3HHUX CMMCIIB 3 METOI0 YCYHEHHS PI3HOUYMTaHb, 110 MOXKYTh IPU3BECTH... IO 3HATTA 3
MOBHOI OJUHHII HeBipHOi iHpOpMaIlii, ke BUKIMKae KoMyHikaTuBHI 300i" [7, c. 108]. Takuit
JIMCOHAHC 3YMOBIIIOETHCSI PI3HULICI0 B AaCOLIaTUBHUX 3B’S3KaX MDK 3HAHHSAM 1 3HaKOM B
IHAMBIAyadbHI  CBIIOMOCTI MOBHOI  OCOOMCTOCTi, IO 3YMOBIIOETHCS  MTOMIIJIKOBOIO
IHTEpIIpeTali€o Ti€l YU 1HIIOI OJMHHUII Ta IO pOOUTH ajpecaTra HE3JIaTHUM aJIeKBaTHO
"BuTATTH" 1H(OPMAITiIO 3 OTPUMAHOTO MTOBITOMIICHHS [ 1, C. 46].

KorHiTUBHMI >X€ AMCOHAHC KOHTPAJMKTOPHOIO MOPSAKY 3YMOBIIOETbCS HE XHOHOIO
IHTepIpeTali€lo 3HaKa, a B3araji BIJCYTHICTb IHTepIpeTanii, TOOTO BOHO € MPOCTUM
KOHCTaTyBaHHSM (aKTy BIJICYTHOCTI SKOTO-HEOYIb TOSCHEHHS — B CWJIy HE3HaHHSA 1/a0o

HEPO3yMIiHHS — TOTO CTaHy pedei, o iX CIOoCTepirae Ta OMOBIIOE MOBEIb. ¥ OyIb-IKOMY pasi
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HE MO’KHA HE IMOTOJUTHCS 3 TyMKOIO TIPO T€, M0 ""CyNepewInBi CY/DKCHHS — O3HAaKa CKJIATHOCTI U
KPHUXKOCTI CBITY, BOHH BUPQKAIOTh MPArHEHHS 3PO3YMITH 11l BJIACTHBOCTI CBITY ¥ T1IHO CKa3aTH
Mpo AocATHyTe po3yMmiHHs" [9].

[Hm101 TOYKM 30py 11010 MOJAIBHOI OCHOBU KOHTPAAUKTOPHOI'O PEYEHHS JOTPUMYETHCS
P.O. Cisenp, sixuii BBaxkae, mo npotupiads Mixk nsoma npomnosutisimu B CITP i CCP 3ymoBnene
"KOTHITUBHUM 300€M" y pPO3YyMiIHHI TPUYMHHO-HACTIAKOBUX BIJHONIICHh 1 HAroJjoImlye Ha
BIJICYTHOCT1 3HAUYEHHEBOI TOTOXKHOCTI MK HUMHU [11, c. 246]. Pi3HuI0 Mixk aBEepCaTUBHICTIO 1
KOHIIECHUBHICTIO BiH MOSCHIOE KOMYHIKaTHUBHO-EIICTEMIYHUM (DaKTOpOM: MOBELIb HE 3HAE, YOMY
TPAIMIIOCS CaMe TaK, a He iHaKIIe. 3aJ1eKHO BiJl TOTO, SIK MOBELb TIyMauyUTh CTAH peUei, SIKUH €
00’ekTOM oro peduiekcii, BIH BUKOPUCTOBYE a00 aJBEpCaTHUBHUM, a00 KOHIIECHBHHI CIOCOOH
yNakoBKM iHGopMamii. Y mnepuioMy BHUMAIKY AaKILEHTYEThCS HPOTUPIUYS MDK peabHUM 1
HaJIGKHUM (HOPMATUBHO OYiKYBAaHUH HACIIIOK HE peaji3yBaBcs), a Y ApyroMy — KOHCTaTy€TbCs
HEJOTrIYHUNA Hachmiok 0e3 Oyab-ikoi emouiiHoi omiHKM. He MoxHa He mnorogutucs 3
MIpKYBaHHSIMHA JIOCJTIIHUKA CTOCOBHO JIBOX €IMICTEeMIYHMX MOJYCiB: "3HaI0 — He 3Haw',
"po3ymito — He posymito" [11, c. 247]. BukopucTtanHsi KOHIIECUBHOTO TIIIOTaKCUCY 0a3yeThCs Ha

npe3ymmiii MoBus "A He 3nai, uwomy came max cmanoca" ((2, 4), a amBepcaTMBHOTO

naparakcucy — "4 ne posymiro, womy came max cmanoca” (1, 3).

Couitapu3yrOunch 3 I€I0 TyMKOK, MH BBa)XKa€MO, IO 1 MPOTHUCTABHICTh, 1 TOCTYIKa
0a3yloThCsl Ha MPOTUPIYYI MK HaJEKHUM 1 peaJlbHUM, TOOTO Ha (aKTHYHOMY, a HE Ha
ouikyBaHOMY Hacmiaky. CrpaBai, koiau Mu roBopumo (3) It’s very cold today, but John went out
without his cap, (4) John went out without his cap, although it is very cold today, To nepi 3a Bce
MU CHTHAJII3yEMO TPOTUPIUYS MIXK TIMCHUM 1 O4iKyBaHHUM HACIIIKaMH. 3p0O3yMiJIo, IO B TAKOMY
pakypci KOHIICCHUBHI BITHOIICHHs OJIM3bK1 IO TPOTUCTABHUX, OCKLIHKHA OOMIBA BOHH 0a3yIOThCs
Ha CEMaHTHIII MPOTUPIUYS: TPOTUCTABHICTH BTUIIOETHCA y (OPMY MapaTaKkCcHcy, a KOHIIECUBHICTh
— TIOTAKCUCY, YUM MIAKPECIIOETHCSI aBTOHOMHICTh, HE3aJIEKHICTh 1 CKOOpPANHOBaHICTS (3) abo,
HaBIaKH, CyOOpIMHATHBHO-IEpAapXiYHA 3aJICKHICTH (4) TBOX MO3aMOBHUX CUTYAIliH, sIKi CYyMiCHO
HNOTPAIISIOTh Y (POKYC yBaru MOBLIS.

OTxe, B aJBepcaTUBHOMY IapaTaKCUCl MPOTUCTABIAIOTHCS JBa (DakTH, HE MOB'sA3aHI
BiJIHOIIIEHHSIMU 3aJICKHOCT1, TOMI K y KOHIIECUBHOMY TINOTaKCHCI OJHWH KiacTep iHdopMarlii
(rosioBHE peyeHHs) BCTyHa€e y MPOTHUPIYYS HE 3 IHIIMM KiactepoMm (y MiApSAHOMY), a 3
BIJICYTHBOIO JIOTIYHOIO JIAHKOIO, 110 3HAXOJUTHCS 1032 peueHHsIM B3araii. CyTTEBOIO PI3HUIICIO
MDK aJBEpCATUBHUM 1 KOHIECUBHUM CHOCOOaMM KOIYBaHHsSI MPOTHPIYYS € iXHI KOTHITHUBHI
BUTOKH, SKI MalTh emicreMiuHe miarpyHts (daxtop "3HanHa"): ans pedeHHs (3) mu
MpUITycKaeMo, o JI>KOH, 3HAI0YH MPO XOJI0J Ha BYJIHIl, HABMHUCHO TIOHEXTYBAB MIANKOIO, TOJI

K y BUMAIKY (4) MU BHXOIUMO 3 TOTO, IIO BiH 3pOOHMB 116 HEHaBMHCHO, TOOTO HE 3HAB IPO
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XOJIOJI, a SIKIIO O 3HaB, TO OJSTHYB OU IIATKY.

He moxHa He yCBiIOMIIIOBaTH TOTrO (DakTy, IO KOJIM MOBAa MPOIOHYE Pi3HI CIIOCOOU
YIAKOBKHU cyrnepewmBoi iHpopmarlii (y HalmoMmy BUIAJIKy — aBEpPCAaTUBHY 1 KOHIIECHBHY), TO
BOHA Ma€ Ha yBa3l W pI3HMIIO B YMakoBaHUX 3MmicTax. [Ipo 10 pi3HHUIIIO AOJATKOBO CBiAYaTh
KIJIBKICTh 1 SIKICTh CHOJYYyBaHUX 3ac00iB: SIKIIO MPOTHCTaBHI BiJHOIICHHS MAapKyIOThCS B
CydYacHIN aHTTIHCHKIA MOBI JIMIIEC IEKITbKOMa CIIOTYYHHKAMHU, TO KUIBKICTh KOHIICCHBHHX
PEeATUBIB 3HAYHO BHINA (PHUC. 2), IO CBIAYUTH HE MPOCTO MPO MIUPOKI MOKIUBOCTI aHTIIHCHKOL
MOBH Y BHP@XEHHI IMOCTYNKH, a ¥ mpo OUIbIIYy KIIBKICTh 1 OUIBIIYy HIOAHCOBAHICTh
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYAIlil, IKi MOBEIlb BUPAKAE OJHIECIO TIUOITY KOHCTPYKIIIEIO 3 TyMKOO PO
HE3HaHHS TOT0, YOMY II€ CaMe TaK € YU CaMe TaK CTaJIOCS.

[TimBoasTYM MIACYMOK, HArOJOCHMO, IO MPOTUPIYYS € (EHOMEHOM MIXAUCITUILTIHAPHOTO
nopsnky: ¢inocodiss BBaxkae HoOro mKkepenoM Oylb-SKOTO PO3BUTKY, COINOJOTIS - PYXOMOIO
CHJIOIO COIIAIbHOT OOPOTHOU, PO3PI3HIIOYHM AHTATOHICTUYHI, HEAHTArOHICTUYHI Ta AUCOIIaTUBHI
Horo pi3HOBHIM, a TICHXOJOTII — SK IHTEpCYO'€KTHY KOH(QIIIKTOJIOTIYHY  KOJIi3ilo.
[HTepIMCcIUIUIIHAPHI BUTIIYMAUYCHHS MPOTUPIYYS] YMOXKIIMBIIOIOTHCSA 32 PaXyHOK (hOKYCYBaHHS
yBarM Ha BHYTPIIIHbOMY CBiTI JIOAWHM 3 JBOMa HOro 1iMoCTacsiMH — EMOIIHHOI Ta
IHTENIEKTYaIbHOIO, BIAMOBIHO JO YOTO BHOKPEMIIOIOTHCS [Ba Haily3araabHEHINIUX THIN
OPOTHPIYYS — eMOIIiifHE Ta KOTHITUBHO-JIOT1YHE.

KornituBHe mnpoTupiyus (KOTHITUBHUH JHUCOHAHC) Ma€ CKJIAIHY TaKCOHOMIYHY
Oprasi3alito, miApo3UISIOYUCh Ha TUIH (€K30- 1 eHJOKaTeropiaibHi), BUIU (aHOMATis, JeBiallis,
KOHTPapHICTh, KOHTPATUTOPHICTh), Kiacu (aMOiBaJieHTHI, KOHTPACTHI, HOHKOH(OPMHI,
JMCOHAHCHI, TapaJoKCanbHi, abcypaHi, MeTadopuuni). OcTaHHI BHIUISIOTHCS HA ITiICTaBI
M’SIKOCT1 200 CYBOPOCTIi / TOCTPOTH TIPOTUPIYYSL.

KorunituBae mnpoTupiuus pedraekTyerbcs B MOBI y BUINISAAI  KOHTPATUKTOPHOTO
BIZTHOIIEHHS / CMHUCIy, HIO € KaTeropi€io JIOTIKO-TPaMaTHYHOTO MOPSAKY, sKa BinOHBae
KOMIUICKCHY JYMKY SIK Pe3yJIbTaTy HAKOIMUYCHOTO JOCBiAYy, 3'SICYBaHHS Ta Yy3araJlbHCHHS
HaWICTOTHIIMX 3B'A3KIB MK (akTamMu, TMOMIAMH 1 SBHIIAMH OO'€KTUBHOI JIIMCHOCTI.
KoHTpaguKTOpHICTH BIOOMBA€ 17€H0 HEBIAMOBIIHOCTI MDK HAJICKHHM 1 peabHUM, 1
BIITBOPIOETHCS 32 JIOMIOMOTOIO0 CJIOBOCIONYYEHHS, MPOCTOrO0 1 CKJIATHOTO pEYCHHS —
MPOTUCTABHOTO IMAPATAKCUCY YH JIOMYCTOBOTO TinmoTakcucy. CyTTEBOIO PI3HHIICI0 MK 0oOoma
aJIBEPCAaTUBHUM 1 KOHIIECUBHUM CIOCOOAMH KOJyBaHHS MPOTHPIYYS € iXHI KOTHITUBHI BHTOKH,
K1 MAlOTh €MmicTeMidHe MATrpyHTS — pakropu "3HaHHA" 1 "po3ymiHHS".

OCKiTbKM KOTHITHBHE TMPOTHUPIYUs BiJOWBA€E i1€l0 HECYMICHOCTI JBOX JE€HOTATUBHUX

CUTyalliil, BOHO € SIBHIIEM JIHIBOKOTHITUBHOTO TIOPSIKY: BHUHHUKAIOYM SIK HACIHIJOK
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KOTHITHBHOTO IMCOHAHCY B rojioBi homo mentalis, BoHO 00’ ekTuBYy€eThCs homo loquens mutie B
MOBI ¥ 4epe3 MOBY, TOOTO MPUBHOCUTHCSA Y CBIT JIFOAMHOK. Y 30BHINTHBOMY (hI3MYHOMY CBITI
MPOTUPIYYS HeMae, 00 BOHO HE ICHYE MM03a MISIBHICTIO MoauHU. [IpoTupivuus — 1e BiIOUTTS
BHYTPIIIHBOTO CBITY JIOJWHU 1 30BHIIIHBOTO CBITY COLIyMY.

[lepcriekTHBHUM y TUIaHI MOAANBIINX HAYKOBUX PO3BIIOK BUAAETHCA OUIBII JIE€TajbHE
JOCITIJDKEHHST KOHTPAIUKTOPHUX KOHCTPYKIIA y BHIJISAII TOJBOBUX CTPYKTYp, SIKI 3MOXKYTb
MOCTIPUATH  €KCIUIAHATOPHOCTI  iXHBOI ~ KOTHITUBHOI ~CEMAaHTHUKHM Ta  (DYHKIIOHAIBHO-

KOMYHIKaTUBHOI crielin(iKH.
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3anyxHa 0.0. CemaHTMKa cnocoby Aii B npuBaTUBHUX AiecnoBax 3 Bigyy)XyBaHMM 06’€KTOM BNAcHOCTI B
aHrnincbKin Ta ykpaiHCcbKin MoBax

THIIOAOI'TYHI TA 3ICTABHI JOCAIAXKEHHS

©2008 0.0. 3anyxHa
(M. JloHelbK)
CIIOCIB A1i B IPUBATUBHUX JI€CJIOBAX I3 BUITUYKYBAHUM
OB’EKTOM BJIACHOCTI B AHIJIIMCBHKIN TA YKPATHCBHKIN
MOBAX

34JIYJKHA 0.0. CEMAHTHKA CIIOCOBY JII B [IIPUBATHBHHX JIECJIOBAX 3
BITYYKYBAHHM OB’€EKTOM BJIIACHOCTI B AHIJIIHCBHKIH TA YKPAIHChKIH MOBAX

Memoro yici cmammi € cemanmuyna Kiacu@ixayis aHeRilUCOKUX Ma YKPAIHCbKUX NPUBAMUBHUX OI€Cig
cnocoby 0ii 3 8iduyscysanum 06’ekmom eénacHocmi. B pezynemami awanizy cemanmuxu npugamusHux Oi€ciié
cnocoby 0ii 00unuyi po3nodinaomscs Ha 6 epyn 8 aueniiceKitl ma 5 epyn 6 ykpaincokiti Mogi. IIposodumucs onuc
cemanmuky 0iecig, BUOINAIOMbCA 000AMKOBI OupepeHyitini cemu, CMAHOBTIOEMbCL CIMUTICIMUYHA MAPKOBAHICMb
00CTIOHCYBAHUX OOUHUYD.

3ATYKHAA O0.A.CEMAHTHKA CIIOCOBA JEHCTBHA B IIPUBATHBHBIX IJTIATOJIAX C
OTYYK/TAEMBIM O5'BEKTOM OBJIAJAHHA B AHTJTHHCKOM H YKPAHHCKOM A3BIKAX

Lenvio cmamvu sAsnsiemcs cemManmuyeckas KiACCUQUKAYUS AHSTUNCKUX U YKPAUHCKUX NPUBATNUGHBIX
211420108 Ccnocoba Oelicmeusi ¢ omuyscoaemvim 00vekmom obaadanus. B pesynomame amanuza cemanmuxu
NPUBAMUGHBIX 2]1A20]I08 CROCOOA Oelicmeusi eOUHUYbL PACAPEOSISIOMCsL HA 6 2pynn 6 AH2IUUCKOM u 5 2pynn 6
VKpaunckom  szvike.  IIposodumcss  onucanue — CeMAHmMuKu 214207108,  GblOCSIOMCS  OONOIHUMENbHbIE
oughghepenyuanvrvie cemvl, YCMaAHAGIUBACMCS CIMUIUCIMUYECKAs MAPKUPOBAHHOCHb UCCAEOYEMbIX eOUHUY.

ZALUZHNA O0.0. SEMANTICS OF MANNER OF ACTION IN PRIVATIVE VERBS WITH
ALIENABLE OBJECT OF POSSESSION IN THE ENGLISH AND UKRAINIAN LANGUAGES

The present article is aimed at semantic classification of English and Ukrainian privative verbs of manner
with alienable object of possession. The semantics of privative verbs can be presented in the form of the following
formula of definition: “X causes Y not to have Z”, where X is the possessor, Y is the possessee and Z is the object of
possession. The semantics of the units in question is complicated by the additional seme of the manner of
causativization which is viewed in linguistics as the process endowed with instrumental function.

As a result of semantic analysis of privative verbs of manner they are stratified into 6 groups in the English
and 5 groups in the Ukrainian language. In both languages the verbs can indicate unlawful action, physical action,
deceitful/cunning action, legal action and verbal action. Solely in English the group of verbs where the manner of
action is threat/intimidation has been singled out. Not only the description of the semantics of the verbs has been
carried out, but also additional differential semes and stylistic belonging of the analyzed verbs is dwelt upon.

Kniouogi cnoea: npusamueHicme, nocecugHicmv, Kay3amue, 3anepeyeHHs, Gi0uyiiCy68aHd
61ACHICMb.

1. TeopeTuyHi 3acagu J0CTiIKEHHSI.

JiecnoBa Tumy aHr. fo steal ‘KpacTti’, to eject ‘Bucensatu’, to disarm ‘06e330poiTH’, yKp.
epabysamu, wmpagysamu, unpoulyéamu TOMIO B JHHTBICTUI BIAHOCATH 1O TPYNH
npuBatuBHUX niecniB (gami I1/]), ToOTO 1i MOBHI OJMHHMINI BHPAXXalOTh PO3PUB IOCECHBHUX
BiHOIIEHb. Tepmin ynepmie OyB Bkutuid Apucrortenem [3] (Bim jaT. privo ‘mo30aBlIeHHS,
BUJAJICHHS ) SIK OCOOJIMBUI BUMAJOK JIOTIYHOTO 3alepedyeHHs, Y Cy4YacHi JIHTBICTUII TepMiH
noyaB BukopuctoByBatu JI. BaiicrepOep [6] Ha mo3HaYeHHS cUTYyallil HEBOJOIIHHS (JUB. TAKOX,

Hanpukian, B.B. Meanos [8], B.J. Kammymenko [12]). Jlo po3puBYy BiTHOIIECHHS BOJOJIHHS
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3aJIy4aloThCsl TPU AKTaHTHU: Kay3aTrop — X, mocecop — Y Ta TOCECHUBHUM 00’€KT (00’€KT
BJIACHOCTI1) — Z. 3aCTOCOBYIOUH METOJWKY MoOyaoBU ¢Gopmyn TiaymadeHHs (mami OT) (muB.
FO.[I. Anpecsia [1]), ceMaHTUKY OCHITKyBaHUX OJWHUIIL MO>KHA TMPEACTABUTH TAKUM YHHOM:
“X xay3ye Y He matu 27 [11, c. 94].

CemaHTHYHA CTPYKTypa OJWHUIb, IIO pO3TJSAAIOTHCS, CKIAJHA, aJDKe [I€CTIOBa
MOEHYIOTh Y CBOIM CEMaHTHUIl TpU (PyHIaMEHTalbHI KaTeropii MOBH: Kay3aTHB, IOCECHB Ta
3anepedeHHs. BigHomenns mixk X Ta Y BU3HAUA€ThCS K Kay3aTUBHE (CIPUYMHEHHS), MDK Y Ta
Z — saK mocecuBHE (BOJOMIHHS). YTIM BHACHIAOK MAil Kay3amii, CIpsMOBaHOI Ha pPO3pPUB
BiTHOIIEHHST MK Y Ta Z, TOCECHBHE BIJHOIICHHS MK JBOMA aKTAaHTaAMH MPHUITHHIETHCS,
BiIOyBa€eThCsl TpaHChOpMaIliss y BITHOIICHHS HEBOJIOAIHHSA, SKE PO3TISIAETHCS y MeKax
Kareropii 3anepeueHHs [17].

1.1. IlpuBaTHBHICTH BIJHOCATH y TNEpEBakHI OUIBIIOCTI BHIAJAKIB, Hacammepen, a0
kareropii mocecuBHOCTI [8; 14], mo0 OOYMOBICHO EKCILTIIUTHICTIO BUPAKEHHS BiHOIICHHS
BOJIOMIIHHA MK Y Ta Z. [IpuBaTuBHI Ji€CIOBa BUPaKalOTh PO3PUB BIIHOIIEHHS 5K BiJ’ €MHOTO,
Tak 1 HeBix emHoro BonoAiHHs (auB. O.0. 3amyxkHa [10, c. 24]).

VY 1miit poGoTi AOCHIIKYIOTHCS IECIOBA, Y SIKUX BiTHOMIEHHS MK Y Ta Z € BiIHOIICHHSIM
B1JI’€MHOTO BOJIOAIHHS, HAMp.: aHTIL. fo steal ‘kpacTu’ — to take (another's property) illegally or
without right or permission, esp. in secret ‘HeleranbHO ab0 0€3 JT03BOJy OpaTH YMECh MaifHO,
ocobmnuBo notait’ (“You came sneaking up like a thief and stole Piggy’s glasses!” ‘Tu niakpascs
gk 3nmoniit 1 BkpaB okyssapu [lopocsa!” (W. Golding «Lord of the Flies»)); ykp. suxonnosamu
‘MIBUJIKO BHPUBATH, BUCMHKYBATH IO-H. Y KOrock’ (— He 6dasail 3 cebe po3ymmuiuiozo 3a
MOcCKo8cbK020 apxiepes. — I suxonue nanipeyv 3 pyk. (1. barpsuuii «Can reTcCHMaHCBKUI»)).
Ccdepa 00’exTiB BiauyKyBaHOI BiacHOCTI 3a Bu3HaueHHsM JI. CraceHa BKIItOYAa€ BiJTHOLICHHS
«caMe BIJIACHOCTI» Yy BY3bKOMY IOpUIMYHOMY abo eruyHomy ceHci [16, c. 954]. Takumu
00’eKTamMu, HacamIepe1, BUCTYIAIOTh IPEIMETH 0COOUCTOI chepu: o, )KUTIIO0 Toulo [7, . 61],
HaIp.: aHrJ. fo evict ‘BUCEISTH — to force to leave a building etc. ‘mpuMyniyBaTH MOKUHYTH

KHUTIO’, YKp. 8i0pizyeamu ‘3a0UpaTd B KOIOCh YaCTHHY 3€MENbHOI JTUISHKH, HaIUISIOUU HEIO

KOT'O-H. 1HIIOTO’.

1.2. 3anepedeHHs € OJIHIE€I0 3 YHIBEPCATILHUX KaTEropii He TUIbKA MOBH, alie ¥ JIOTIKU Ta
dimocodii [5; 9; 17; 19]. V miHTBICTHUII 3anepeUCHHS PO3TIIAIAETHCS MEPEBAKHO K KaTETopis
cuHTakcu4Ha abo mopdosoriuna [18; 20], mpoTte 3MicT KaTteropii 3anepedeHHst He 0OMeXY€eThCs
BUIIIE3a3HAYCHUMHU AacCleKTaMu. Y MIMPOKOMY pO3YMiHHI 3alepeueHHs BH3HAYAEThCSA SIK
«KOHCTATaIlisl BiJICyTHOCTI MpEIMETa, O3HAKH, SBHIA, SKa BUPAXKAETHCS MOBHHUMH 3aCO0aMID»

[4, c. 15] Ha pi3HMX pIBHSAX, OJAHUM i3 AKHX € piBeHb cemaHTHKH cioBa (FO.J. AmpecsH,
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HAMpHKIal, BIAHOCHUTH 1O OJIWHUIL 3 IMIUTIIUTHUM 3alepedeHHsM [I€CIIOBA MO8uami,
npoMaxHymucs Ta JII€CIOBO 3 MPUBATUBHOIO CEMaHTUKOIO xpacmu) [2, c¢. 147]. CemaHTHuHI
3acO0M BHUpAXEHHS 3arepeueHHs AWM. TlacnaBcbka BiTHOCHTH 110 IMIUTIIATHAX, 49epe3 Te, IO
BOHU BiJIOMBAIOTBCS B MOBI «IIPHXOBAHO, OIOCEPEIKOBAHO, HECIEIiali30BAHUMHA MOBHHUMH
3acobamm» [13, c. 5]. Ormxe, ineHtudikyroun ITJ[ B cucrtemi Teopii 3amepeueHHs, MOXKHA
BU3HAYUTH, 110 [1]] — 116 OaMHMII 3 CEeMAHTUYHHUM IMILTIIUTHUM 3aNIepPEUCHHSIM.

1.3. B oxuHUISX, SKi JOCHIIKYIOTBCS y POOOTI, CEMaHTHKA JI€CIIOBA YCKIJIQIHIOETHCS
JOJJATKOBOIO CEMOI0, IO BKa3ye Ha CHOCIO Kay3allii, SKWi y JHTBICTHI PO3TIISAAETHCS 5K
MpoIiec, M0 HAAUIAETCS 1HCTpyMEHTaNbHO GyHKIiEw [15, ¢. 9]: Hanp.: aHr. to cheat out of

‘m030aBIATH KOTOCh Yoroch oomManoM’ — “I’m going to cheat myself out of a surgical fee,” he

said. ‘«51 36uparocst moz6aBuTH cedbe ronopapy 3a onepauio»’ (M. Puzo «The Godfather»); ykp.
sunpocumu — Bunpocug [Tn00yc] uu, mooice, 3a NAAWKY KOHbAKY GUMIHAG, — OO0, 5K KAJXCYMb,
arcumeticoke. .. (O. Tonuap «beper m1000Bi1»). Y HaBeAeHUX MPUKIIAIAX MPUBATHBHA CEMaHTUKA
aHTTINCBKOTO JliecnoBa fo cheat out (of) Ta YKpalHCBKUX GUNPOCUMU, BUMIHAMU
XapaKTePU3yEThCS TOIATKOBOIO CEMOIO — Jlisl M030aBICHHS B1I0YBAETHCS 32 JIOMOMOTOI0 OOMaHy
B QHTJTIMCHKIM MOBI Ta HACTUPIMBOTO MPOXaHHS, BUMIHIOBaHHS B YKPATHCHKIM.

2. Kareropii kay3aTuWBy, NOCECHBY Ta 3alepe€dyeHHs B JIHTBICTHII OYyJIu TpPEAMETOM
JOCTIIPKEHHS Ha PI3HUX PIBHIX MOBH Ta B Pi3HUX acmekTax, mpote [1]1, ne B3aeMomditoTh yci Tpu
Kareropii, me He Oynn 00 €KTOM OKpPEMOro aHaji3y, II0 3yMOBJIIOE AKTYaJbHICTh IOTO
JOCTIPKEHHS.

006’exkTOM pOOOTH BUCTYIIAIOTH JIECIOBA 3 CEMAHTHUKOIO PO3PUBY BIAHOIIEHHS BiJ’ €MHOTO
BOJIOJIIHHSI B aHTMCHKiN Ta ykpaiHChKili MoBax. IIpeameTom po6oTu € ceMaHTHKa criocoly il
B JIOCJIIJI)KYBAaHUX OJMHUILIAX B aHTITIMCHKIN Ta yKpalHChKil MoBax. MeTa TOCIIPKCHHS TOJIsITae
B TIOPIBHSUTPHOMY BHBYeHHI ceMaHTHKH 1/l B aHrmiicekiii Ta ykpaiHChKid MoBax. Marepiaj
nociikeHHs ckinamgaroTs 607 TIJI cmocoOy aii 3 BiguyKyBaHUM 00’ekToM BiacHocTi (302 B
anrmiiicekii MoBi Ta 305 — B yKkpaiHCBKiil), OTpUMaHMX METOJOM CYIIbHOI BHUOIpKH 3
JeKCUKorpapiyHUX JDKEpeN aHIJiHChKoi Ta yKpaiHChkoi MoBH, cepen sikux M. Rundell
Macmillan English Dictionary for Advanced Learners, B.S. Cayne New Webster’s Dictionary
and Thesaurus of the English Language, P. Koptau «Anrnutickue ¢pa3oBblie Tiaroibl. AHTIIO-
pycckuii cnoBapb», B.T. bycen « Benukuil TiiymMmauHui CJIOBHUK Cy4acHO1 YKPaiHCbKOI MOBUWY.

3. IlpoBenenuii anainiz cemantuku I1J] B aHTmiiichbKiil Ta yKpaiHCBKil MOBax J€MOHCTPYE,
0 3a crmocoboM [ii MOCHiKYBaHI OJMHHMIN PO3MOJUISIOTECS HA IIICTh CEMAaHTHYHHX T'PYH B
AHTIICHKIA MOBI1 Ta Ha I’ SATh TPYI B YKPaiHCHKIH.

3.1. Crocobom nii, Ha skui BKa3zye cemaHTHka [IJ[ aHrmiiicbkoi MOBH MOXYTb OyTH:
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NPOTHIIPABHI [ii, MPaBOBi Aii, MOBTOPEHHsS BepOaIbHOI i, 0OMaH / XUTPiCTh, (i3UIHUIN BIUTUB
Ha 00’ €KT Jii, morpo3u / 3aisaKyBaHHs (AuB. Tabm. 1).

3.1.1. Haii0Ginp 4YMCIEHHOI € Tpyna [iecliB, A€ CHocoboM Kaysallili BHCTYyHaroTh
NPOTUNIPABHI Ail, HAmWp.: aHrI. fo steal ‘kpactu’, to skin ‘06iOpatu’, to shoplift ‘xpactu mo
KpamMHUIX 1 T.iH. ['pyma ckmamaerbest 31 113 ogmamnb, mo oxormtoe 37,4% Bin 3araibHOT
KUTBKOCTI JTI€CIIB aHTIIHCHKOI MOBH JTOCIIIPKYBaHUX y POOOTI.

Cemanrtuka ITJ[ i€l rpynu XapakTepu3yeTbcs 3HAYHOIO PI3HOMAHITHICTIO — MEpeBa)KHa
OUTBIIICTh aHANTI30BAHUX OJHMHHUIIL MA€ JIOJIATKOBY CEMY, sIKa MOKE BKa3yBaTH Ha KPaIiKKy i3
3acTOCYyBaHHAM (DiI3MYHOI CHIIM (HAmp.: fo mug ‘atakyBaTH 3 METOIO MOTpadyBaHHA ), KPAIKKy
MiJ 9ac BiitHU (Hamp.: fo plunder ‘po3opsATH, crycTomTyBaTH (0C00. Mg Yac BIWHHU) ), KPAIIKKY
rpouiel (Hamp.: fo misappropriate ‘HE3aKOHHO TPUBJIACHIOBATH 4YYKi Tpolli’), KpaaiKKy
HE3HAYHOI KUIBKOCTI YOTOCh (HAtp.: fo filch ‘kpacTH (3BUYaHO SKHICh APi0’A30K)’) TOLIO.

[T/] 3 ceMaHTHKOIO MPOTHUIIPABHOTO CITOCOOY BHUKOHAHHS il TaKOK BXKUBAIOTHCS Y Pi3HUX
CTHJISIX MOBJICHHS: JiecioBa o(imiitHi (Hamp.: to enter 10p. ‘IPOTUIPABHO BTOPTATHUCS JI0 YHEICH
JOMIBKH 3 METOIO MOrpadyBaHHA ), pO3MOBHI (Hamp.: to crib po3m. ‘KpacTH’), CIIEHTOBI (Hamp.:
to hook cn. ‘kpactu’), *aprousi (Harp.: to fake 3m0A1CHKUIN Kapr. ‘KpacTH’), 3acTapiii (Hamp.:
to deliver of 3act. ‘BkpacTi’) Tomio. 31 113 miecniB, 10 BXOAATH A0 II€T Tpymd, 64 € CTHIICTHYHO
HelTpanbHuMHU (56,6% BiJ 3arajibHOT KIJTBKOCT1 OJUHUIIL Mepiioi rpynu), 49 (43,4%) oguHuip €
CTHJIICTUYHO 3a0apBIICHUMHU.

3.1.2. Jlo mpyroi rpynu HaieXaTh OJUHMUII, SIKI MAalOTh MPOTHIICKHY CEMAHTHKY, 1 CIIOCIO
PO3pUBY ITOCECUBHOI'O BITHOLIEHHS MIX Y Ta Z B IIUX Al€CIOBaX 3HaXOJIUTHCS B cepi MPaBOBUX
BinHOCHH. [lo Tpynu BXxoasaTh 58 mieciniB, mo ckiamae 19,2% anrmiiicekux [1J] 3 cemaHTHKOIO
crocoOy Aii.

JiecroBa 1i€i rpynu BKa3yloTh Ha Te, MO Y MO30aBISETHCS BIACHOCTI ab0 SKOTOCh IpaBa
(3BMYAiHO SIK TIOKapaHHs) BHACIIZIOK MPOTUIPABHUX i, HANp. to confiscate ‘KoH(pICKyBaTH’, t0
estreat ‘CTATYBaTH TIE€HIO, ITpadyBaTH , fo oust ‘TI030aBIIATH IPHUBLIEIB, TTpaBa, Mocaanu’ TOIIO.

ITI wiei rpynu € abo He#rpanpHuMM 3a ctuiictukoro (37 ITH, 63,8% Bix 3arampHOi
KIJIBKOCTI JII€CIIB JAPYTrOi TpyIH), Hamp.: fo fine ‘mrpadyBati’; abo Haiexarbs 10 cdepu
ropuanaHoi  tepminororii (21 TIM, 36,2%), wHamp.: to forfeit 1op. ‘KoH(ICKyBaTH WIOChH,
Mo30aBUTH MpaBa Ha M0-HEOY b .

3.1.3. Tpers rpyna I1JI cmocoOy nii B aHrmiicekid MoBi MicTuth 49 omunuis (16,1% Bin
3arajibHOi KIJIbKOCTI OJMHHUIIL TOCTIDKEHHSI), sIKi BKa3ylOTh Ha BepOalbHy Mil0 SIK Ha Crocid
PO3pUBY IIPUBATUBHOTO BITHOLIEHHS, HaIIp.: fo beg ‘BumnpollyBaTtu’, to demand ‘BUMaratu’ TOLLIO.

[Momanpima nudepeHiamist QieciiB TPETbOI TPYNU BiTOYBAETHCS 32 paXyHOK BKa3iBKH Ha
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IHTEHCHBHICTh Ta XapakTep Kay3allii: pilly4ya, HacTUpiuBa Mis, Hamp.. fo hang out (for)
‘HACTUPIMBO BUMaraTH rpouii’ (mop. to request ‘IPOCUTH IMIOCh y KOTOCH’); MPUHUBIMBA i,
Hamp.: to beseech ‘BUMOIWTH MIOCHh y KOTOCH’; JIMIIEMIpHA, HENIUpa BepOanbHa isl, HAIp.: fo
wheedle out ‘necTomaMu BAMaHUTH IIOCh Y KOTOCH .

binbmricte miecnmiB wiei rpymu (30 omuHMIpB, 65,2% mieciiB 1€l TPYNMU) € CTUNICTUYHO
HEeUTpabHUMH, Hamp.. fo beg ‘mpocutu mumnoctuHio’, pemrra (16 ITJ, 34,8%) nanexars 10
PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHSI, HAIIp.: [0 squeeze from pO3M. ‘BHYABIIIOBATH 3 KOTOCh, NEPEBAYKHO
rpori’.

3.1.4. CniocoOom niii B yeTBepTiii rpyIi € 00MaH / XUTPicTh; ctoau Hanexatsb 45 I11 (14,9%
BiJl 3araJibHOT KiIJIbKOCT1 OJMHHIIL BUOIPKHU), HAMIP.: fo bilk out (of) ‘0OMaHOM BUMaHUTH B KOTOCh
(Harmp., rpomr)’, to smuggle ‘3aBONOAITH YUMOCH XUTPOIIAMU .

3HayHa KUTbKIiCTh Beix I1]] aHrmificekoi MoBH, sIKi HajexaTh A0 deTBepToi rpynu (21 T11,
46,6% nieciiB TPyNH), € CTUWIICTUYHO MapKOBAHUMH, 1 HaJIeXaTh O PO3MOBHOTO CTHIIIO abo 110
CIIEHTY, Hamp.: to wangle out (of) po3M. ‘XUTpicTIO 3A00yTH LIOCH Yy KOTOCH’, to clip ci.
‘oOmaHIOoBaTH, 3abuparu Hamp., rpoui’; n8a I1J] (4,4% nieciiB yeTBepTOi IpyNu) HajJEkKaTh 10
3acTapuIol JIEKCUKHM 1 BXKMBAIOTHCS JIMIIE B JITEpPaTypHOMY CTHIII MOBIEHHA (fo gull out (of)
‘00OMaHOM TMEpPEeKOHYBAaTH BIJAATH IOCh, MEPEBAXKHO TPAOYM HA JIOBIpi’, fo cozen out (of)
‘0OMaHOM 1M030aBUTH YOTOCH’).

[ena kinbkicTh giecniB (8 1/, 17,8% Bix 3araiabHOT KITBKOCTI JI1€CIIIB YETBEPTOI IPYIIN)
00’ €THYIOTBCSI CEMAHTUKOIO “‘HEIOJaBaTH TPOIICH IMOKYIIIEBl, 00paxoByBaTH ’, HAMp.: f0 rook
‘obmupaTtu, oOpaxoByBaTH (TOKyMI) ', f0 gyp ‘AYPUTH TOKYIIS TPH KYIIBII YOroch’.
Binminicte Mixk 1umu [1J] monsirae B Tomy, IO Ji€ciioBa BXKHBAIOTHCS B PI3HUX JIITEPaTypPHHUX
BapiaHTaxX aHTJINCHKOI MOBM: OpUTaHCHKOMY Ta aMmepHukaHcbkomy. Jlo Toro x 7 i3 8 miecnmiB i3
TaKOI0 CEMaHTHUKOIO MapKOBaHi MPHHAJIECKHICTIO 0O PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHSI.

3.1.5. Amnaniz cemantuku [IJ[ memoHcTpye, mo crnocoOoMm il pO3pHBY TOCECHBHUX
BiTHOIIIEHb MDXK Y Ta Z Takox Moxe OyTu (i3udHa cuia, Hamp.: fo grab away ‘BUXONUTH IIOCh
13 pykK, BimiOpatu moch y koroch’. ['pyma Bkmouae 31 I1[1, 10,3% Big 3araibHOT KUIBKOCTI
aHaJI130BaHUX OJUHUIIb.

Vci  piecnoBa, sKI HajeXaTh JO IUSTOI TPYNH, XapaKTePU3YIOThCS CEMAHTHUKOIO
3acTOCyBaHHS Tpy00i (i3MUHOI CHIIM B TIPOIECI PO3PUBY MOCECUBHOTO BiIHOIICHHS MiX Y Ta Z,
Hamp.: to whip off ‘3ipBaTu 1OCH 13 KOrOCh IIBUAKUM HecroAiBanuM pyxom’. I1J] miei rpynu €
BUKJIIOUHO CTUJIICTUYHO HEUTpalbHUMM — PI3HHUIS MDK HHUMHU IIOJIATa€ Y BUKOPHCTaHHI
JIOTAaTKOBUX CEM, SIKI MalOTh BKa3iBKY Ha MOAANIBINTY crienuQikaiiio Xxapakrepy kKaysailli (a came

(b13MuHOrO BIUIMBY Ha Z): IIBUAKWHN, HECTIOJIBAaHUH, PAaNTOBUH, IIaJeHUI pyX TOIIO, HAmp.: {0
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whisk away ‘BUpBaTH, BUXOMUTHU LIOCh 3 PYK’.

3.1.6. Haiimenm uwmcnenHnoro (6 miecmiB, 1,9% Bim 3arampHOi KimbkocTi [IJI, siki
aHaNI3YIOThCs B pOOOTI) € rpyma AieciiB, Ae crnocid aii — morposa / 3aisiKyBaHHsI, HaIIp.: to extort
(from) ‘3MyIIyBaTH BiAJaTH MIOCH, OCOOIUBO 3aJSIKYIOUN .

JiecnoBa mi€i rpynmu MaloTh NMEPEBaXHO HEHUTpalbHE CTUIIICTUYHE 3a0apBiieHHsS. BTim 2
JIIECTIOBA € PO3MOBHUMHM, HAMp.: f0 screw out (of) po3M. ‘TIOrpO3aMH JOMAaraTucs, OJIep>KyBaTH 3
KOroch rpouti’ Ta to shake down po3M. ‘OTpuMaTu rpolri 3 KOroch, 3aCTOCOBYIOYM MOTPO3H’,
BigmiHicTe Mk [1/] momsArae y tomy, 110 mepiie € 3arajJbHOBXKMBAaHHM, B TOW Yac sK JIpyre

BXKUBAETHCS JIMIIE B aMEPUKAHCHKOMY BaplaHT] aHIJI1MCbKOI MOBH.

Tabmuus 1. Cemanmuka cnocoby 0ii 6 npueamusHux 0i€c08ax i3 6i04yHcy8aHuM 00 €Kmom

B/IACHOCMI 6 AHNIUCHLKIU MOGI

Cnoci6 aii Kiae- |, Mpukiam
CTh
1. [TpoTunpasHa mist 113 37,4 to shoplift ‘kpactu 1o KpaMHHULIAX
2. IIpaBoBa mist 58 19,2 to estreat ‘CTATYyBaTH NeHIO, mTpadyBatu’
3. BepbanbHa nis 49 16.1 to hang out (for) ‘HaCT‘I/IpJ'II/IBO BHUMaraTu
rpouii’

4. O6maH / XUTpICTh 45 14.9 to bilk out (of) ‘0OMaHOM BUMaHUTH B

’ Korochk (Hamp., rpouri)’
5. ®izuyHa nis 31 103 to grab away ‘BUXOIUTH IIOCH 3 PYK,

’ Bi1iOpaT m10Ch Y KOroch’
6. ITorposu / 3aisiKyBaHHs 6 1.9 to screw out (of) po3M. ‘TIOTpo3aMu

JIOMaraTtucsi, 0JIep>KyBaTu 3 KOroch Ipoii’

Bceboro 302 100

3.2. I1JI Bimuy>XyBaHOi BIACHOCTI B YKpaiHCHKI MOBI MOKHA PO3IMOAUIMTH Ha I’ SITh TPYII
3a cmocoOoM [ii: MPOTUIIpaBHi Jii, MPaBOBi Aii, MTOBTOpIOBaHa BepOanbHa fisi, 0OMaH / XUTPICTbh,
¢i3nyHMi BIUIMB Ha 00’ €KT 1ii (IuB. TaOI. 2).

3.2.1. Sk i B aHrmiiicekid MoBi, HaiOUIBm uwmcieHHoro (105 TIM, 34,4% Bix 3arambHOL
KUTBKOCTI JTOCTI/DKYBaHUX OJIMHUIIL B YKPAiHCBKIM MOBI) € Tpyma, Jie Croci0 Kays3alli po3pHBY
IIOCECHBHHX BiJJHOILIIEHb — IPOTHUITPABHA, 3II0YMHHA [isl, HATIP.: Kpacmu, 2padysamu, yynumu TOIIO.

AmnanizoBani 1/l B ykpaiHChKili MOBIi, SIK 1 B aHIVIIICBKIH, XapaKTEPU3YIOThCS 3HAYHOIO
BapIaTHBHICTIO CEMAaHTHKH 1 MOXXYTh MaTH JOAATKOBI CEMHM 3 BKa3iBKOIO Ha 3aCTOCYBaHHS
1) dbisnunHO1 cwin, Hamp.: pozepabosysamu ‘po3kpanaTi abo CHiIO 3a0upart mo-ueoyas’; 2) 1]

3 CEMaHTHKOIO IM030aBJICHHS HE3HAYHOI KUTBKOCTI YOTOCh, HAmp.: niokpadamu PO3M. ‘KpacTH,
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oOKpaJaTH TMOTPOXY, YacTWHamu ; 3) abo KpaADKKW MiJ yac BiHH, HAmp.. Mapodepcmeyeamu
‘TpabyBaTH BOUTHX 1 MOPaHEHHX Micis 0010 a00 MUpHE HACENICHHS IiJ1 Yac BiHHH .

CeMaHTHKa [I€CHTIB B YKpaiHCBKIM MOBi JemIO BiApi3HA€ThCSA Big cemaHThku I[1J B
aHTIICHKINA, TMO-Tiepiie, TuM, mo Ha Biaminy Big [1/] aHrmiiickkoi MOBH 3 CEMaHTHKOIO
MPOTUIIPABHUX [Iiif, JMi€CIOBa YKpPAiHChKOI MOBHM HE MaioTh Oe3mocepenHbOi BKa3iBKM Ha
kpaaikky rpomei. Ilo-mpyre, I1J B ykpaiHcbkiii MOBI MawTh Oifbllly pPi3HOMAaHITHICTh
JOJAaTKOBUX CEM, II0, HacaMrepesn, 0OyMOBJICHO IHTEHCHBHUMH JAEPHBALIMHUMH MPOLIECAMHU.
[Mpuennytoun Mopdemu, nepeBaxHo mnpedikcn, I1J] B ykpaiHChKiii MOBI HaOyBalOTh HOBHUX
BIAITIHKIB 3HaueHHs: 1) KpacT Bce 4YWM 0OaraTo YOroch, Hamp.. HOpo3kpadamu ‘TIOKPaCTH
YacTMHAMHU Bce 4u 0arato 4oro-HeOynap’, Hacpabyseamu ‘TpaOyiodu, TPUBIACHUTH 0arato 4oro-
HeOyab’; 2) KpacTH OJIHE 3a OJHUM, IOCTYIOBO Hamp.: nepekpadamu po3M. ‘KpacTH BCE UH
OaraTto 4Yoro-HeOyab OJHE 3a OJHUM, IMOCTYNOBO’; 3) KpacTH IMOTPOXY, YaCTHHAMH, HArp.:
niokpadamu po3M. ‘KpacTH, OOKpaJaTH MOTPOXY, YaCTMHAMH ; 4) KpacTH 4ac BiJl 4yacy, Hamp.:
po3Kkpadamu ‘KpacTy 4YaCTUHAMHU, Yac BiJ] 4acy’ TOIIIO.

Sk 1 B aHrmiicekiii MoBi, 3HauHa KUTbKiCTh [1J] yKpaiHCBKOI € CTMIIICTUYHO MapKOBaHUMHU
(71 omunuus, 67,6% miecmiB Tepiioi TPYIMH) 1 HaIEXaTh TMEPEBAXHO O PO3MOBHOTO CTHIIIO
MOBJICHHS, HATp.: nampamu TePeH., PO3M. ‘CIIOPOXKHATH 3 METOIO Ipabexy 1 T.iH.”; PyHKIIIOHYIOTh
SK JiaJeKTU3MU, Harp.: scakyeamu mian. ‘Tpabysatu’. Cnif BKazaTH Ha BIICYTHICTH JI€CTIB, SKi
HaJieXaThb 10 OQilifHO-IIJIOBOTO CTHIIIO, (PYHKIIOHYIOUH SIK BUKIIIOYHO IOPUANYHI TEPMiHH.

3.2.2. [Ipyroro 3a KIJIbKICHUM CKJIaZIOM B YKpPAiHCBKIM MOBI € IpyIna, Jieé CI0COOOM pO3pUBY
BIIHOIIEHHS BiJI’€MHOTO BOJIOJIIHHS BHUCTYyMae 3actocyBaHHs (izuunoi cunmu (61 I111, 20% Bin
3aranabHOI KIJTbKOCTI OJIMHUIIL BUOIPKH B YKpaiHCHKIM MOBI, 110 3HaYHO MepeBakae uucio [1]] 3
TaKOI0 CaMOI0 CEMAHTHKOIO B aHTIIHCHKiM MOBi, muB. 1. 3.1.5.), Hamp.: eupusamu ‘3 CUIOIO
BIIHIMATH 110-HEOY/Ib Y KOTOCH .

Ha Bimminy Bix anrmiiicekux I1J] 3Ha4Ha KUTIBKICTH aHATI30BaHUX JIE€CIIB yKpPaiHCHKOL
MoBu 27 onuuunp (44,3% Bin 3aranbHOi KUTBKOCTI OAMHMIB Ii€l TPyHH) HalexaTh 0
PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHS, HAIIP.: nOMpycumu po3M. ‘CUIIOI0 3MyCUTH KOTO-HEOYIb BiAJIaTH
10Ch, 3a0paTu B KOTOCh TPOIIIi, MaifHO .

CemanTtuka I1]1 miei rpynu nudepeHIioeThes 32 paXyHOK 3HAYHOI KUTBKOCTI mpedikciB, 3
SIKUMH CIIONTy4atoThest aiecnoBa (56 T1J] miel rpynu € moxigHuMu), HabyBaroud HOBHX BIATIHKIB
3HAUYEHHS, HATP.: GIOXONI08amuy Po3M. ‘3ad0UpaTH BiJ KOroch co0i, BiTHIMATH B KOTOCh IIOCH’,
guxonuoéamy ‘MBUIKO BUPWUBATH, BHCMUKYBaTH INO-HEOYAb Y KOTOCBH', 3aXonito8amu
‘OBOJIOZIIBATH HACUIILHO KUMOCh, YUMOCH, OpaTH CHIIOIO .

3.2.3. JliecnoBa TpeThoi rpynu 00’ €IHYIOTbCS CEMAHTHUKOK BUKOPUCTAaHHS oOMaHy abo
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XUTPOIIIB JIJIS BUIYYCHHS 00’ €KTa BiIUYy>KyBaHOI BIIACHOCTI 3 BOJIOMiHHA Y. KUTbKICTh OMHMIIb,
SK1 BXOJISITh JIO III€T TPYIH, HECYTTEBO BIAPI3HAETHCA Bl monepeanboi 1 ckinanae 54 I/ (17,7%
aHaJI30BaHUX OJUHUIIL YKPATHCHKOI BUOIPKH).

[T/ mi€i rpynu TakoXX XapaKTepU3YIOTbCS IHTCHCUBHUMHM JCPUBAIIHUMHU TPOLIECAMH.
Criory9aro4nch 31 3HAYHOKO KUTBKICTIO TIpeiKCiB, AieciioBa HAOYBalOTh HOBUX JOJATKOBUX CEM,
pPO3IIUPIOIOYM 3HAYEHHS Ji€CioBa. Tak, HANpUKIAA, PsAd TMOXIAHUX OaHOKOpeHeBuX I[1]]
ooyprosamu, 060yprosamu, Hadypumu, 30ypumu, no8UOypoeamu, UOYpO6amuy Matouu CIiIbHY
CEMAaHTUKYy T11030aBlIeHHs KOro-HeOyab dYOro-HeOyap IUIIXOM OOMaHy 4YH 3JI0BXKHBAaHHS
JIOBIPOIO, PO3PI3HAIOTHCA 3a AojaTkoBumu cemamu. Hanpuknan, IIJ1 nosudyprosamu wmae
JIOIATKOBY CEMy, sIka BKa3zye Ha Te, MO Y MO30aBJSIIOTh yChOTO UM 0araTro 4oroch; T1€CIOBO
Hadypumu O3Haudae ‘00IypIOIOYH, NiI0UYM HEUeCHO, BIAOMpATH B KOTO-H. IIOCH’; Y TOM Hac sK
000yprosamu 3MIIly€ aKIEHT caMe Ha JiI0 1 Ma€ 3HAYeHHS ‘JIIATH HEYECHO, BJAIOUYUCH IO
oOMaHy, maxpancTsa 1moa0 Koro-H.’.

Ak 1 B aHIIINWCHKIA, MOB1 Benuka KutbKicTh [IJ] 1€l rpymu CTHIICTMYHO MapKOBaHi
(29 I, 53,7% onuHULE TPETHOI CEMaHTHUUHOI IPYNH) 1 HaleXaTh 0 PO3MOBHOT'O CTUIIIO, HAMP.:
subpixamu po3M. ‘3m00yTH, IicTaBaTH II0-HeOyab OpexHero’; worupu [1J] € nmiamextuzmamu,
HAaIp.: o2yaumu Jian. ‘OaypuTH, oOpaxyBarTu’.

YacTtuHa mieciaiB YKpaiHChKOI MOBH 3 CEMaHTHKOIO 3aCTOCYBaHHS OOMaHy / XUTPOIIIB s
po3puBy nocecuBHOro BigHomeHHs (9 [1[1, 16,7% oaunHuib TpeThOi rpynu) MarOTh JTOAATKOBY
ceMy 3 BKa3iBKOIO Ha CEMAaHTHKY Jlii — BOHM MO3HA4Yal0Th 0OMaH IMOKYIIIS MPOJABIEM 3 METOIO
HQ)KWBHU, HAMp.. 001iuyéamu pO3M. ‘HABMHCHE YHM TMOMUJIKOBO HEIMPABHIIBHO ITiIPAXOBYIOYH,
HEJI0/1aBaTH M0-HeOy b (TIepeB. rpoii)’.

3.2.4. Yetsepty rpyny cknanatots 47 I1J1 (15,4% 3aranbhoi kibkocTi ykpaiHebkux I1]]),
BOHHM MAalOTh CEMaHTHKY 3aCTOCYBAaHHS INPAaBOBUX i Al PO3PUBY MOCECHBHOTO BiJHOLICHHS
MK Y Ta Z. Ili nmiecnmoBa, sik 1 B aHTJINACBKIA MOBI, BKa3ylOTh Ha PO3PUB ITOCECUBHOTO
BIIHOIICHHSI MK Y Ta Z Ha IOPUAWYHOMY MIATPYHTI, 3BUYAHO BHACIIJOK ITOKApaHHS 3a
MPOTUNPABHI Aii, HAMp.: KOH@IcCKysamu ‘TPUMYCOBO Ta OE30MIaATHO BWJIyYaTH MaiHO, TPOILIi 1
T.iH. y IPUBAaTHOI 0COOM Ha KOPHUCTH JIEP’KABU SIK CAHKIIIT 32 IPABOMOPYIICHHS .

[lepeBaskHa OUIBILICTH JIECIIB L€l TPYNU € CTHIICTUYHO HeHTpanbHuMU (34 T, 72,3%
BiJl 3arajbHOi KiJIbKOCTI OJIMHHUIIb YETBEPTOI T'PYIH), HAMP.: 8i0Cydicysamu ‘BIIOUPATH UYepe3
Cyl MarepianpHi IiHHOCTI Tomo’. Ha BimMiny Bin anrmiiicekoi, [IJ] 1miei rpynmu MOXyThb
HAJICXKATH [0 PO3MOBHOTO CTWIIO MoBIeHHS (9 opwamib, 19,2% IIJI i3 ceMaHTHKOIO
BUKOPUCTAHHSI TIPABOBUX Jiid), Hamp.: ¢ganmysamu po3M. ‘ONUCYBaTH 1 CHpPOIyBATH YHECH

MaiHo 3a 6opr’. Takox mumre 4 T1]] B ykpaincekiii MoBi (8,5% JieciiiB 4eTBEpTOi CEMaHTHIHOT
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TpynH) MapKOBaHi SK IOPUAWYHI TEPMIHH, HAMp.: giduyxcyeamu 10p. ‘CIHUPAIOYNCh HA MEBHUN
3aKOH, B1IOMpaTH B KOr0-HEOYIb MaifHO Ha KOPUCTH JIEP>KaBH, OpraHi3amii 41 OKpeMoi ocoou’.

3.2.5. Haiimenmia kimbkicts I1JI (38 ommuuns, 12,5% 3arampHoi kimbkocti I1J] B
YKpaiHCBKi{ MOB1) BXOJUTH JI0 CKJIaAy TPYIIH, e CITOCOOOM Kay3allii MPUITMHEHHS BiAHOMIECHHS
BiJl’€MHOTO BOJIOJIIHHS BHUCTYIA€ BepOanbHA [is, HAMp.. 6ubaaeamu ‘TMOCHICHO MPOXAIOUH,
Onararo4u, JOMOTTHUCS 4YOrO-HEOY b .

Cemantuka ykpaincekux IIJI, sxi HanexaTb 10 IIi€i TPYIH, BiAPI3HIETHCS 3HAYHOIO
PI3HOMAHITHICTIO JOJATKOBUX CEM, sIKi CHEIM(IKYIOTh XapaKTep Kay3allii po3pHUBY IMOCECCHBHOTO
BiHOMIEHHS MiX Y Ta Z. [liecinoBa 3 CEMaHTHUKOIO BepOaabHOI i MOXKYyTh MaTH BKa3iBKy Ha
3acTOCyBaHHS 1) HacTUPIMBOI MOBTOPIOBAHOI [ii, HAMp.: gumazamu ‘HACTUPIUBO MPOCUTH IIO-
HeOy1b Y KOroch’; 2) HaJOKyWINBOI Jii, HAMp.: ocebpamu ‘HAAOKYyWIMBO BHUIIPOIIYBATH IIOCH Y
KOTOCh’; 3) TMPUHHU3IMBOI Mii, Hamp.:. eumoniosamuy ‘TIPUHIKEHO, OJlaralo4d, BHITPOIIYBATH,
JIoMaraTucsi 4oro-Heoyan’; 4) o0pa3nuBoi 1ii, HATp.: éuceapumu Po3M. ‘3100yTH 0-HEOYIb 3a
JIOTIOMOTO0 CBapKH’ TOIIIO.

Crunictuuno MapkoBani [IJ] 3 ceMaHTHKOIO 3alydyBaHOi 10 PO3PHBY TMOCECUBHOTO
BIIHOIIEHHSI BepOaIbHOI il B YKpaiHCHKIM MOBI JEHIO MEepPeBakarOTh KUIbKICTh Takux [1/] B
AHTIIMCHKIA 1 ckmanarTs 17 omuamnb (49,2% IIJI mocmimkyBaHOi Tpymu), 1 HaJIekKaTh

MEPEBaXKHO /10 PO3MOBHOTO CTHIIIO, HAIIp.: K1anoamu Aiai. haM. ‘mpoxaTi’ .

Tabmurs 2. Cemanmura cnocody 0ii’ 8 npusamusHux 0i€Ci08ax i3 8IOUYHCYBAHUM 00 €KMOM

61ACHOCMI 8 YKPAIHCOKIU MOBI

cx e Kinb- o
Cnoci6 aii oTh %o Ipukaaau
1. IlpotunpaBHa ais 105 344 epabysamu ‘po301MHUIIBKUM HAIAJI0M
’ BIJIHIMATH III0-H. Y KOTOCh, BUKPAJAaTH MOCH’
2. ®izuyHa Jis 61 20 gupueamu ‘13 CUJIOIO BiTHIMATH II0-HEOY b Y
KOTOChb’
3. OOmaH / XUTPICTh 54 17.7 subpixamu po3M. ‘3100yTH, TICTAaBATH II0-

HeOy b OpexHero’
4. IlpaBoBa mis KOHGhicKysamu ‘TIPUMYyCOBO Ta 0€30TUIATHO
BUJTy4YaTH MaifHO, TPOIIi 1 T.iH. Y IPUBATHOT

47 15,4
0CcOo0M Ha KOPHCTH JCPXKABH K CAHKIIIT 3a
MPABOMOPYIICHHS
5. BepOanbha gist 33 125 subaeamy ‘TIOCUIICHO MPOXAI0YH, OJararyw,
’ JOMOTTHUCS YOT0-HEOY b’
Bceboro 305 100

4. IIpoBeneHe 10CIIIKEHHS 103BOJISIE€ 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.
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4.1. Cemantuka IIJI B 000X MOBax BHSBJSE OUIBIIC CHUIBHONO HIX BIJIMIHHOIO —
CIIOCTEPIraeThCs 3HAYHA BIAMOBIIHICTP MK CEMaHTHUYHHMH TpPyNaMH B aHIJIHCBKIM Ta
yKpaiHCBKiIf MOBax: B 000X MOBax CIIOCOOOM pPO3PUBY MOCECHBHOTO BiJHOIICHHS MiX Y Ta Z
MOXYTh OyTH HpOTUIpaBHI Iii, TMpaBoOBi Jii, MOBTOPEHHs BepOanbHOI Aii, 0OMaH / XWUTPICTb,
¢i3nyHMi BIUIMB Ha 00’€KT fii. B aHrmiiickkiii MOBi Oyio BHauleHO ceMaHTHuHy rpymny [11, me
crocoOboM i BHCTymae morpo3a / 3aliIKyBaHHsA, y TOW dYac SK B YKPAiHCBKIM pEryJsipHO
BiaTBOproBaHux [1/] 3 BiAMOBiAHOIO ceMaHTHKOIO 3apikcoBaHO He Oyno (nuB. Tadn. 1 Ta Tadm. 2).

4.2. AnanizoBani IIJl B 000X MOBax XapaKTepH3YIOTbCS 3HAUHOIO CTHIIICTHYHOIO
BapiaTUBHICTIO 1 MOXKYTh OYTH SIK CTHJTICTHYHO HEUTPAIbHUMHU, TAK i CTHIIICTHYHO MapKOBaHUMU
HAJICXKHICTIO 10 O(iIiiiHO-TIJIOBOTO Ta PO3MOBHOTO CTHIIIB MOBJIeHHS. [Ipu iboMy B 000X MOBax
nepeBakHa OUTBIIICT CTHJIICTUYHO MAapKOBAaHUX OJUHHIL BXKHBAIOTHCS B PO3MOBHOMY
MOBJICHHI (uB., Hamp., m.im. 3.1.1. ta 3.2.1.).

4.3. KinbkicHa XapakTeprCTHKa ceMaHTHIHUX Tpyn [1/] B aHrmiiichkiil Ta yKpaiHCBhKIi MOBaxX
y 1utoMy € momioHowo (auB. Tabn. 1 Tta Tabn. 2). MikMoBHa mudepeHIialiis CrocTepiracTbes y
KUJIbKICHOMY CITIBBIIHOIIIEHH]I Mi>K CEMAaHTUYHUMH TPYyTIaMH B KOKHIM MoBi. B anrmiiicekiii moBi T1/]
PO3MOUIAIOTECS 32 1X KUIBKICTIO Tak (Bif HAWOUIBIN IO HAMMEHIN YMCEThHOI): MPOTHUIIPABHI ii,
IPaBOBI [1i1, TOBTOPEHHS BepOAIbHOI [1il, 00MaH / XUTPICTh, (PI3UYHMIA BIUTMB HA 00 €KT Jii, Morpo3a
/ 3ansxyBanHs (auB. Tabn. 1). B ykpaincekiii moBi po3nosin 1] 3a rpynmamu aenio BiApi3HAETbCS 1
Ma€ TaKuil BUIIISAA: MPOTHUIPABHI Mii, (Gi3WYHUI BIUIMB Ha 00 €KT [Iii, 0OMaH / XUTPICTh, IPABOBI ii,
HOBTOpPEHHS BepOasIbHOI /il (AuB. Ta0I. 2).

4.4. TIJI yxpaincekoi nemto Bifpi3HsitoThes Bif [1J] aHrmifickkoi MOBHM 1HTEHCUBHUMHU
JEepUBALlIMHUMHE TIporiecaMu. PeryysipHo croiy4arouuch 13 eBHUMH Tpedikcamu (Hamp.: Bif-,
BU-, 00-, MiA-, MO- TOWIO), AOCTIMKYBaHI OJMHHUINl YKpaiHChKOI MOBH HaOyBalOTh HOBHX
JOJTATKOBUX CEM, YOTO HE CIIOCTEePIraeThes B aHTIIINUCHKIM MOBI (auB. m.a. 3.2.1. — 3.2.3.).

B anrmiiicekiii MOBi, Ha BiIMIHY BiIl YKpaiHCBKOi, (DYHKI[IOHye HE3HAYHA KiJIbKICTh
MOX1THUX TPePiKCHUX MIECHIB, BTIM 3Ha4Ha KiJIBKICTh JIECTIB aHTIIMCHKOI MOBH HalyBae
TudepeHLIMHNX CeM 3aBISIKHU MiCIASIMEHHUKAM, CIIOyYalouuCh 13 SKUMH, YTBOPIOIOTh TaK 3BaH1

¢pazoBi giecnosa (quB., Hamp., . 3.1.4.).
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TAKCOHOMIYHI TA HAPTOHIMIYHI BI/ITHOIIEHHSA B JIEKCHUILI

MATEPHHCBKA O.B. TAKCOHOMIYHI TA IIAPTOHIMIYHI BI/THOLIIEHHA B JIEKCHI]I

Cmammsa npucesuena O0O0CHIONCEHHIO BIOHOWEHb MAKCOHOMIL ma NaApmOHIMii SIK J02i4HOI OCHOBU
iepapxiunoi opeanizayii nexcuunoi cucmemu mosu. Tun mMakCOHOMIUHUX GIOHOUIEHb (2ino-cinepoHimis ma
NApmoHIiMis), a MaxoxCc 2IUbUHA CeMHO20 YNeHYBAHHA 3HAYEHHA Cl08a € 6A308UMU NAPAMempamu O
3ICMABHO-MUNOIO2IYHO20 BUBUEHHs NeKCUYHOI cucmemu mosu. Ilapmonivu Oemoncmpyloms GiOMIHHOCHI 8
Kamezopuzayii OiticHocmi HOCIAMU pI3HUX MO8. Biominnocmi 6 cemanmuyHitl ceemeHmayii NApmMoHimie
PO321A0aI0OMbCL. HA NPUKNAOI MEeMAMUYHUX 2PYR HAUMEHY8AHb HACMUM MIiAd, d MAKONC MeMHOPAIbHUX
napmonimie y 2epManCbKux, pOMAHCbKUX ma 0anmo-ciog AHCbKUX MOGAX.

MATEPHHCKAA E.B. TAKCOHOMHYECKHUE U INAPTOHUMHUYECKHE OTHOILIEHHUA
BJIEKCHKE

Hannas cmamovs noceswena uccie0o8anu0 OMHOUWEHUT MAKCOHUMUY U NAPMOHUMUY KAK J102UYECKOll
OCHOBbI UEPAPXULECKOU OP2AHU3AYUY TeKCULECKOU cucmembl A3bika. Tun makcoHOMUYeCKUX OMHOWeHUY (2Uuno-
2UNEPOHUMUA U NAPMOHUMUSL), a MaKdlce 2NYOUHA CeMHO20 YNleHeHUs 3HAYEHUs CNo6a AGIAIOMCcA 0a306bIMu
napamempamu 015 CONOCMABUMENbHO-MUNONIOZUYECKO20 U3YUeHUs NeKCUYecKOoll cucmembl A3vika. Tlapmonumul
O0eMOHCMPUPYIOM PA3IUYUA 8 KAme2opusayuu O0etiCmeumenIbHoCmy HOCUMeNAMU PA3HbIX A3bl1K08. Paznuuus 6
CeMAHMUYecKol Ce2MeHmayuy napmoHuMos pPAacCMAmpusaromcs HA npumMepe MmemMamudeckux 2pynn
HAUMEeHOBAHUU Yacmell mend, d maxdice MemMnopaibHbiX NAPMOHUMOE 8 2ePMAHCKUX, POMAHCKUX U Oanmo-
CABAHCKUX A3bIKAX.

MATERYNSKA O.V. TAXONOMIC AND PARTONOMIC RELATIONS IN LEXIS

This paper deals with the research of taxonomic and partonomic relations as the logical basis of the
hierarchical organisation of the lexical system. The type of the taxonomic relations (hyponymy or partonomy)
and the depth of the seme segmentation of the word meaning are the basic characteristics for the contrastive and
typological research of the lexical system. Partonyms reveal considerable differences in the categorization of the
world by the native speakers of different languages. The differences in the semantic segmentation of partonyms
are traced within the thematic groups of the body parts names and temporal partonyms and illustrated with the
help of the data from Germanic, Romance and Balto-Slavic languages. The peculiarities in the world perception
and categorization in different languages stipulate that the temporal notions forming the basic vocabulary of
every language demonstrate obvious differences in their semantics. The paper highlights the differences between
the hyponimic and partonimic relations in the lexical system of the language which are regarded as different
types of taxonomic relations.

Knwouosi  cnosa: maxconomis, —2inepo-cinouimis,  NAPMOHIMIA,  MEMNOPANbHI
napmouimuy, 2IUOUHA CeMHO20 UYIeHYB8AHHS, CeMAHMUYHA ceeMeHmayis, Mmemagopa,
MEMOHIMIs, N1AKYHA, JeKCeMa, 1eKCUKO-CEMAHMUYHUL 8APIaHm, MOBHA KAPMUHA CBIMY.

1. Opranizamiss JIEKCHYHOI CHCTEMH MOBH BXE HE pa3 craBaja 00’ €KTOM
PI3HOACTIEKTHUX JIHTBICTHYHHUX JOCTI[UKEHb B OHOMACIiOJOTiYHOMY, CEMacioJIOTi4HOMY,
KOTHITUBHOMY acriekTax. [IuTaHHS ICHYBaHHS Ta PO3POOJICHOCTI JIEKCHYHOI THITOIOTIi
3aNeXHUTh Bl MOXIHUBOCTI ONHCY 1 JOCTIKEHHS BEIMYE3HOTO OOCATY PI3HOMOBHOTO
JICKCUYHOTO MaTepiany 3a €IUHHMH TapaMeTpaMu Ta KpurepisMu. Takumu mapameTpaMmu
Moriu Ou OyTH: MOTHBAIliS 3HAYEHHS CJIOBA, ICHYBAaHHA B HBOTO POJOBOTO Ta BUIOBOTO
3HAYCHHS, IIOJICEMIs, BIJHOMICHHS MK OKPEMHMH OJWHHUISAMH JIEKCHYHOI CHCTEMHU
[8, c. 273; 13, c. 1142]. OctanHiii mapameTp € 0COOTMBO BaKJIMBUM, OCKIUIBKH 111 BITHOIICHHS

€ MIANOPSAIKOBAaHUMHU JIOTIYHIM opraHizamii aidcHocTi Ta 11 BiOOpaXEHHIO B MOBHIN
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CBIIOMOCTI JIIOJIMHH, sIKa KJIacH(]iKye 1 KaTeropusye cBiT HaBkojo cede [3, c. 93]. ToOto
Mi3HAHHS CEMAaHTHYHHMX 3aKOHIB Ma€ CIHMPATHCS HA 3aKOHM JIOTIKM 1 HagaBaTH MOKIJIHMBICTH
CTBOPECHHSI HEaOCOJIFOTHOT, aJie TOCTaTHRO TOYHOI MOJENI OpraHizamii JeKCUYHOI CUCTEMHU B
pi3HMX MOBax. 3 OISy Ha Ile, TAKCOHOMIs € OJHMM 13 0a30BHX HapaMeTpiB JIEKCUYHOI
turosnorii [6, ¢. 30].

1.1. Y mmupokoMy pO3yMiHHI ITiJl TAKCOHOMIEIO PO3YyMIIOTh CYKYIHICTh MPHUHIUIIB Ta
3aco0iB a00 >k mpaBwi Kiacudikalii TMX YW 1HIMHX 00’ €KTiB. TaKCOHOMIUHI BiTHOIICHHS
XapaKTepU3yIOThCsS MPUHAIEKHICTIO Ti€l 4K 1HIIOI OJUHMII 0 MEBHOro Kiacy [2, c¢. 223]. Y
OUTBII BY3bKOMY pPO3YMiHHI TaKCOHOMiSl — II€ BIJHOIICHHS MOHSTIMHOTO BKIIOYCHHS MIiXK
HNOHATTSIM, 11O  MINOPSIAKOBYE, €  y3TajJbHIOIOYMM, Ta TOHATTAM, SKE HOMYy
MMOPSIKOBY€EThCSI. TakCOHOMISI € 1€papXivHOI0 JIOTIYHOIO OPTaHi3alli€l0 MEBHOI CHCTEMH
HOHATh, AJS JIEKCUYHOI CHCTEMHM BOHA € OJHUM 3 OCHOBHHX ii BHMMIpIB, IO J03BOJISIE
CHCTEMaTH3yBaTH PI3HOMAaHITHUH JEKCUYHHUI MaTepias Ta 3HaHHS PO HHOTO.

1.2. Pi3HOBHJaMU TaKCOHOMIUYHUX BIJHOIICHh € BIJIHOIICHHS TilO-TilIEPOHIMII Ta
napToHimii. Ha mepriuii mornsa BOHU MOAIOHI 32 CBOEIO CYTTIO, ajie MPH OUIBII ACTATLHOMY
BUBYCHHI iX XapaKTepUCTUK, BOHM BHABISIOTHCS MaikKe [iaMEeTpalbHO NPOTUIICKHUMU
[10, c. 110].

l'ino-cineponimis € THIIOM BIJHOIICHB MiAMOPSIKYBAaHHS OJHOTO IMOHATTS IHIIOMY Ha
0a3i MOHATIHHOTO BKJIIOYECHHS, BHJJIOBE ITO3HAYEHHS IiMOPSAKOBYETHCS POJAOBOMY. Buj
MOYE PEeNpe3eHTYBaTu pil, OyTH HOro okpeMuM cxeMaTHUYHMM MpukiazoMm [9, c. 31]. 3a
tepMminonoriero FO.J. AnpecsiHa, MO>KHA CKa3aTH, IO MPU TAKOMY THIII BiIHOLIEHb POJIOBE
HNOHATTSA (TIEPOHIM) Ta BUJIOBE MOHATTS (T1IOHIM) Nepe0yBatoTh y BIIHOIIEHH! KOHTPACTHOT
TUCTPHUOYIIi, a COTIMOHIMH — y BiJHOIIIEHHI JOAATKOBOI nucTpuOyii [2, c. 220].

[Tpuxmnanom, rino-rinepoHimii Moxke OyTH IepeBO MOHSITh, HATPUKIIA;

pOCINHA
JepeBa Kyl KBITH

/N

TPOSIHAA  JIJIes  poMallika
Puc.1
Le#i mpukan € auine HEMOBHOKO 1€PAPXIYHOIO OPTraHi3aIli€r0 MOHATh, 0 MOXYTh OyTH

y3arajlbHEHO BIJHECEH1 A0 POCHWH. Pociunmu B UOMY BHUMAJIKy — TINEPOHIM, depeso —
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TIMOHIM, a depeso, Kyw, Ta keimu — corimoHiMu. CeMaHTHYHA OpTaHi3alis IUX JIEKCEM
XapaKTepU3y€EThCs BINHOIICHHSM BKIIIOUEHHS, MOXHA CKa3aTH, IO TPOSHIA — 1€ KBITKa, 1
TpPOsSIHIA — 1I€ POCiHHA. TposiHAa y3araabHEHO MOK€ OYTH KOHKPETHUM MPUKIAZAOM Kiacy
KBITIB, a Ie OuIbIN y3araabHeHO — pociuH. L{i BigHOMmIEHHS MOXHa 3amatd (OpMYIIOLO:
nousmms X € niomunom nowsmms Y, abo x: nousmms Y € podosum wo0oo 6ud080620
nousimms X.

BinHomeHHs napmonimii € B3a€MOBIAHOIICHHSIMH MiX MM Ta HOTr0 YacTUHAMHU.
[Hakmie med TUN BiJHOILICHh Ha3uBalOTh MepoHimieco [11, c. 102; 14, c. 35]. TunoBum
MIPHUKIIAZOM I[HOTO TUITY 1€PAPXIYHUX BITHOIICHB y JICKCHUIII MOKE BHCTYIIATH TEMAaTUYHA TPyTIa
HallMeHyBaHb YaCTHH TUJIa: pyKa € YaCTUHOIO TiJIa JIIOJUHU, naleyb € YaCTUHOIO pyKu Toio. Ha
MIEPIINHA MOTJIsI, iEpapXiyHa CTPYKTYypa LUX JEKCUUHUX OJUHUIIL BUIJISIA€ TOAIOHOO JI0 TiMo-
rinepoHiMiYHUX BigHOIIEHb. [IpoTe CyTh Takux BigHOIIECHD iHMIA. [{ine ckagaeThCs 3 YacTHH,
SKi HE MOXYTh cami Mo co0i OyTH IiJIMM, BHCTYNATH MOTO CXEMATUYHUM MpPEICTABICHHSM.
Tak, narey» € eneMEHTOM PyKH, ajieé BIH HE MOXXE DPENPE3CHTYBaTH BCIO PyKy. BiiicbkoBe
yIPYIOBAaHHS BXOJIUTH IO CKIQAy apmii, ajie HE MOXKE PEeNpe3eHTYyBaTH ii BCIO SK MiJIBUJ.
[ToHATTA, IO 3HAXOAUTHCS BHIIE 32 I€PApPXI€l0, € OUIBII BAXIUBHM, YCi CKJIQJIOBI €JIEMEHTH
00'elHAaH] CITUTBHOI0O CEMOI0 TPHHAIKHOCTI 10 Iiyoro (abo >k xojoHima). Ilpore Ha
CEMaHTHYHOMY PO3BUTKY MApTOHIMIB BIIOMBAEThCS MOAIOHICTD iX i€papXidyHOi opraHizaiii 10
TiMO-TiNepOHIMIYHUX BiJHOIIEHb, TaK, HAMPHKIAA, y TMEPEHOCHOMY 3HAY€HHI pyKa MOXKe
MO3HAYaTH J1*00UHY, TOOTO BIIOYBA€THCSI METOHIMIYHUI MEPEHOC 32 CYMDKHICTIO 3 YaCTHUHH:
pyKku Ha 1ie: arooury. TIapTOHIMIYHAN THIT BITHOIIEHh MK OJUHUIISIMHA JICKCUYHOI CHCTEMH
MOJKHa 3a/1aTH popmyoro: nouammsa X € uacmunoro nousmms Y.

Hacrtynna Tabnuis yHaAo4YHIOE MiCIle ABOX PO3IIISSHYTHX THINB BiJHOIICHb Yy JEKCHII

(rimo-rinepoHimii Ta mapTOHIMIi) y paMKax TaKCOHOMII:

Tabmuus 1. Takconomis y nexcuunit cucmemi Mosu

Tun iepapXiyHUX TaxkcoHoMis
BIJIHOIICHB y Tio-TiMepoHiMis MapToHiMis (MEpOHIMIs)
JIEKCUYHINA CUCTEMI (pOIOBO-BHIOBE BiHOIICHHS ) (BITHOIIICHHS YaCTUHHU Ta
MOBH IT1JI0T0)
[TonsTTS BUIIIOTO TIIepOHNM: XOJIOHIM (11i)1e):
paHry aHTJL tree ‘IEpeBo’ HiM. Hand ‘xuctb pyku’
[ToHATTS HUKYOTO TITOHIM: COTIIOHIM: MapTOHIM (YacTHHA):
paHry aHri. oak aHrm. birch HiM. Finger ‘manens’ (4acTuHa
‘ny6’ ‘Oepesa’ PYKH)
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2. Tun iepapxiuHoi oprasizamii JEKCHYHOI CHUCTEMH MOBU € YyHIBepCATbHUM
apaMeTpoM JUIsi CUCTEMHOI'O THIIOJIOTTYHOTO Ta 31CTAaBHOTO OMHUCY PI3HOCTPYKTYPHHUX MOB.
[Hmmit mapamerp — TIUOMHA CEMHOTO 4JIEHYBaHHS 3HAa4YeHb CJIIB MEBHOI TEMAaTUYHOI YU
JeKCUKO-ceMaHTU4HOi rpymnu [1, c¢. 199], abo * piBeHb PO3BUTKY MOdiceMii y MOpPiBHIHHI 3
BUPKXCHHAM 3HA4Y€Hb OKpeMHUMH Jiekcemamu. Lleii mapamerp Takox Moxke OyTu
3aCTOCOBAaHMU ISl 3ICTABHO-TUIOJIOTIYHOTO OIHCY JIEKCHYHOI CHUCTEMH MOB, INPOTE BiH
BUKOPHCTOBYETbCS TMEpII 3a BCE /s BUSBICHHS JIHIBOCIEUU(DIYHUX XapaKTEPUCTHUK
opraHizarii JeKcHyHOro (OHIy HeBHOI MOBH. MeThcs TpPO BiAMIHHOCTI y CIpHHHSATTI i
KOHIIENTyati3allii CBiTy HOCISIMH Pi3HUX MOB, IO MMO3HAYAETHCSA HA BUHUKHEHHI JTEKCUYHUX
JaKyH Ta Ha pI3HOMY pIiBHI CEMaHTUYHOTO WICHYBAHHS JIEKCHYHUX OJWHUIG. Tak,
HaINpUKJIAJ, Y HIMEIbKIM Ta aHTJINWCHKIA MOBaxX ICHYIOTh OKpEMIi JICKCEMU Ha TMO3HAYCHHS
KHUCTI PYKU Ta PYKH BiJ KUCTI A0 MJjeda: aHri. hand, HiM. Hand ‘KucTb pyKuW’, aHri. arm,
HIM. Arm ‘pyka Bia KUCTI 70 Tieda’. B ykpaiHCBKill, pociiichbKill, TaTUCBKiH, y cyaxini (YKp.
pyKa, poc. pyka, nTc. roka, cyax. mkono) olHa JieKcemMa IMO3Ha4a€e KUCTh PYKU Ta PYKY Bij
KHCT1 10 1ieda; (TopiB. TakoX HiM. Busen, aHra. bosom, ici. pecho, smoH. chibusa eBeH.
VK9H, €BEHK. YKYH “KIHOUl TpyIau’, HIM. Brust, aHri. breast, icm. forax, S1OH. mune, €BEH.
MbIH2IH, €BEHK. KeHemblpd HIBX. H,blph, bip ‘TpyJHA KIITHHA, TPYIU BIAMOBIAAE YKp. 2pyou,
poc. epyow, nart. kriitis, MOKIIL. Msamme, K1 MalOTh y3arajbHIOOUE 3HAYeHHS ‘Tpyan') [2; 5]. Y
BUITAJIKY, KOJIU OJTHA JIEKCeMa TOE€IHY€E B COO1 3HAYCHHSI JCKUTbKOX YaCTHH Tijia, HAEThCS MPO
peanizalliro cerMeHrTamii Tina Ha piBHI TMOJiceMii, 1€ € XapakTepHUM sl TYHIYCO-
MaHWKYPCbKHX MOB, HAlPUKIAA: MOKII. 7ps ‘TOJOBA’, ‘MO30K’, ‘N00°, ‘MOTWIMLSA’; HiBX.
umol “HWKHSA TIeiena’, ‘miadopiaas’; eBeHK. XaHHea ‘KUCTh PYKH', ‘MOJIOHS, ‘cToma’.

2.1. CeMaHTHYHA CETMEHTAIlisl TOHATh € OCOOJMBO BAXJIMBOIO I MapPTOHIMIYHOI
JIeKCUKU. SICKpaBy PpI3HHUII0O B CETMEHTAIlil EKBIBaJEHTHHX TOHATh Y PI3HUX MOBax
JIEMOHCTPYIOTh TAPTOHIMHU HA MO3HAYCHHS 4acy.

VY rtabnuii 2 TPEACTaBIICHO CKBIBAJICHTHE CITIBIBIHOIICHHS OCHOBHHUX CETMCHTHHX
€JIEMEHTIB JOOU B JACSIKUX F€PMAaHCHKHUX, POMaHCHKUX Ta 0aNTO-C10 BIHCHKUX MOBaX.

2.1.1. Tlonsarts mo6u, To0TO 24 TOMWUH, WICHYETHCS HAa YaCOBI MPOMIDKKH Y CB1JIOMOCTI
HOCIiB Pi3HUX MOB HEOJHaKOBO. HoMiHAaTHBHA OAMHMUIIA HA MO3HAYEHHS 000U € JTEKCHYHOIO
JAKyHOIO Ui OUTBIIOCTI 3axifHO€BpOIEHChKNX MOB. Tak, yKp. Jekcemi doba, poc. CyTKH,
nat. deogn, nar. diennakt (6yke. ,,0enbmaniy’) BIANOBITATUMYTH aQHTJ. CJIOBOCIONYYCHHS
24 hour period, dp. vingt-quatre heures, HiM. 24 Stunden, iTan. ventiquattro ore, iCIL
venticuatro horas ‘nepion 24 ronun’ Ta aHri. day and night, dp. nuit et jour, vim. Tag und

Nacht, itan. giorno e notte, ici. noche y dia ‘nenn Ta Hiv’, HiM. Tag, aHri. day, nat. dag, ¢p.
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jour, iTan. giorno, icu. dia mMaroTh 3HadeHHsA ‘AeHb (12 romuu)’ Ta ‘moba (24 roawHM)’,
3HaYEHHS 006a BUPAKAETHCS HA PiBHI MOMTICEMii, a HE TO3HAYAETHCS OKPEMOIO JIEKCEMOIO SIK,
HaMpPUKIAJ, B YKpPAaHHCBHKIN Ta pOCIiiChbKil MOBaX.

SIKI10 3BEpHYTHUCS IO €TUMOJIOTIT HiM. ciioBa 7ag, TO 3’ COBY€ETHCS, IO BOHO TTOXOIUTh
Bim €. *dhegWh ‘manmatu, ropitu’. I['epm. *daga, nckann. dag ‘nennp’ crnovaTky
BHKOPHUCTOBYBAJIOCS Ha IMO3HAYCHHs juiie 12 roauH, AHsA abo HOYl, 1 jumie mi3Hime 24
roJauH. 3BiJICH BeJe CBOE MOXOKEHHS i JaTChKke dogn, M0 TaKOXK CIIOYATKy Maylo 3HAUYCHHS
‘12 romuH’, a Temep BHMKOPHCTOBYEThCS Ha MO3HaueHHs ‘100, 24 ronun’. Hopsesbko-
JTATCHKUH €TUMOJIOTIYHUM CIOBHUK [15] Ta ermmonoriuamii cnoBHUK @. Kiyre [12] nae Taki
pPO3’SICHEHHSI CTOCOBHO JIGKCEeMHU Hiu: 1€. *nokt, repm. *naht, nckaupn. ndtt, nott ‘HIT
BIJIMOBIZIHO 10 JaBHROCKAHAMHABCHKOI Ta NaBHBOTPEIbKOI Midororii, Oyna martip’to IHS,
TOMY B T€pPMAHIIIB JIeHb (24 TOOUHM) PO3MOYNHABCS Hiudro. Hiu mMana Benuke 3HaUYEHHS MpU
3YUCIICHH] JHIB (MOpiB. 30epeXeHe B aHTII. MOBI fortnight ‘nBa TwxkHi’). Uepe3 BaxKIHMBICTH
MICSIIS 11 aCTPOHOMIYHHX Ta TPOCTOPOBUX BUMIPIB hopMa JIEKCEeMHU Hiy 30eperyiacs Maixe
y BCIX 1HJO€BPOMENUCHKUX MoOBax (IuB. Tabn. 2), y Toi uyac sk (opMa JEKCEMH OeHb €
BapiaTuBHOIO (IUB. Tabi. 2). [HHMO€BpONEiChKII KOPIHB Ta BCi MOXIHI BiJ HHOIO MaB TaKOX
3HauYeHHs ‘Bedip’ (MOpiB. 3HAYCHHS aHTIL. night ‘Hid, Bedip’, TUB. Takoxk 2.1.3.).

2.1.2. [ToyaTtok 100M MOXE BU3HAUATHUCS B 3aJICKHOCTI BiJ TOTO, Y SKOMY BUMIpi HOTO
BCTaHOBIIIOBATH: Y BUMIpi 00’ €KTUBHOI 4M cy0’ €KTUBHOI peanbHOCTI. Tak, odimiitHo, y BUMIpi
,,00’€KTUBHOTO” aCTPOHOMIYHOTO Yacy 100a pO3MOYMHAETHCA O ABAHAIUATIA HOYi, a B
TOBCAKACHHOMY YSIBJICHHH1 MOBIISI — YpaHIl, KOJU JIF0JIMHA TPOKUAaeThes. Hocii pisHux MoB
YICHYIOTh 0Oy 3a JOTIOMOTOI0 JBOX HAWBaKIUBIIMINX YACOBUX MOHSATH: IMBHOYI Ta MOJIYIHS,
a JIeHb JOUISATh Ha JBa BEIMKI MPOMDKKHU: MEpIly Ta APYTy MOJIOBUHY AHS, SIKA JITUTHCS

nocepeauHi 001 THIM yacoMm.
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Tabmuus 2. [lapmonimu Ha no3HauenHs 4acy npomsacom 000U 8 2epMAaHCbKUX, POMAHCLKUX Ma OANMO-CN0 8AHCHKUX MOBAX

Ilo3HauyenHs yacy

. oJIy- . .
cxiz (co . ac mic 3axi . . .
Mosa noba X H.( HLLS), paHOK JIeHb yac J10 00iay JIEHb, Hac meis XA BeUip HIY MiBHIY
CBITaHOK . o0imy (coHms)
HPOTATOM 00ix
Jo6u
1. Himerpka Tagesanbruch,
Sonnen
(Morgen)- Nach- untergang Mitter-
- didmmerung Morgen Tag Vormittag Mittag . " Abend Nacht
mittag Dammer nacht
Morgengrauen, un
Sonnenaufgang g
2. AHrmiiiceka dawn, daybreak, . noon, . . mid-
- ; morning day forenoon . afternoon sunset evening night .
sunrise midday night
3. HopBesbka — daggry morgen dag formiddag middag ettermiddag | solnedgang kveld natt midnatt
4. Narcepka daggry, dagens
frembrud
degn morgen- morgen dag formiddag middag eftermiddag | solnedgang aften nat midnat
dxxmring,
morgengry
5. dpaHiy3bKa aube, point du
. . . o o N coucher . . .
— jour, aurore, matin jour avant- midi midi aprés-midi . soir nuit minuit
. (du soleil)
lever du soleil
6. Itaniiicbka . . .. . . mezza-
- aurora, alba mattino giorno | antimeridiano | meriggio | pomerrigio tramonto sera notte notte
7. Icmanceka madrugada - . . C esta, tarde, al media-
faney - ugaca, mafiana dia ante-meridiano | mediodia tarde pu noche
amanecer 0caso anochecer noche
12. Vkpaincbka OJLy- 3axin
noba CBITaHOK paHOK JICHb — JICHD, — (conms), BEUip HIY MiBHIY
oben MIPCUMEPKH
13. Pociiicbka 3aX01
HOJIICHB,
CYTKHA paccer yTpoO JICHb - oben - (comHIa), Bedep HOYb MTOJTHOYB
CYMEpKH
14. Jlatucrka . _ - . rieks- . _ . .
THEBK diennakt saules Iekts rits diena plljlsl diena pusdiena | p&cpusdiena | saules riets vakars nakts pusnakts
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B aHrmiichKii MOBI /10 MO3HAYEHHS Yacy MPOTATOM 00U JofaeThes a.m. (ante meridiem)
y nepion 3 12 Houi 1 1o 12 omiBaHi, a micas moxyaHs i Ao 12 Houi — p.m. (post meridiem). Ak
BHUJHO 3 TaONuUIl 2, y HIMEIbKii, aHIICHKIN, TaTChKii, HOPBE3bKIiH, 1TaTIHChKIN, 1CIAHCHKIM,
JAaTUCHKIA MOBax iCHYIOTh OKpEeMi JIEKCEMH Ha MO3HAYSHHS 4acy J0 Ta MICHs MONymHs. Y [uX
MOBax iCHye 6 OCHOBHHMX CETMEHTIB J0OM, HANpWKIaA, Y HIMEIbKili MOBi: Morgen ‘paHoOK’,
Vormittag ‘vac no nonynus’, Mittag ‘nonynens’, Nachmittag ‘uac nononyasi’, Abend ‘Beuip’,
Nacht ‘uia’. TIOHATTS OHA SK Take € OMO3UINEI0 HOYi, TOOTO TEMpSBH, IIOJ0 HABEACHUX
CETMEHTIB JOOM BOHO € Y3arajibHIOIOYUM. Y OUIBIIOCTI MOB, SIK BXKE 3a3HAYANOCH, Oe€Hb
B)KMBAETHCSI TAKOXK Ha IMO3HAYeHHsd J00M. B aHrmiMChKIAH MOBI, #iy MOXKHA HE BKJIIOYATH 0
OCHOBHUX CErMEHTIB JJ0OM, 00 y CBITOMOCTI MOBIL Mepexia BigOyBaeThCS BiJ Bedopa Maiixke
BiJ[pa3y /10 paHKy, 32 aCTPOHOMIUYHUM YacoM. Hiy y TakoMy pa3i y CBITOMOCTI HOCIs aHTJiIChKOT
MOBH € OLIbIIIE OMO3WIIEI0 CBITJA, aHIK TOYHHUM BHU3HAYCHHSM IIEBHOTO YAaCOBOTO INPOMIXKKY
nobu. Tak, ykp. panok Ta poc. ympo MaroTh 3HAUE€HHS ‘4ac, KOJU JIIOJUHA MPOKHUIAETHCS MiCIs
HIYHOTO CHY’, IOYaTOK JHS’, a aHIJ. morning ‘paHOK’ Mae€ Taki 3HAYCHHs SK ‘paHHS YacTHUHA
JTHS IO TIONYTHS ' Ta YaCTHHA JTHS 3 BAHAIISTOI HOYI Ta A0 CEPEIUHU JHSA , TOMY aHTI. at two in
the morning ‘o npyriii panky’ OyzAe BIANOBIAATH YKPaiHCHKOMY CIIOBOCHOJYYECHHIO ‘O IpYyTid
Houi’. IToHATTS Bedopa Ta HOYI B aHTJINCHKIA MOBI HE MalOTh XOPCTKHUX MEX, aHTJ. See you
tomorrow night 0o3Ha4ae He ‘TOOAUYMMOCS 3aBTpa BHOUI’, a ‘moOavyMMocs 3aBTpa BBEUYEpi’, TOMY
IO aHTJI. night Mae 3HAYCHHS ‘HIY' Ta ‘Bedip’, B IHIIMX JOCITIIHKyBaHUX MOBax (IuB. TaOI. 2)
éeyip Ta HiY € OKPEMUMH MOHSTTAMHU, 6euip HE CIPUMMAETHCS K YaCTUHA HOYI, a CKOpIIIE SIK
OKpEMUI YaCOBHI MPOMDKOK TI€pe] 4acoM, epe10aueHuM IJis CHY.

Himenbka nekcema Morgen € moniceMiuHOIO 1 Ma€ 3acTapijie 3Ha4YeHHs ‘cXiJ’ Ta ‘OJUHUISA
BuMipy momti’. lle He € BUMaKOBUM, YacoBa OpPi€HTAIlisl TICHO MOBs3aHA B MOBI 3 IPOCTOPOBOIO
OpI€EHTAIIIEIO 1 IEPeAAETHCS TAKOXK 3 JOMOMOTOI0 POCTOPOBHUX MOKA3HUKIB, YaC PO3IIISIAETHCS
SIK JIIHIHA TTOCIIIOBHICTD MOJIIH, Y SKiH € neped, abo x me, wjo nonepedy, Ta me, wo no3aoy.

VY CnoB’SHCHKMX MOBaX OCHOBHHUMHM CEIMEHTaMU J00M BHUCTYMNAIOTh: PAHOK, O€Hb
(nonyoens), eeuip Ta Hiy, T00TO ix 4. Yac mo Ta micnsi MOJYOHS HE Ma€ TAaKOTO BEIHKOTO
3HAUEHHS SK Yy IHIIUX 3aXiJTHOEBPONECHCHKUX MOBaxX, OT)KE HE IO3HAYAETHCS OKPEMUMU
nexcemamu. llomyneHp MOB’A3y€Tbcs 3 OOIAHIM YacoMm, NMPOTE B IMOBCSKACHHOMY YSBIICHHI
HOCIiB CJIOB’SIHCBKMX MOB BiH HE € TaK 4ITKO (DIKCOBAaHUM Ta OOMEKEHUM IHIIUMH
TEMIOPATbHUMH TEPMIHAMH SIK Y 3aX1JHOEBPONEHCHKUX MOBAX.

2.1.3. 3rifHO 3 3a3HAYEHUM BHUIIE, Y TEPMAHCHKHUX Ta CJIOB’STHCHKMX MOBaX HE 301raroTbCs
3HAQYCHHS HaBIiTh, 31aBayiocs O, ekBiBajleHTHHX MoHATh. O.JI. IlIMeneB 3a3Hayae, mo s
€BPOTICHIIIB XapaKTEPHO AUIATH JICHb BIJMOBIIHO JI0 ,,00’ €KTUBHOTO aCTPOHOMIYHOTO Yacy, BiJl

SIKOTO 3aJIeKUTh poboumii poskian [7, c. 57]. JIas cI0B’IH XapakTEepHUM € TIOJLT Yacy 3aJIe’KHO

68



STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: IHo3emHi moeu. 3apy6ixHa nimepamypa. Memoduka euknadaHHSs
2008, mom 5, Ne 3 (15)

BiJl JiSUTBHOCTI JIFOMUHU B 1iei 4ac. [Ipore, SKIm0 3BEpHYTHCS 10 Marepiairy (paHIly3bKOi Ta
1TaTiiChKOI MOB, TO BUSBIISIETHCS, 0 JUISI HUX XapaKTEPHUM € MO3HAYEHHS CETMEHTIB JI00M Ta
yacy TMpOTATOM IIMX CErMEHTIB J00M OKpEeMUMH JIeKCeMaMH, a TOYHINIEe JOJaBaHHSIM
CJIIOBOTBOPYMX (OPMAHTIB JJIi EKCIUTIMTHOTO BHUPAXKEHHS 3HAYEHHS ‘TIPOMDKOK dacy,
BIIPOJIOBXK SIKOTO BiTOYBAETHCS MEBHA AiSTbHICTD JIIOAWHU IO JIEKCEM, IO MMO3HAYAIOTh CETMEHT
nobwu, Hanpukan, Gp. matin, itan. mattino ‘paHok’, Gp. matinée, iTan. mattinata ‘9ac MPOTATOM
paHky’, ¢p. jour, iTan. giorno ‘nenv’, Gp. journée, iTan. giornata ‘4ac mpoTsrom AHs’, Qp. soir,
iTan. sera ‘Bedip’, ¢p. soirée, iTan. serata ‘BedipHiit uac’, ¢p. nuit, itan. notte ‘Hiva’, pp. nuitée,
1Taj. nottata ‘4ac MpOTATOM HOY1 .

ToOTo CHpudHATTS Yacy B IMX MOBaxX € AHTPOIOLEHTPUYHO OPIEHTOBAHHUM, JIIOJIMHA
BH3HAYA€ CETMEHT J00M HE TITBKU 1 HEe CTUIBKH 32 aCTPOHOMIYHHMM YacoM, CKUIBKH 33 THM, AJIs
SIKOT JTISTTBHOCTI BOHA II€H 9Yac BUKOPUCTOBYE.

2.1.4. IlepeBakHa OUTBIIICTH TAPTOHIMIB HA TIO3HAYCHHS Yacy B JAOCHIHKyBaHHX MOBaxX He
Ma€ CTHJIICTHYHO HEUTpPaJbHUX E€KBIBAICHTIB, a00 Xk Mae HE OUIbIIE OJHOTO-ABOX CHHOHIMIB,
BUKIIIOUEHHS CTAHOBJIATH TO3HAUEHHS CXOJy Ta 3aXOAy COHISI Ta IMO3HAYCHHS TMONYIHS,
HANIPUKIIAN, aHTa. dawn, daybreak, sunrise ‘cxim conus’, HiM. Sonnenaufgang, Tagesanbruch,
Morgenddimmerung, Morgengrauen ‘cXii COHUA’, 1Tal. meriggio, mezzogiorno, mezzodi
‘monmyneHs’. Y ¢paHIly3pKii MOBI acTpOHOMIYHE IIO3HAUYEHHS CXOAY COHISI — aube,
BUKOPHCTOBYIOTBHCSI TAKOXK OMHICOBI C1080CnoNy4enHs point du jour OyKB.’TouKka AHs Ta lever du
soleil ‘cxin COHL’, a TaKOX MOET. aurore ‘paHKoBa 30ps’. HasBHICTh BEIHMKOi KUIBKOCTI
CHHOHIMIB Ha TIO3HAYEHHS CXOJy Ta 3axOJy COHIIS, MOMJIHBO, IOSICHIOETHCS X MEHIIOIO
ACTPOHOMIYHOIO BU3HAYCHICTIO MOPIBHSHO 3 IHITUMU YaCOBUMU MOHATTSIMHU.

3. TlozHayeHHs uacy B3aralli € yHIBEpCaJbHUMH AJsl 1HIO€BPOMEUCHKUX MOB, BOHH
pisasatbess neBHuMH JICB, mpore € OgHAKOBUMH MO0 BU3HAYCHHS ACTPOHOMIYHOTO dacy.
BiaMiHHOCTI NOJATalOTh y PI3HOMY CIIPUIHSATTI JIIOJUHOIO TUX CAMHMX IPOMIXKKIB Yacy MpOTArOM
nobwu, 1Mo BiAOMBAaEThCS Ha (POPMyBaHHI Pi3HOT MOBHOI KapTHHHU CBITY, Y TOMY YHCII IIIOJO
TEMIOpaTbHUX MOHATH. Ha uieHyBaHHI MapTOHIMIB Ha MO3HAYEHHS Yacy sICKPaBO BiOUBAETHCS
COLIIOKYJIbTYpHa crienudika apeaqy NpOKUBaHHA HOCIiB MoOBH. CaMe LUM MOSICHIOIOTHCS
BIAMIHHOCTI B CEMaHTHII JIEKCUYHMX OJMHHMIL Ha I[O3HAYEHHS TaKoro, 3jaaBanocs O,
YHIBEpCaJIbHOTO 0a30BOTO BUMIpY, SIK Yac.

Buknanenuii marepian qo3Boisi€ 3pOOUTH TaKi BACHOBKH:

1. JlekcuyHa cucTeMa MOBH € 1€papXiyHO OPraHI30BAaHOKI CTPYKTYpPOIO, 00’ €THAHOIO

PI3HUMHU THUTIAMU JIOTIKO-CMHCJIOBUX BITHOIIECHb. lle 103BOJIIE CHCTEMHO OpraHi3yBaTH Ta
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MPEACTABUTH PI3HOMAHITHHM JICKCUYHHI MaTepial y MpoIieci 31CTaBHO-TUIIOJIOTIYHOTO OIHCY
nexcuku (mB. 1-1.2).

2. Cepen yHiBepcaJlbHUX TIapaMeTpiB, 3a SKUMH MOXe OyTH ONUCAHUN NEBHHUH
JeKCHYHHUHA map abo X TIeBHA TEMAaTWYHA TPyIa B Pi3HUX MOBAX, BXJIMBUMH €: THIT JIOTIYHUX
l€EpapXiYHUX BITHOIICHh MDK JICKCHYHUMHU OIWHUIIMH Ta TJIMOWHA CEMHOTO YJICHYBaHHS
3HAYCHb CIIiB (TUB. 2).

3. TakcoHOMisi € JIOTIYHOIO OCHOBOIO OpraHizamii JEKCHYHOI CHCTEMH MOBH, JBa
HaBaXJIMBIMIUX PI3HOBUAM TAaKCOHIMIYHHMX BiJHOIICHb Y JIEKCHIIl — II€ TiMO-TiMEpOHIMi4HI Ta
MapTOHIMIYHI BIIHOIICHHS, IO CIyXaTh Kiaacu@ikallii Ta cucremMaTh3allii JIeKCHYHUX OIUHUIIb
(mmB. Tabm. 1).

4. TlapToHiMisl Ta TiHO-TiMEPOHIMIS MalOTh CIUIBHI PUCH, IO BUSBIAIOTHCS B ICHYBaHHI
MAMOPAIKOBAHOTO TIOHSTTS Ta MOHSATTS, SIKE IMiANOPSIKOBY€E, MPOTE IIi BA THIIM CMHUCIOBUX
BIIHOIIIEHB HE € €KBIBAJICHTHUMHU 1 MAIOTh PI3HY CYyTHICTH (AuB. 1.2).

5. TlapToHiMHU Ha MO3HAYEHHS Yacy JIEMOHCTPYIOTh BiIMIHHICTh Y CETMEHTAIlii Ha YacoBi
MPOMDKKH, OOYMOBIICHI COLIOKYJBTYPHOIO CIHEIM(IKOI0 MOBHOTO apeainy, y SIKOMY BOHH
(YHKIIIOHYIOTB Ta iX MMOXOKEHHSM (IuB. Tadm. 2 ta 2.1.1. — 2.1.2).

6. TloHarTs noOu BIAacTUBE BCIM JOCIIIKYBaHUM MOBaM, MPOTE HOMIHATHBHA OJWHUILT
Ha MOro MO3HAYEHHS € JIEKCUYHOI JAKYHOIO JJisi OLBIIOCTI 3aXiTHOEBPOMEUCHKUX MOB (JIMB.
2.1.1.).

7. Y 3axiTHOEBPOIEHCHKAX MOBAaX MOKHA BHOKPEMHTH 6 OCHOBHUX CEIMCHTIB JIOOHW B
MOPIBHSAHO 3 4 y cIOB’sTHCbKMX MoBax (muB. 2.1.2). ¥V dpanHiy3pkiii Ta iTamiichkii MoBax
CETMEHTH J00M Ta Yac MPOTATOM J0OHW, 3aMOBHEHMI T[EBHOIO [iSUTBHICTIO JIIOJWHH,
BUPaXKalOThCA PI3HUMU JiekcemMamu (quB.2.1.3).

8. CemaHTHMYHA CTPYKTypa TEMIIOPAIbHUX MApTOHIMIB € PI3HOI B JOCIIKYBaHOMY

MOBHOMY Habopi (auB. 2.1).
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Hikynbwuna T.M. Ocob6nuBocTi Bepb6anisauii koHuenTiB spirit i dyx (Ha wmaTtepiani aHrmikucbKoi Ta
yKpaiHCbKOi MOB)

© 2008 T.M. HikyabmmuHa
(m. I'opJaiiBka)

OCOBJIMBOCTI BEPBAJIBALIT KOHLUENTIB SPIRIT 1 1VX
(HA MATEPIAJII CYYACHOI AHIJIICBLKOI TA YKPATHCBKOI
MOB)

HIKYJIBIIIHHA T.M. OCOBJIHBOCTI BEPBFAII3AIIII KOHIEIITIB SPIRIT TA JVX
(HA MATEPIAJII AHIJIITHCBKOI TA YKPATHCbKOI MOB)

Cmammio npucesueno 0ocriodxcennto eepoanvhoi excniikayii konyenmie SPIRIT i JIVX y sicmasnomy
acnekmi Ha Mamepiani Cy4acHoOi aHenilicbKoi ma yKpaincokoi mos. Buseneno oughepenyiayiio 1eKCUYHUX 0OUHUYD,
wo ¢opmyrome xonyenmu SPIRIT ma JIVX 3anexcno 6i0 cmpyKmypHUX, CeMAHMUYHUX I JIHS80KOSHIMUBHUX
acnexmig. Buznaueno ponv Konyenmis, wo ananizyromuCcs, 8 AH2AIUCHKIl Mma YKPAIHCOLKIN KapmuHax ceimy.

HUKYIIBIIIHHA T.H. OCOBEHHOCTH BEPBKA/TU3AIIHU KOHIIEIITOB SPIRIT H JYX
(HA MATEPHAJIE AHIJIHHCKOI'O H YKPAHHCKOI'O A3bIKOB)

Cmambs noceswjena ucciedosanuio ocobennocmeti gepbanvrou sxcnauxayuu konyenmos SPIRIT u JIVX &
CPAGHUMENbHOM dCHeKme HA Mamepuaie COBPEMEHHO20 aH2IUNCKO20 U YKPAUHCKO20 A3bIK08. Buisenena
ougpgpepenyuayus  aexcuueckux eounuy, @opmupyiowux ronyenmor SPIRIT u VX, 6 3asucumocmu om
CMPYKMYPHBIX, CEMAHMUYECKUX U TUHSBOKOZHUMUBHBIX acnekmog. Onpedenena poib aHAIUUPYEMbIX KOHYENMos 8
AH2UTICKOU U YKPAUHCKOU KAPMUHAX MUpd.

NIKULSHINA T.M. THE PECULIARITIES OF VERBALIZATION OF THE CONCEPTS SPIRIT AND
AYX IN ENGLISH AND UKRAINIAN

The article focuses on investigating the peculiarities of verbalization of the concepts SPIRIT and VX in
modern English and Ukrainian in the contrastive aspect. Since the study of the concepts in question has no history
the importance of their contrastive analysis is emphasized.

Special attention is given to the analysis of the definition of the lexemes ‘spirit’ and ‘0yx’ in contrast.
Differentiation of the lexical units forming the concepts SPIRIT and J[VX depending on structural, semantic and
linguocognitive aspects has been made. Social and biological factors have been also considered.

A great variety in nomination of the lexical units forming the analyzed concepts has been registered.

The role of the concepts SPIRIT and /IVX in English and Ukrainian world mapping is discussed.

The lexical units denoting the concepts SPIRIT and JIVX are proved to have negative evaluation in English
and Ukrainian world mapping which is indicative of the negative attitude of the English and Ukrainians to the
notion under analysis.

Language is very sensitive to changes in everyday life of people. The appearance of different new lexical
units is a result of these changes. New innovations are witnesses of language vitality.

Having many features in common the concepts under consideration, however, have specific semantic
peculiarities. The author provides a detailed analysis of the typology of these concepts in English and Ukrainian.

The analysis of non-related languages permits to distinguish cross-linguistic peculiarities and outlines
typological generalizations.

This approach is capable of yielding further results in studying the concepts SPIRIT and J[VX.

Knwouosi cnosa: xonyenm, nexcuuHa oOuHuys, icmomda, OyX, KOHOMAyisA, CeMAHMUKA,
2eHO0epHa O3HAKA.

Beryn. Mosa € ogHMM 13 IUISIXiB (JOpMyBaHHs KOHIIETITIB Y JIFOACHKIM CBIJOMOCTI, 1 B IIpoIieci
PO3BHUTKY JFOACHKOTO 3HAHHS JO TOHATTS “‘KOHIENT 3allydyaroThCsi BCE HOBI aCMEKTH WOTO
BUBYCHHS. BUWIIICHHS BIIACHE JIHTBICTHYHOTO AaCTEKTy B JOCIIDKCHHSX KOHIIENTY ‘‘TOYHIIIE
BHU3HAYaTUME MiCIIe MOBO3HABYOI HAYKH B 3araJIbHOKYJIBTYPHHUX Morrykax” [3, c. 111].

VY cywacHiil JIHTBICTHLII B pPyCHi 3araibHOl TEHIEHINI M0 iHTerpamii HayK BEIHUKOTO
3Ha4YeHHs1 HaOyBa€ BUBYEHHS MOBM B CYKYITHOCTI 13 Mi3HABaJBHOIO IiSUTBHICTIO. 3MIHIOIOTHCS

MIPOLIECH TIPUPOJU Ta PO3BUTKY JIFOACTBA, 3MIHIOETHCS MUCIICHHS Ta CBITOCIIPUHHSITTS JFOIMHH,

72



STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: IHo3emHi moeu. 3apy6ixHa nimepamypa. Memoduka euknadaHHSs
2008, mom 5, Ne 3 (15)

“IHTYIIis OTIpeIMETy€EThCS, @ Iy TTS ACOIIIOIOTHCS 1 IEPEHOCATHCS Ha OKPEMI TPEIMETH 1 SBUIIIA
oytrs. [lopsiza 3 peaibHUM 3’ IBIsIETHCS 00pa3 ysBHUI [5, c. 109].

AKTyaJIbHiCTh POOOTH 3yMOBIICHA 3araJIbHOIO CIIPSMOBAHICTIO CYYacHHUX JIOCIHITKEHb Ha
BCTAHOBJICHHS B3a€MOJil pPO3yMOBHX 1 MOBHUX YMHHHKIB Yy TpOIECI MOPOPKEHHS OIMHHUIL
MOBJICHHS. JIOCHI/DKEHHST O0COONMBOCTEH BepOamizallii OJHUX 3 OCHOBHHX CBITOTJISIHHX
koHuentiB — SPIRIT Tta JIYX — B aHrmiicekiii Ta yKpaiHChKiIH MOBax HaOyBalOTh OCOOJWBOI
AKTyaJIbHOCTI.

MartepiajioM J0CTilzKeHHsI BUCTYIAIOTh CIIOBHUKOBI CTaTTi 3 JICKCUKOTpaQiqHUX IKEpell.
3HaxOKEeHHsI KOMMIOHEHTIB, siki (opmyrors koHmentd SPIRIT ta JIVX, 3miiicHroBasmocs 3a
JIOTIOMOT'OF0 OJTHOMOBHHUX CJIOBHHKIB, 110 CKJIAJIAI0OTh EMIIIPUYHY 0a3y CydacHO1 CeMacioorii.

Merta crartTi nmonsrae y BUBUEHHI OCOONMBOCTEH BepOalbHOI penpe3eHTallii KOHIENTIiB
SPIRIT Ta JIYX 3acob6aMu cyyacHOT aHIJTIMCBKOT Ta YKpaiHCbKOi MOB. JIoCATHEHHS OCTaBIEHOT
METH Peaji3y€eThCs MUITXOM BUPINICHHS TAKMX OCHOBHHX 3aB/IaHb:

— PO3KPHUTTSIM KOHIICTITYaJIbHO-CEMAaHTUYHUX OCOOJMBOCTEH OAMHHIL, SIKI BEpOai3yIOTh
konuenTtu SPIRIT ta IVX;

— BctanoBieHHsAM Micus koHienTiB SPIRIT ta JIYX B kapTuHi CBITY aHTIIHCHKOI Ta
YKpaiHCBhKOI CILJIBHOT.

OCHOBHI 3HA4YEHHSI JICKCUYHOT OJIMHUII Spirit B Cy4acHIN aHTIIIACHKINA MOBI BU3HAYAIOTHCS TaK:

— SOUL — “the part of someone that you cannot see, that consists of the qualities that make
up their character, which many people believe continues to live after the person has died” [7,
c. 1594] (‘mymra — yacTrHA TOTO, KOTO BU HE MOXETE OAQUHWTH, SIKUH Ma€ SKOCTI Ta, K BBa)XKae
Oararo JrojieH, iICHy€ Ticist cMepTi’);

— NO BODY - “a creature without a physical body that some people believe exists, such
as an angel or a dead person, who has returned to this world and has strange or magic powers”
[7, c. 1594] (‘sx BBaxaroTh MACSKI JIOAHW, I ICTOTa, siKa iCHye Oe3 TulecHOi OOOJOHKH,
HaINpuKJaj, aHren abo Mpelp, MO0 MOBEPHYBCS Ha IEM CBIT 1 KU BOJOJIE€ TUBHOIO a0o0
MariyHor CHJIO’).

AHami3 CIOBHUKOBUX JeQiHIIINA JIGKCeMH Spirit TO3BOJIWB BUIUIMNTA JBa OCHOBHHX
CEMaHTUYHUX IUIaHW: BIJICYTHICTb TUIECHOI OOOJOHKM — HEMaTepiajibHICTh Ta MOKJIHUBICTh
ICHYBaHHS TICJISI CMEPTI — 6e3cMepTs.

VY cydacHill ykpaiHChKiil MOBI JiekceMa Jyx BH3HAuUaeThes K “mo0pa abo 37a 0e3mioTHa,
HAJAMPUPOJHA ICTOTA, IO Oepe ydacTh y kHTTI npupoau 1 moguan” [11, 1.2 c.443]. Anani3
CJIOBHMKOBOTO TIIYMa4€HHS JIEKCHYHOT OJMHUII OyX OKPECIIOE 4 OCHOBHI aCTIEKTH:

— HAasBHICTbH IEBHOI OILIIHKY — OIlIHHA 3a0apBJICHICTH;
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— BIJICYTHICTh MaTepiaJlbHOTO BTIJICHHS — HEMATEPIaabHICTD;

— HAasIBHICTb HAJIIPUPOJIHUX BJIIACTUBOCTEN — IppEASIbHICTD;

— B3a€EMO/IiS 3 MPUPOIOIO Ta JIFOIUHOIO.

Konuent sik pe3ynbTaT CBITOCHPUMHSTTS Ta I1HTEpHpeTalii JIOAMHOI HABKOIUIIHBOL
JTIACHOCTI OTpUMYy€E BepOaabHy EKCIUTIKAIII0 3a JOMOMOTOI0 TEBHOTO HA0Opy JIEKCUYHHUX
onuuuie. Konmentu SPIRIT Ta JAYX € mupokumu 3a 3MICTOBUM OOCSATOM, CTYIEHEM
oopMmieHHS Ha PI3HUX PIBHAX MOBHOI CTPyKTypHu. HasBHICTH 3HAYHOI KUIBKOCTI IyXiB
MPU3BOUTh IO MHUTAHHS iXHHOI MOXKIMBOI Kiacudikaiii. Pi3HOMaHITHICTE iX MpeAcTaBIeHHS
3YMOBJICHA BapiaTHUBHICTIO pi3HUX A CM € K T i B.

1. Konorauis:

— no3umuena: Dooiney-Oie — ‘1o0puil ayX, 10 MomepeaKae MOPSAKIB MPO IMITOPM, KUK
HACyBa€eTbCs, 1HOJI JIEMEHTOM, 1HOJI — 3 SBJISIIOYUCH y CEPHAHKY y BUTJISAAL JIIOJUHU, YACOM —
CYpMJISIYH y PIT, SKHH 3BYYUTH TOMIOHO 70 MIBEHIIAPCHKOTO anbIiichkoro pixka’ [13, c. 321];
Jlons — ‘nobpwuii nyX, SKUW 3aXUIIae JIIOAUHY, TPUHOCHUTH MACTs Ta 6ararcTtBo ycim’ [1, c. 160];

— HezamueHa: fiend — ‘3muit nyx’ [6, c. 481]; mamyn — ‘3nui nyX, 1m0 3a0upae KiHOK,
MopouuTh Jroaei’ [9, 1.3, c. 377].

JloOpi Ta 311 Ayxu BigoOpaxkaroTh KOHQIIKT A00pa i 371a — PI3HUMU I[IHHOCTSAMH, STKUMU
JIOAM KEPYIOThCSl Y CBOEMY KUTT1. BOHU MOCTarOTh SIK 1HTETpabHI YABIEHHS, 10 SKUX arelioe
CHIBHOTA — A00pe, TapHEe, KOPUCHE Ta MTPABUIIbHE.

Konnentu SPIRIT i AYX MoXyTh OyTH MO3HA4€HI TaKOX JIEKCEMaMH, II0 OJHOYACHO
MaloTh K NO3UTHUBHY, TaK 1 HETaTUBHY OLIHKY: Derricks — ‘neppuku, 1ie KpuxiTHi Qeiipi, BOpaHi
y 3eneHuit omar. [lepuku OyBaroTh 100pi Ta 3711 — OJHI BUBOAATH O JOMY MaHAPIBHHKIB, IO
30uIKcs Ha MaHiBLi, 1HII, HaBMOAKW, 3MYIIYIOTh Jtojei Omykatu mo 3uemoru’ [14, c. 252];
0omoguk — ‘noOpuii abo 37Mil AyX, M0 XKMBE B J0Mi; 00T JAoMiBkH 1 MaiiHa’ [11, 1.2, c. 364],
aimasuysa — ‘AyxX KoxaHHs, 1oOpuit abo >k 31uil. 3miTae 3 HeOa Ha 3eMJTI0 MAJAar0Y00 31PKOI0 1
MEPEBTUTIOETECST B JIIOJCBKUNA 00pa3 — OJKIHOYMM YW YOJOBIYMH, aje 3aBXIU MOJIOAWH,
MPEKPACHUM, 3 TOBI'MM 30JIOTUCTUM Bojoccsm’ [1, c. 281].

[Mig wac ananizy medinimiit nekcuynux oamuauilb koHuentiB SPIRIT ta AYX mu aiinum
BHCHOBKY IIIOJI0 TOMIHAHTHOCTI JIGKCEM 3 HETaTUBHOIO KOHOTAIII€I0, aJKE i Yac TIIyMaueHHS
iXHIX 3HaY€Hb MEePEBAKAIOTh MOBHI 3aCO0M 3 HETAaTUBHOIO OIIHKOIO.

2. CemanTHKAa:

— MOHOCeMaHmMu4Hi 00OUHUYI (HAAGHICMb 00HO20 3HAYEHHA): vampire — ‘BaMIIip, 3N
IyX, SIKUH, SIK BBa)KalOTh, XKMBE y TUIl MEpLs Ta CcC€ KPOB 31 CIUISUMX Jroneit’ [6, c. 1475];

20HUNI0 — ‘TyX-TIOKpOBUTEIHL Xynoou’ [1, c. 111];
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— noaicemanmuyni 00uHuUYi (HAABHICMb O0EKiNbKOX 3HAUeHb): cherub — ‘1) MOBHEHbKA
JTUTHHA YOJIOBIYOI CTaTi 3 MaJICHPKUMHU Kpujamu; 2) rapHeHbKa TUTHHA; 3) BIAMOBIAHO 0
bibnii, onuu 3 aHreniBs, 1O OXOPOHsAE Micle3HaxokeHHs: bora’ [6, c. 213]; wivnuys — ‘1) 3ma
JNEMOHIYHA ICTOTa, sKa BigOWpae B IIOJUHU, OCOOIMBO y MAaJIGHBKHX [ITeH, COH; 2) 3a
BIpYBaHHSIM T'YIyJiB, OAMH 13 31X AyXiB’ [2, c. 400].

3. Crpykrypa:

— 0OHOKOMNOHeHmHI 00uHuyi (ckaadaomocsa 3 0OHiel nekcemu): familiar — ‘nyx abo
TUSIBOJI, SIKAW CITy>)KUTh TIEBHIN JIIOJIMHI, HANPUKIAA, BigpMi’ [6, c. 465]; sumimka — ‘npusinm,
KU 3MYIITy€ TIEPEHOCUTH cede Bif cena a0 cena’ [12, 1.1, ¢. 171]; na0a — ‘Heuuctuit ayx, 4opT’
[9, T. 3, c. 336];

— OazamoxkomnoneHmui 0Ounuui (y ceoemy ckiaodi maiwomp Oilbuie OOHIET neKkcemu):
Marley’s Ghost — ‘nyx Mapmi y kam3i Y. Jlikkenca’ [6, c. 834]; konanvui oyxu — ‘nyxu, sKi
3aBaKAIOTH JIFOISIM KomaTH 3emitio’ [2, ¢. 24].

4. Hanucanus:

— 3 manoi nimepu: ghoul — ‘Bypaanaka, y IesKuX KpaiHax 3axony — AyX, sSIKUi 3a0upae
Tija 3 TOMOBHH, 00 3’icTr’ [6, c. 552]; we3yn — ‘pon 3moro ayxa’ [12, 1.4, c. 524];

— 3 6enukoi nimepu: Beezebub — ‘Benb3eByn, nusBodi, 30kpema Carana’ [6, c. 99]; bioa —
‘oHa 3 IEPCOHI(PIKOBAHMX 3JTMX BUIIUX CHJI, OKpeMuii 6or, memon’ [2, c. 38].

5. CouianbHo-0iosoriyHi pakTopu.

5.1. 3o0BHilIHE BTiJICHHSA:

— JII0OUHORNOOIOHI Oyxu: ganconer — ‘CUMIATUYHUN YOJIOBIK, IO MAa€ BEJIbMHU
npeacTaBHUIbKUN BUrisin’ [14, c. 244]; banshee — ‘ctpaxiTinuBa crapa ab0 HEBHHHA KpacuBa
niBunHa’ [14, c. 233]; nonaznux — ‘ayx menporo 6ora Jlaga, sSKuil MPUHOCUTH JIOJUHI IIACTS;
BTIJICHHI B 00pa3i “OnaroBicHUKa” — MaieHbKoro xyomunka’ [1, c. 382]; osun — ‘1yx JOMOBUKA,
SKUM KMBE B OBUHI (Y KJIyHI, Ha CTO/IOJI1 UM HA TOKY) |[...] Mae Burmsig crapus’ [1, c. 344-345].

OKpiM 30BHINIHBOTO BUIJISALY JIIOAWMHOIMOMIOHI AyXH MAarOTh PHCH JIIOJAEH: CIIOKYCHTH
4yoJoBika abo KIHKYy — ganconer, nimasuys; BUKOHYBaTH JOMAIIHIO poOoTy — Ben-Varrey,
niyHuK; TFIOOUTH Becenl koMmaHii — Wag-at-the-Wa, oomosux.

Tpeba 3a3HauMTH, MO B AHTVIIHCHKIH MOBI TiJIE€CHA pempe3eHTalliss MOXe OyTH SIK KHBOI
moauHu, Tak 1 mepus. Hanpuknan, doppelganger — ‘nyx >KuBO1 NIOJUHU, SIKa BBAXKA€ETHCS HOTO
IBiHUKOM [6, c. 389], ghost — ‘myx MepTBOi JTIONHH, KA 3’ sIBUIIAcs 3HOBY  [6, c. 551].

— meapunonooioni dyxu: gremlin yocoOnroe cyMimn ‘Kpois Ta cobaku’ [14, c. 248]; bag —
‘(etipi, cxoxwmii Ha Beqmenst® [14, c. 230]; ouepemsinux — ‘“HevUHMCTa CHIIA, IO KUBE 1 TUIOAUTHCS

Mo ouepeTax, BUOIrae 3 HUX OUIMM OapaHoM 1 Jisakae mroaeit’ [2, c. 427]; Papoe — ‘BOTHEHHUH
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OyX [...] ysSBIsBCs y BUTTSAI XMKaka-mitaxa abo OpakoHa 3 ONMCKYYHM TiIOM 1 CSHBOM, IIO
BUpHUBAEThCA 3 pota’ [1, c. 417].

[NopiBHsUTBHUI aHaNi3 TBApUHOMOAIOHMX MyXiB 3acCBiAYMB, IO B YKpaiHCHKiIH MOBi He
HAJIA€ThCS TIEPEeBark >KOAHOMY MPEJACTaBHUKY TBAPUHHOTO CBITY, TOAl SIK B aHTJIIMCHKIA MOBI
OUIBLIICTh TBAPUHOMOAIOHUX AyXiB MAtOTh BUTTISA cOOaKu abo KOHSL.

— JyXd, Yy 30BHIIIHOCTI SIKUX TMOEJHYIOTHCS PHUCH JIOACH 1 TBapuH — JIHOOUHO-
meapunonooioni oyxu: Glaistig 300paxxyroTh SK ‘HamiBKO3y-HamiBxiHKy [13, c. 138]; gosuno —
‘IyX, 3aCTYNHHK KOHEH. YSBISABCS B JIOACHKIM 10m001, OAHAK 3 KIHCBKMMH BYXaMH Ta
kormuramu’ [1, c. 90]; soodsnux — ‘1ie 1y’ke KpeME3HUI YOJIOBIK a00 JIiTyTaH 13 BEIMKUM Y€PEBOM
Ta HaOpskmuMm oOnuudsMm. [logexkynau 104ar0Th, IO BOJASHUK Mae pHO’SYHMil XBicT, aie
Haivacrime oro He BUAHO [4, c. 172];

— JIyXW, OI0 MOXYTh HAaOWpATH BUIIISALY JHOOUHU, MEAPUHU, npeomema a00 AGUWA:
Hedley Kow — ‘Moxe HaOupaTu BUTIALY COJOMH [...] ymroOnenoi koposu’ [13, c. 225];
mermen — ‘MOPCBKI (eipi, 1110 MOXKYTh 0OepTaTHCs Ha Bosa, pud, koHew, moauny’ [14, c. 187];
01y0 MOXe CTaTH ‘COBOIO a00 1HIIMM NTaXoM |[...] KIlIKOw0, cO0aK0I0, K030, KOMUIICIO CiHa, a
TO ¥ cBiTIIOM” [ 1, €. 32].

Jyxu MaroTh XapakTepHUU 30BHIilIHiN BUIJAA: JTOBri XKOBTI 3yOu (boggart); myxe
YepBOHMUN HIC, CBITJIA KOXKa, oOnuyus y 3Mopuikax (leprecaun); NOBri 3eieHi ikina (Jenny
Greenteeth); pPi3HOKOIBOPOBI 04l (06uH), YEPBOHOIIOKE ywuie (ynup), HAOpsSKiIe oOIMIus,
PO3KYMOBIDKEHE BOJIOCCS Ta JOBrY OOpOAY 3€JICHABOTO BIATIHKY (600aHuK). JloCHimKeHHs
30BHINIHOCTI yXiB Y KOKHIM MOBI1 BiJJOMBA€ 1X OCHOBHI XapaKTEpHI 0O3HAKH: BOJIOXATICTh, BEJIHKI
oul Ta OONMMYYS y 3MOpIIKax MPUTAMaHHI JAyXaM B aHTJINACHKIM MOBi; BOJIOXATICTh 1 JOBTe
BOJIOCCS CTAHOBJIATH 3arajibHy O3HAKY JYXiB B YKPaiHCHKIi MOBI.

Koxen nyx mae neBHi ¢izionoriuni anomadii: BicyTHICTb pota (killmoulis); HasiBHICTh
e ofHiel Hizapi (banshee); MOBruit XBICT SIK y KOPOBH (elf); BIICYTHICTh HOCA, MAJIBIIIB PYK
Ta Hir (brownie); NBaHAIIATH OueH (x08an0); BOTHEHHHM XBICT (nepenecHux); MICTh MajblliB Ha
pyKax Ta HOTax; iHaKIli, HiXK Y 3BUYaiHOI JIIOAWHHU, CTaTeBl opranu (ynupi).

5.2. 'engepHa o3HaKa:

— Jcinouuil pio: succubus — ‘MASBOJ KIHOUOTO POAY, SKHM, SK BBaXalOTh, MA€ CTAaTEBl
CTOCYHKH 31 CIUIIYUM YoJoBikoMm’ [6, c. 1350); curvghioa — “xinoumii pin go cuned’ [11, T.9,
c. 174];

— yonoeiyui pio: incubus — ‘NUSIBOJI YOJIOBIYOTO POJY, SIKUHM, SIK BBaXKalOTh, MA€ CTATEBI
CTOCYHKH 31 CIUISIYOIO JKIHKOIO  [6, ¢. 669]; obascnuk — ‘3muii ayX, 10 JITa€ 0 KIHOK yHOUI,

3a3BUYail 11e TOMEPIIHiA YOJIOBIK, SKIIO KIHKa 32 HUM JIyXe TyXuth’ [12, 1.3, c. 3].
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CriocTepeXeHHsI 3a TEHIEPHOI0 O3HAKOI BHSBHWIM JICKCHYHI OJMHUIN, SKI MOXYTb
OJIHOYACHO MMO3HAYATH ICTOTY SIK XKIHOYOTO, TaK 1 4oJIoBiuoro pony: Silky, nimasuys, I'ocmpeys.

OCKUIBKH JTyX MOXE MaTH sIK 4OJIOBIYMH, TaK 1 KIHOUMM 00pa3, TO MM MOXXEMO 3pOOUTH
BUCHOBOK 111010 mpuHUMNOBOi audepenuianii konuentis SPIRIT ta JYX 3a renaepHoio
03HAKOIO B aHTJINCHKIN Ta YKpaiHChKiil MOBax.

5.3. ®izu4Hi napameTpu:

a) picr:

— Oyyce manuii: Muryans — ‘¢eiipi, 30BciM KpuxiTHi gk mypaxu’ [13, c. 121]; Papoe —
‘My>ke Masui picT [...] MoxkHa OyJi0 MOKJIacTH B KMILEHI0 abo ramanens’ [1, c. 417];

— nesucokuiui: Grogan — ‘nyX, CX0Xui Ha OpayHi, skuii xuse B ['ipcbkiit oTmanmii [...]
HEBUCOKOTO 3pOCTY, BOJIOXaTUH, Ma€ MIMPOKI miedi [...] Haa3Bu4aiiHo cuibHMic® [13, c. 149];
00MOBUK YSIBIISIBCS SIK “HEBENHMYKA Bojoxara icrora” [4, c. 179];

— eucokuii: hobs — ‘noBo BHUCOKi, (hi3UYHO ayXi XBocTati icrotu’ [14, ¢. 273]; aicosuk
‘3aBBUIIKH 3 AepeBo’ [1, c. 382].

Sk moka3ye mpoBeAEHWM aHami3, ICHYIOTh TaKOX IyXH, sIKI MOXYTh 3MiHIOBATH (Pi3vyHi
napaMeTpu — i3 HEBEJHMKUX ICTOT INEepeTBOpIoBaTHCs Ha Benuki: White Ladies, Spriggans, bioa,
Jluxo.

He3Baxaroun Ha BapiaTUBHICTh Yy POCTI, IEpeBa)kHa OUIBIIICTD JIOJUHOMOMIOHUX AYXiB B
aHTIiACHKIM MOBI Oynu HeBucOKUMHU — 110 4 ¢yTiB (1 Pyt — 30, 48 cm), Tonl K B yKpaiHCHKIN
MOBI JIFOAMHOTNIOAIOH] {yXH 3a3BUYail OyJIM Ha 3PICT SIK JIIOJH.

0) cuja: yci Ayxu Ha/J3BHYAHO CHIIBHI, cepell HUX HeMae (hi3MYHO CIIAaOKHX iCTOT.

5.4. BikoBa kareropis:

— wnicmo: The Could Lad of Hilton — ‘nyx [...] npuBua xionuuka 3 HoptymOpii’ [13,
c. 158]; nonasnux — nyx, ‘BrinieHuii B 00pasi “OmaroBicHUKA” — MaJieHbKOTO Xonuuxa’ [1, c. 382];

— monodicme: Mermaids — ‘Bulle MOsca PyCalKU CXOX1 HA YapiBHUX JIBYAT, aJI€ 3aMICTh
HIT y HUX pub’stui xBoctr® [13, c. 302]; zimasuysa 3mitae 3 HeOa HA 3eMIIIO ‘TTaTy4OI0 31PKOIO 1
MEPEBTUTIOETHCS B JIFOJACHKHUIT 00pa3 — )KIHOUMIA UM YOIIOBIYHMA, ane 3aBxau monooutl’ [1, c. 281];

— cepeoniii 6ix: Brag — ‘nyx, BTieHHWA B 00pasi ‘“doioBika 0e3 ofexi, SIKHH HE Mae
rosioBu’ ([9DBC, 197); 600sinuk — ‘11e myxe KpeMe3Huit 4oyoBik’ [4, c. 172];

— cmapicmyo: Blue Burches — ‘He31aTHHI 00pa3uTH XOOTOOMIH, SIKHW KanpusyBaB [...]y
BUTJIAJIl CTApOro B JIAHTyXyBaTux cuHIX mraHax’ [13, c. 165]; osun mae ‘Burnan cmapys’ [1,
c. 344-345].

Cepen Ha3BaHMX BIKOBUX KaTeropiil HallOuIbII YaCTOTHOIO € BIKOBAa KaTeropis 3 CEMOIO

“crapicTp”.
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5.5. CimeiiHo-poauHHi cTocyHKH. [l esKuX AyXiB XapaKTEpPHOI PHCOI0 € HasBHICTbH
JpY>KUHU: B aHTIIHACBHKINA MOB1 mermaid Ta merman € Opy>KUHOIO Ta YOJIOBIKOM; OOMOBUK MOXKE
MaTH CBOIO TOCIIOJIMHIO, SIKY JIACKABO HA3WBAE ‘JIOMAHEI0, IOMAacelo, IOMaxol abo JOMICHO’
[1, c. 160]. Y noxnicyna, six 1 B nicosuxa TaKoX € *IHKa. Y HapOJi ICHYIOTh Pi3HI YSBJICHHS MPO
POIUHHUN CTaH 600saHuka. [logexkyau BBakaroTh, IO HOTO IPYKUHAMH € PYCAIKHU. 3a 1HIIUMHU
JereHaMH, BOJSHUK Ma€ OJHY TOCHOJWHIO — BOASHUXY. Pycanku — HOro mpHucIy>XKHHUII, SKHX
BiH CHJIY€ JI0 CTAaTeBHX 3HOCHH [4, c. 174]. OxpiM ciMeHHUX, MIX AyXaMu 3a(iKkCOBaHI TaKOX i
poauHHI cTOCYHKH. Hampukinan, ponuuamu BBaxaroTbesi banshee ta benny; bogles ta goblins;
080pO8UI, capariyux, O8UHHUK Ta X1i6HUK.

5.6. ®yHkuii. 3HayHa YKCENBHICTD AyXIB CTaja HACIIAKOM Pi3HOMAHITHOCTI (DYHKLIH, SKi
BOHM BUKOHYIOTh. JludepeHuiinow o3Hakow (yHKIIH € MeTa, 10 BigoOpa)kae yHiBepcajbHE
MPOTHCTABJICHHS “0OPO — 37107, AKE MOCiAae BAKIMBE Miclle B KOHIICTITYa bHIi KapTHHI CBITY,
TOMY III0 BOHO Ma€ 0e3mocepeHe BITHOMICHHS /10 aHTPOIOIICHTPU3MY OCBOEHHS CBITY. 3aJI€XHO
BiJl METH OTIO3MIIis “TIO3UTHBHE-HETaTUBHE  MOJIISAE BC1 PYHKIIIT HA 2 BENUKI TPyIU:

a) 3a60amu wiKoou: nsKaTu nirei — bogey [8, c. 109]; 3aBnaBatu mKOAU JBUTYHAM abo
IHIIAM MeXaHi3MaM, oOJiagHaHHIO — gremlin [6, c. 579]; cHpUYHMHATH pyX MpPEIMETIB Ta
He3BUYANHUHN myM — poltergeist [7, c¢. 1267]; mpudapyBaTu 4yXy >KIHKY; BIIXWJIHTH YOJOBIKa
BiJ )KiHKU — Monsgap [1, c¢. 321]; cipuuuHATH MacoBy XBOpOoOy U MaaiX XyIdoOu — MOposuys
[2, c. 376]; 36uBatu monei 3 qoporu — 06y0 [9, 1.4, c. 137];

0) obepicamu, oxopouwamu: NONOMaraTd S>KIHKaM HapoJDKyBaTW JITEH, HarysaTd 3a
JIOMOM, JOoToMaraTu 3HauTu nopory — White Ladies [14, c. 147]; warmanmatu 3a Xyao0010 —
eonuno [1, c. 111]; HarnsgaTu 3a IBOPOM Ta OOINCTSIM, OXOPOHSTH Biff MOpY, MOMXKEXKI —
0goposuti [10, c. 229]; oGepiratu rocnogapcTBO Bif XBOpoO Ta 3M011iB — capatinux [1, c. 455].

Y ¢yHKIIOHATFHOMY acCIEKTl aKTyali3yIOThCS TOJOBHHUM YHWHOM YOJIOBIYl O3HAKH.
JiecnoBa oxoponsamu, obepicamu Ta 3axuujamuy PeICBaHTHI IJIs1 YOJIOBIKIB.

5.7. Cdepa onikyBaHHsl. AHali3ylouu cepy OMIKYBaHHS IyXiB, BBAKAEMO MOKIMBHUM
BUJUINTH 2 OCHOBHI IpyNHM: Iepiua rpyna HpeAcTaBieHa TyXaMH, sIKi OMIKYIOTbCS OCEIICI0
JIOAVHA — AOMAalIHi Ayxu. B anrmiiicekiit MoBi 1ie the Little Old Man of the Barn (ambap);
Luridan (nim). B ykpaiHCBbKil MOBI 1€ 08opoguti (ABIp); 603u10, KOHIOWHUK (CTAlHA); capatiyux
(capait); xriénux (XJ1iB); JOMOBUK (1M); KIb0YyHUK (XaTHI KOMOPH, 3aCiKH).

BararouncenbHi o00pasu AyXiB Yy YKpaiHIIB MOB’A3yBalHMCA caMe€ 13 JIOMalIHIM
rocogapctBoM. KpiM TOro, icHyBaiM AyXd OKPEMHX JIBOPOBUX OYIIBENb — .1a3HuK (Ja3Hs);
osun (KITyHs1, CTOJIOJ, TIK), capauuuk (capail); xuigHux (XJIiB); YaCTUH JIoMa — 31uU0HI (3aIi40K);

niynuk (miv). B aHrmiiceKiii MOBI TAKOTO PI3HOMAHITTS IOMAIIIHIX AyXiB HE CIIOCTEPIraeThCs.
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Hpyra rpymna mo3Havae AyXiB, sIKI OMIKYIOTHCS MPUPOAOI0 — II€ AYyXH Npupoau. Bonu
MOIUIIOTECS HA JTyXiB, MO OMIKYIOThCs depesamu — The Gooseberry Wife, Oakmen; momicyH,
JicoBuk; meapurnamu — Brown Man of the Muirs, rouuno; osepamu, boromamu, pivkamu ma
mopsamu — Water-wraith; BoastHUK.

CepenoButie mepeOyBaHHS IyXiB JOCHTH pi3HOMaHiTHe: Boja — Peallaidh, eoosnux;
pociuHHMEN CBIT — Awd Goggie, nicosuk; 3emnsi — knockers, 3emnsani 0yxu; JTOJICbKA OCENs —
Wag-at-the-Wa, 0omogux.

B ykpaiHChKiil MOBI TpyIa JOMAIIHIX JyXiB € penpe3eHTaTUBHOIO 1 JeTaJbHO BioOpaXkae
ix cmemiamizamiro. Posrisimaioun ayxw B aHTUIKWCBKIM MOBi, Tpe0a BiA3HAYMTH, IO TpyIa
JIOMAITHIX IyXiB € MaJOYUCEIBHOIO Ta y3araJbHeHOw. HailtOumpm mpeacTaBieHOO TPYIoOK B
AHTTHCHKIM MOBI MOCTa€ rpymna AyXiB IpUPOaU, 0cOOIMBO AyXiB Boau. Ha Hamnry nmymKy, 3HauHa
KUJIBKICTh JTyXiB BOJXM TIOB’si3aHa 3 OCOOJIMBOCTAMHU TeorpadiyHoro mnojoxeHHs Bemukoi
bpuranii.

Benukuit pizHoBua chep OmMiKyBaHHS Ta CEPEIOBUII, /1€ KUBYTh IyXH, a OT)KE, U 3HAYHA
YHCENBHICTh JIEKCUYHUX OAMHMIIb, TPYHTYETHCS Ha Til BENMUKIA poJi, SIKYy BiIirpaBaiu AyXH B
KHUTTI aHTTIHCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO CYyCIiIbCTBA.

s nyxiB iCHYIOTh TICBHI 00MexkeHHsI: bogey 060iThCst biOmil; pixie He MFOOUTH COHSYHOTO
CBiTNIA; 0.21y0 OOIThCS CHIBY TPETIX MIBHIB, y XaTl CWJIM HE Mae€, HE Yilmae Mepiry TUTHHY WU
OCTaHHIO; O30y THCS nOIICYHA MOXKHA, BUBEPHYBIIIH HAa cO01 COPOUKY ab0 BISTHYBIIH YEPEBUKU
HE Ha Ty HOTY; 1100 HE MIKOAMB ynup, KUAAI0Th Y MOTHIIy MakK-BUAIOK: YITUpP MOYHE 30MpaTH U
paxyBaTu MakK 1 HE BCTUTHE B OTPIOHMI yac BUITH 3 MOTHIIM. YTIHp1 Ay*ke O0SThCS CHIBY MiBHS,
1 SIK TUTBKY BIH 3aCTiBa€, TO YUMIYK TIKAIOTh Ha KJIQJOBUIIEC B JOMOBHHY.

HesBaxatoun Ha pPI3HOMAHITHICTh OOMEXKEHb, YHIBEpCaIbHHM 3aloOOLKHUM 3aco00M,
SIKOTO OOSTHCS yC1 TYXH, HE3AJIEKHO BiJl KyJIbTypH, CTAHOBJISATH XPUCTUSIHCHKI CUMBOJIH.

VYV pe3ynbTari IOCHIIKEHHS BHUSBICHA BapiaTMBHICTH y HOMIHAI] JIGKCUYHUX OJUHHUIID
koHuentiB SPIRIT ta AYX: Bodachan Sabhail, abo the Little Old Man of the Barn (bomyxan
cosin, ab0 Komipnuti cmaputi-oomoeumuti); Shag-foal, abo Tatterfoal (Illee-gpon, abo mammep-
¢on); Merrows, or the Murdhuacha (Meppoy, abo miopy-xa); O6opmuux — OOpPTHSK, IyX-
MAaciYHUK, TACIYHUK, 8€0020Hb — HaB, 080pOGUll — IBOPAK, CIOPHII, OOMOBUK — AHTHUIIKO,
JIOMOBHUH, TOCIIOJap, XaTHUK, MIOMIYHUK, XOBaHEIlb, OXOPOHEIlb, CYCIAKO, MOKYTHIH, MOKUJIelb,
0abaii, noObpoxoT, nomamHi; Kypoa — Kypa, Hynera, Hyxna, Tyra, ['Hites; nepenecnux —
00asiCHUK; 06ux — TIIJJOBUHHUK, OBUHHUH, KUXap, OBUHHUN OATIOIIKa, Iap OBUHHUUN; npuuo —
Bi3is, MaHisl, MaHa, Mapa, IoTopoya, oOMapa, IpUBUAA, IPUIy/a, GaHTOM.

[TpoBenenuii anasi3 103BOJUB 3pOOUTH TaKl BUCHOBKM:
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— Y Cy4acHHUX aHIJIHCBKIN Ta ykpaiHcbkiii MoBax koHuenTd SPIRIT 1 JIVX npeacraieno
3HAYHUM KOPITYCOM JICKCUYHUX OJUHUIL. Pi3HOMaHITHICTH mpeactaBieHHs KoHentiB SPIRIT
ta JJYX 3ymoBmia audepenmiamito JeKCHYHIX OJUHHID 32 CTPYKTYPHHUMH, CEMAHTHYHUMH Ta
JIHTBOKOTHITUBHUMH aCIIEKTaMU;

— 3Ha4yHa YMCENbHICTh KOPIYCY OJMHHUIb BHU3HAYAETHCS BEIUKOIO COLIOKYJIBTYPHOIO
3HAYYIIICTIO JAHUX KOHIIENTIB Y KHUTTEAISIBHOCTI AaHITIOMOBHOI Ta YKPaiHOMOBHO{ CIIIBHOTH;

— oaunuii HomiHamii koHuentiB SPIRIT Ta JIYX MaioTe HeratuBHy 3a0apBJCHICTH y
AHTITIMCHKIA Ta yKpaiHChKiH KapTHHAX CBITY, (DIKCylOUHM HETaTHBHE CTABIICHHS aHTJIIMCHKOTO Ta
YKPaiHCHKOTO COIIYMY 0 JaHOT pealtii;

— JOCIIJDKyBaHI KOHLIENTH HE € HEMOBTOPHUMH 1 1€ HE HAI[lOHAIbHO-KYJIbTYypHE SIBUILE,
OCKIUJTBKH XapaKTepU3YEThCs PHCAaMU, SIKI € B IHIIMX KyJbTypax. AJjie pa3oM 3 THM, IiJ 4ac
JOCTIPKeHHsT OyJI0 BUSBICHO CEMAHTHYHI OCOOJMBOCTI, MpHUTaMaHHI JIMIIEC aHTIIACHKIH abo

YKpaiHCHKiii MOBI.
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3opisyak P.I1. 3 rnnbokoto NOOB'KO A0 NiTepaTyp YcCix HapoAiB CBiTY (A0 cTOpiYy4A Big AHA HapPOMKEHHS
puropis MopdupoBuya Kouypa)

IIEPEKAALL

© 2008 P.I1. 3opiBuak
(m. JIbBiB)
3 I'VIMBOKOIO JIIOBOB'IO 10 JIITEPATYP YCIX HAPO/IB CBITY
(10 CTOPIYYS BIJA AHA HAPO/KEHHS I'PUT'OPISAA IOPOUPOBHUYA KOUYPA)

30PIBYAK P.I1. 3 IJITHBOKOIO JIIOBOB'IO /IO JIITEPATYP YCIX HAPOJIB CBITY (10
CTOPIYYA B IHA HAPO/I’KEHHA I'PUT' OPIA IIOP®UPOBHYA KOYYPA)

Cmamms npucesueHa HCUMMEGOMY WLIAXY, MEOPUOMY Ma NePeKiadaybkomy O00poOKy 8UOamHo20
VKPAiHCbK020 noema, nepexknaoaud, icmopuxa i meopemuxka YKpaiHCbKo20 XYO00dcHb020 nepexnady I pueopis
Toppuposuua Kouypa. Y cmammi sukiadeno 3a60anisi ma nepcnekmusu po3eumky Kouypo3Hascmed.

30PHBYAK P.II. C ITTYFOKOH JTIOBOBBK) K JIHTEPATYPAM BCEX HAPOJOB MHPA
(K 100~JIETHIO CO JIHA POKJIEHHA I'PUT OPUA IIOP®UPBEBHYA KOYYPA)

Cmambs noceswena JHCUSHEHHOMY NYMU, MBOPHUECKOMY U NEPesoOYecKOMy HACIeOUuI0 6bl0aue2ocs
VKPAUHCKO20 NO3MA, Nepesooduxd, UCMOPUKA U meopemura YKpauHCcKo20 Xy00dicecmeeHno2o nepesooa I puzopus
Topgupvesuua Kouypa. B cmamve u3znodcervl 3a0a4u u nepCcnekmugbl pa3gumus KOuyposeoeHuUs.

ZORIVCHAK R.P. WITH DEEP LOVE OF LITERATURE OF ALL THE NATIONS IN THE WORLD
(TO HRYHORIY KOCHUR’S CENTENARY)

The article is devoted to the life, creative work and translation legacy of Hryhoriy Kochur, the outstanding
poet, historian and theorist of Ukrainian artistic translation. The tasks and prospects of Kochur studies are stated.

Knrouosi cnosa: kouyposnascmo, nepekiaoua iimepamypa, icmopis nepekiaoy.

Hx 6 nayii 60icos nema,
To0i 6001cOi ii — noemu.
€. Mananiok
He meuy, ne wyum psamyromo mMogy —
Juwe 6escmepmui meopu!
LK. Hopeio (nep. I'. Kouypa)
Mu 60 (ne sipuwi?) 6 mucmeymei nepexnady nepuii Ha ceimi.
Punscoruii i Kouyp, i 3epos, i Knen, i JIlykaw — 6e3002anHi.
1. Kauyposcvkuti
['puropiii IlopdpupoBny Kouyp — oamH 13 HaAHACKPABIMX TaJllaHTIB Cy4YacHOTO
YKpaTHCHKOTO MHUCHMEHCTBA, OCOOUCTICTh (DPaHKIBCHKOTO B3ipIif, JIFOJIMHA JIETCHIAPHOT MaM'sTi,
BCEOCSHKHHMI KYJIBTYPOJIOT, TyMaHiTapii, MOeT, mepeKiagay, iCTOPUK 1 TEOPETUK YKpPaiHCHKOTO
XyJoxkHporo nepekiany. Cmoa 3 aBrobiorpagii T. IlleBuenka "Ictopist Moro >XuTTs — L
yacTUHA icTopii Moel BiTun3Hu" 3amonoH00Th AyITy, KOJW HaMaratoch OCMHUCITUTH 1CTOPHUKO-
JiTepatypHe 3HadeHHS TBopdyocTi ['puropis [lopduposuua Kouypa. Jlitepatypy BiH cnpuiimMaB
SK TOJIOBHY JIyXOBHY OIOPY Hapoay B 60poThOi Halii 3a camo3z0epexenHs. Maiictep MpisB 1po
BEJIMYE3HY CIIOpYyay — BiOyIOBY CBITOBOI JIiTEpAaTypH Ha piTHOMY IPYyHTI i, ik M. Jlparomasis,
I. ®panko Ta M. 3epoB, yBakaB came IO CIIOPYAY OJHUM 13 3aC00IB 37400y Ts 1HTEIEKTYJIbHOI

BouIi /i cBoel Harii. [1o0y0Bi 1i€i ciopy iy MPUCBITHB ce0e TTOBHICTIO.

82



STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: IHo3emHi moeu. 3apy6ixHa nimepamypa. Memoduka euknadaHHSs
2008, mom 5, Ne 3 (15)

Kutta Maiictpa Oyn0 TepHHUCTe, SIK 1 0N yKpaiHChKOi Hamii Ta ii mitepatypu. Ycboro
CITI3HAB BiH YIIEPTh - 1 3aMOBUYBaHHS, 1 IPUHWKEHHS, 1 TIOPEM, 1 KOHIICHTPAIIMHOTO Tabopy,
KOJIH, 32 HOro BJIACHUMH clioBaMu, AoBenocs "Kpi3b Oinb, Kpi3s Opyad, Kpi3b TYHAPY MPOHECTH /
CBoro mucrentsa noiaym's Bucoke" [7, c. 24]. IlpoTsirom cBo€i JOBroJiTHHOT TBOPUOT JisSUTBHOCTI
y BKpail HecnpustiuBux ymoBax ['. Kouyp 3pobuB myxe Oarato. deHOMEHaIbHUN €pYAUT,
3HaBeIbp 0araTthoxX 1HO3eMHHX MOB, I'. Kouyp BomoniB Pimamm CrnoBoM a0 HalmoOTaeMHIIIMX
ITIMOMH, MpalLOBaB HAJ HUM DPEBHO, CAMOBIAJIAaHO, CaMO3peYeHO i moBcskyac. A me OyB
I'puropiii [TopdupoBuu Yuutenem y HaUrmmuOmomy, HaUCBATIIIOMY PO3YMiHHI IIbOT'O BEITUKOTO
CrnoBa. Sk Yuurtens yBIHIIOB y )KUTTS 0arathoX, MI00 3aIMIIUTUCS TaM Ha3aBxkau. HaBuas ycix,
XTO XOTIB, IIParHyB Y4YMTHUCS, AapMa, IO A0S — XUMepHa Jois! — mojapyBana oMy sIKUICH
HEMOBHMM JIECATOK JIT Ha TMeNaroriuHy JisuibHicTh. [lns Oaratbox OyB TaKTOBHUM,
HETepeBEepIICHUM YYHTEJIeM Ha HEeJerkid J0opo3i A0 yKpalHCTBa, 10 caMux cebe, 10 CBOiX
JOKEpeI, 10 CBOET HaIIii.

['puropiii [Topduposuu Hapoauscs 17 nuctomana 1908 p. y HeBenuukomy ceni DecbkiBKa
ToAIIHFOT MEHCHhKOT BOJIOCTI B Til yacTHHI UepHIriBmuHU, Mo Mexye 3 bemopyciero. Marito
Croga, fioro Benud BiquyB ['puropiii nysxe pano. baTbko HaBUMB XJIOMYMKA YATATH ¥ MHCATH, 1
BIITOMI BiH HE pO3JIy4aBcs 3 KHIKKOIO. Y Meni, me ['puropiit TlopdupoBuu mpairoBaB
YIOPOJOBX POKY MICHsS 3aKiHYCHHs IIKOJIM, BiAKpwIM KHuUTapHio "KHurocminku", i Tam BiH
npunbas nepii 36ipku M. 3epoBa, M. Punbcbkoro Ta I1. Tuunnau. Biaroni BiH cTaB maakum
nouyntyBaueM paHHboro Il. Twumnu Ta HeokmacukiB. "AnTomoris pumcekoi noesii" (K., 1920)
M. 3epoBa, #oro KHmWKKa opuriHagpHHX BipmiB i mepekianiB "Kamena" (K., 1924), tom
miteparypHo-kputnaaux crateit "J{o mxepen" (K., 1926), ony6aikoBani B xypHani "UepBoHuii
X" ypusku 3 noemu "llpo npupoay peueit” Jlykpenis (1925, Ne 10) y iforo nepeknani Manu
Benuye3Hni BIuB Ha Mojozoro I'. Kouypa, tak mo BiH 1928 p. BerynuB no KuiBcbkoro
IHCTHTYTy HAapOJHOI OCBITH (CTaTyc yHiBepcuTery Oyno moHosieHo jume 1933 p.) mepemycim
JUIsl TOTO, mo0 ciayxaTtu Jiekiii M. 3epoBa [6, c. 22]. Unmasio Terux croramiB 30eperiocs B
HBOTO TPO POKM HABYAHHSA, alleé HAMSICKpaBilll BPa)KEHHS 3aJMIIWIMCS BiJ JEKii 3 icTopil
yKpaiHChKOI JiTepaTypu, 1o ix BukiagaB M. 3epos. "biuckyunii mpoMoBenb, MOET, KPUTHK,
nepekianay, JIOJMHA CHUIUKIONEAWYHUX 3HaHb, BiH OyB, Oe3lepeyHo, HaisICKpaBilIoO
IIOCTATTIO CEpe/l 3arajoM [Iy>K€ CHUJIBHOTO KOJIEKTUBY IelaroriB (axkyjabTery," — MucaB Ipo
Muxkony KocteoBuua I'. Kouyp [1, c. 36-37; 6, c. 22].

VY crymentceki poku ['puropiit IlopdupoBuu mnpamoBaB y JlekcuuHiii kapToTemi
YKpaiHChKOI MOBH, 3allOBHIOIOYM KapTKH JUIS JIBOX CIIOBHHKIB: 3arajlbHOTO YKpaiHCHKO-

pociiicekoro Ta cioBHuKa llleBueHKkoBOi MOBH. 3aBHsKH i poOOTI BiH IOCHTH OJHM3BKO
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no3HaiomuBcst 3 akajgemikoM A. Kpumcbkum Ta 3 MoBo3HaBUsMH  O. CHHABCHKUM,
B. I'annoBum, I'. ['onockeBuuem. Came B Toii wac Ha cemiHapi 3 mianektoiorii I'. Kouyp
MO3HAOMHMBCS 31 CTYJIEHTKOIO TOTO K Taku (iIoNoriyHoOro akynsrery [puHoro BopoHnosuy, mo
He3abapoMm cTaja #Horo ApyXMHOIO 1 MaTip'to ixHix giteii OkcaHu Ta AHApisA, APYyroM i
OJTHOZYMIIEM YIIPOJOBX YChOTO HOro TEpPHUCTOTO >KUTTS. "3HaI0, CKpi3b BOHA, TaM HaBiTh, J1€
Hiskoi 3morH, / CTraHe MIOASHOCTI HaiuucTimmm B3ipuem" [7, c. 35], — Hamuie 3rogoM Mpo
npyxuny I'puropiit [Topdpuposuy.

Sk cuH censiHMHa-He3aMokHUKa, . Kouyp cmepily ozep:KyBaB CTHIIEHAIIO, SKOi HOTro
M030aBWIIN, KOJIHM BiH OyB JPYTOKYPCHHKOM: BiH 3 OCYJIOM BIATYKHYBCSI TIPO TaK 3BaHHMM MPOIIEC
HaJ MigiuHo "CHiIKoI0 BU3BOJIEHHS YKpaiHu'", BiJ SIKOTO MOoYanocs KaracTpogiuHe BUHUIIECHHS
YKpaiHChKOI iHTeirexuii. Sk Haciiok, "iHaKoAyMI" He 3aJHIIMIN B acHipaHTypl, X04a YCHiXH
I'puropist [ToppupoBrda B HaBYaHHI TaBaJIK Ha 11€ TIOBHY MiACTaBy. BiH ofepikaB mpu3HAYEHHS 10
MounnoBu, npairoBaB y banti # Tupacmnosni. 3rogoM kepyBaB kKadenporo 3axiHOI JiTepaTypu Ta
Teopii Jiteparypu y BiHHUIIBKOMY MEAIHCTUTYTI M BUKIAJaB Ii JAMCUMIUIIHU. Y TOW yac BiH
akTHBHO nepekianas "€arenis Onerina" O.C. [lymikiHa, MUCaB TaKOX KaHIUIATCHKY JUCEPTALiI0
nipo TBopuicTh E. Beprapna mig kepiBHunTBoM mpod. C. CaBueHka.

Ane 11 poku B xuTTi I'. Kouypa MOkHA OKpPECIUTH ¥ 1HAKIIIE: YA MIT CBIJOMHI IHTEIITCHT
CTOKIMHO JKUTH B CTPALIHI YaCH, KOJIU IPOMHUBAIIN Mi3KH JJO KOMYHICTHYHOI CTEPUIIBHOCTI, KOJIU
MUTBHOHHM CENSTH KOCHMB IUTYYHHH TOJIOJJOMOp, KOJM KaTiBHI Ta KOHUTAOOpH MOXKHPAIU LBIT
YKpaiHChKOI 1HTENITreHIii, HalOmmKInX Apy3iB Ta omHOayMuiB?! Ase Ti pOKH W TrapTyBajm.
3rogom ['puropiii [lopdupoBrd och sk HAMUIIIE TPO TIE:

A mux nogunen cmamu 2010COM,

Xmo 6 mMHo20Ccmi 8dce CMIiNbKU POKIG
Midxe mynopamu 3 numanHsamM 60iCHUM
HesinvHuuum cmynae Kpokom.

3a yumu nasamu noxmypumu
Obcmany 5 nepeo gikamu,

1 mo ne 6 enigi, ne 6 00ypenHi,

A 6 nesHocmi mpusKiti, M08 KAMiHb,

Moeg simep, wjo cnokitino ouxae

I nnune nonem neozopum,

Mu ckpomHum co8om npagou muxoi
Cmoseykuiti eanac nepebopem [7, c. 13].

Ha mnowarky BiitHm 1941 p. Ilemaroriynmii iHCTUTYT €BakyloBaHO 3 BinHMI, a Bci
CHIBPOOITHUKHU po3nopomucs — Xxto kyau. Poauny KouypiB Bimpsounu mo IlonraBchkoro

NEeIIHCTUTYTY, 1 yepe3 JeKiIbKa TW)KHIB BOHA ONMMHMJIACS Ha OKyHoBaHii Teputopii. Ompasy x
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3a3Hajia HemompaBHOro rops: momepna noHs Oxcana. Komm »x Himiie BurHaim 3 [lonTaswy,
nonpy:xokst Kodypis 3aapemroBano, X 3BUHYBaTWIHM B "yKpOyprkHari" (3Bu4Ha popmyna s TUX
YaciB) 1 3aCyAWJIM HA JIECATh POKIB TAOOPIB 1 M'ATh POKIB 11030aBJIEHHS BUOOPYHX MpaB. Y B'SI3HEHHS
Bi1OyBanu B 3anossip'i: [puna MuxaitnisHa — B A6e3si, I'puropiii [lopdpuposuy — B IHTI:

I om — Hesons, axoi He 6uois,

He sioas neooneio crasnuii Ogioiti... [7, c. 10].

Ane i Tam, y crpaxitnuBux ymoBax ['YJIATy, I'. Kouyp kpaapkoma MpaiioBaB Haj
nepexiagamMu, 3alydaB MOJIOb A0 NepekiananTsa (30kpema, 1e crocyerses /. [Namamapuyka,
M. Bacunenka, €. Jlamroka, . Casuua). [ Big cebe, 1 B qpy3iB BUMaraB HaJ[l3BUYaiiHO BUCOKOTO
piBHs B poboTi Hax CiioBoM - "»kutH Haue Hemae oosoru" (Jlecs Ykpainka). | e npu mocTitHuX
TaOIpHUX IMOHAX-00MIyKaX, MepeKUIaHHI JItoIeH 3 MICIIS Ha Miclle, IEpeTacoBYBaHHI.

[Tix yac XpynoBChbKOi Biamuru noapysxxs Kodypis 3BinbHMIM 3 TaOOPiB, 3roA0M NpHiinLIa
it peabOinmitamis. [loBepHyBImMCh B YKpaiHy, BoHn ocemwiucs B Ipmeni (1962 p.), ne I'puropiit
[TopdupoBry HapemTi 3HaUIIOB 3aTUIIOK JyTs Tiparli. [llicTaecsaTi Ta moyaTok CiMACCATHX POKIB
HANEKATH 10 AyKe IWIgHuX y TBopuocti I'. Kouypa. Moro mepexnanu 3Haxomumo y 36ipKax
BuOpanux moe3in 0. Tysima (1963), JI. Todmreitna (1965), S. Paiinica (1965),
M. borpanoBuua (1967), I1. Bepnena (1968), FO. CnoBampkoro (1969), I1. XK. bepanxe 1
I1. be3pyua (o6uagi 36ipku — 1970), II. K. Hopgiga (1971). ¥ 1964 p. pazom i3 M. Punbcbkum
BiH BHJaB aHTOJOTII0 HOBITHBOI 4echbkoi moe3ii (Big AOOM HAI[IOHANBHOTO BIAPOIKEHHS —
noyatky XIX ct.). Toro x poky 3a penakuiero M. Punbscekoro, Jleoniga IlepBomaiicekoro Ta
I'. Kouypa Buiinnia anTosorist HOBiTHBROI cioBaipkoi noesii XIX-XX ct. I'puropiii [Topduposuu
MepeKjaB 4yuMajo TBOpIB st 000x aHTosori. OmHade 1e OyJM HE MPOCTO TEpeKIIaaHi
aHTOJIOTIi, a KOPOHHI Ipall yKpaiHCBKOTo XyZO0XHBOTO INepekyianay. B ymoBax ToTamiTapHOro
pexxuMy, 0e3riy3/10i EeH3ypH Ta HHIIBHOI caMOLeH3ypH Iie OyJiM KHMKKH, MTOBHI acoliiamii 3
PITHOIO ICTOpPI€IO, KHFDKKH, IO BYWIM JIFOOMTH CBiii Kpai. [loOip aBTOpiB Ta TBOpiB OYB
NOCKOHAJIUH.

1969 p. mobauunna cBiT nepia 36ipka nepekianis I'. Kouypa "BimtyHHs", mo oxorsioBaia
3pa3ku 1moe3ii JaBHBOTPEIbKOi 1 TaBHROPUMCHKOI (Tepekiazgay 3aBkau OyB TBOPYO BiIJIaHHMA
AQHTUYHOCTI1), 1TaJTiWChKOi, AHMIINCHKOI, HIMEUBKOI, POCIHCHKOI, OIIOPYCHKOi, €BPEHCHKOI,
JUTOBCHKOI, JTATHCHKO1, TPY3UHCHKOI1; ¢paniy3pkoi moe3ii Kanaau; moesii Crionyuenux IlITaTis
ta JlaTuHChKOi AMEpUKH; (paHIy3bKOi, TOJBCHKOT Ta YEChKOI (OCTaHHI TpU JITEpaTypu 3aBKIH
Oynu cdeporo 0coONMBOTO 3allikaBieHHS nepeknanada). Y 1972 p. 3a penakuiero I'. Kouypa
BuaaBHULTBO "Becenka" myOmikye 30ipky "CniBeus" — 13 cBiToBOI noe3ii kiHig X VIII — nepiot

nosioBuHM XIX cT. VY Hill - UMMao Horo nepeksiais.
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[Ticnst cmepti M. Punbscekoro (1964) I'. Kouyp craB kepmMaHHuUeM IIKOJIH YKPaiHCHKOTO
XYJIOXHBOTO TEpeKsaay, LEHTPY MOPAJIBHOrO Omopy ToTajitapu3mosi. llompu muiaHoBe
3aMOBYYBaHHS Ta NEPECHiAyBaHHA MPOTIrOM JEKIIbKOX OCTaHHIX JecATupid, BiH OyB
MPUYCTHUN 70 KOXKHOI CEpHO3HIMION IHIMIATUBU B Taly3l XyJOXKHBOTO IEpeKyiany B YKpaiHi.
Crnepury moaiobHo mo cBoro Buutenst M. 3epoBa, a aani nodparuma M. Punbcbkoro, BiH JTOKJIaB
HelMoBipHUX 3ycuib ('Mo3a MexxamMu MOXIUBOro", ckazaB Ou [. ®dpaHko) sSK MpakTUK 1
TEOPETUK TMepeKaay, SK BUXOBaTelIbh MEPEKIagaviB Ta MEPEeKIaq03HABIIB, MO0 TiTHO
BIIPOBA/KYBATH MEPEKIIATHY JITEpaTypy A0 HAIIOHAIBHOI KyJIbTypH. | 11e B 4ac, Ko, 3TigHoO 3
OQIIIHHOI 17IC0JIOTIEI0 TOTANITApU3MYy, HAlly MOBY Ta JIITEpaTypy OOMEXyBaiH '"mMOManIHIM
Y)KUTKOM", a MacoBUM yuTady OE3yMHO 3apaxOBYBaB CBITOBY KJIACHUKy A0 POCIHCHKOMOBHOI
JiTeparypu. YKpaiHCbKMM TepeKiIagadaM IIulocsi HE TUIBKH Mpo Te, 100 mepekIaleHui TBip
YBIMIIOB y YHTAIbKy CBIIOMICTH SIK (akT pimHOI JiTepaTypu, a W mpo Te, mo0 CTBEPIUTH
MOBHOITIHHICTh PiHOI MOBH. | OCh y Takux ymoBaxX, KOJIM TIEpeKiIaaadl aiaciopu Oyid
1030aBJeHI PIJHOMOBHOI CTHXii, MOBOTBOPYOIO OTOYEHHS, a B YKpaiHi 10 MOJITUYHUX
LbKyBaHb JI0Jydayiacsi Maii’ke IIJIKOBUTA BiACYTHICTh JITEpPAaTypH, 30KpeMa JIEKCUKOTpadiuHuX
Ta JIOBIIKOBHX JDKEpeN, YKpaiHChKI Nepekianadi BUBENW PiIHY MOBY Ha HEO30pUi IMPOCTIp
CBITOBOT'O NMUCHMEHCTBA, MIHOCSIYHA TUM CAMHM i1 aBTOPUTET.

I ocb y cimaecaTi poku, y 4ac TOpe3BICHUX perpeciii mpoTu "iHakomyMmIiB", "ToBapuiu
mmbKko OxurTenbHble" Bupimmiau nmoBTopHO Bimmyuutn I'. Kouypa Bin mitepatypu. Tak 3BaHy
"IIKOJTy YKpaiHCBKOTO XYIIOKHBOTO TepeKiany’ (SK BHCIOBIIOBAIMCS TMPOBIIHUKU OQIIiTHIX
JTUPEKTUB) O€3KAIBHO KPUTHUKYBAIW Ta 3acyawnn g0 HeOyrrs Ha [V Ilnenmywmi IlpaBninus
Cninku nucbMeHHUKIB Ykpainu 27 6epesns 1973 p. [9]. I'. Kouypa nouanu obauBatu 6pynom y
npeci, 30kpema, 13 Oepesns 1973 p. y razeri "Pamsnceka VYkpaina" — oprani LUK KIIVY,
BepxoBnoi Pamm 1 Pamgu MinictpiB Ykpaincekoi PCP — omyGmikoBano crartio "Typucr 3a
nopydeHHsaM" (aBTopamu 3Haumiucs S. Pamuenko ta b. Yaban). YV Hiil inutocs HaueOTO TPO
ponuny I'opbauiB 3 HimeuunHu (BHECOK AKOi A0 YKpaiHCHKOI KyJbTypH Baromuii), aie cBOiM
BicTpsAM cTaTTsa Oyna ckepoBaHa npotu I'. Kouypa Tta I. Cremenko. Lle OyB npucyn, i npucya
Iy’Xke CyBOpui Ta HeOesmeyHWid B YacH HAcTymy ManaHdykismy. Hezabapom I'puropis
[Topdupouua Bukmrouman 31 CHUJIKKM MHUCHMEHHUKIB, T030aBUINM MOXKJIUBOCTI JPYKYyBaTHCH,
3a00pOHMIIM JIMCTYBaTUCS 3 (axiBISIMM 3-32 KOpAOHY. BojgHowac mnowanucst TOHIHHS Ha
I. Crewenko i M. Jlykama.

JloBemocst  BIacHI  TMEpeKJIagy  OpyKyBaTH IMiJl MPI3BUINAMH  JIPY3iB, 30Kpema
J. Iamamapuyka. Tak, B anTosorii "Citanok" Kouyposi nepexnanu coneriB [lerpapku: 35 ("B

MmoJisAx, A€ Tuma i camora HiMma...") Ta 132 ("fk He moOOB, TO MmO X 1e OyTu Moxe?")
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omyOutikoBano mij npizsumiem Jl. [Mamamapuayka [10, ¢. 27-28]. Komu 1979 p. Buiinuia 1soToMHa
AHTOJIOT1Sl TIOJIbCHKOT moe3ii, npi3Buiia . Kodypa tam B3arani He Oymo, xoua sume FO. TyBima
BiH mepekiiaB 35 TBOPIB.

Komu mouanucs penpecii npotu ['puropis [lopdupoBuua, unmano ApiOHEHBKHUX TyXOM
MepersIKaIocs, JEXTO MePeCcTaB Mi3HABATH HOTO Ha BYJIHIl, T€Th 3a0yB Jopory Ao Ipmens. Aue
snonmatu . Kodypa, mpuUMycHTH HOTO MepeKpeciuTd cede caMoro IyXOBHO "OauTenbHBIM"
MO>KHOBIAIAM OyJo He Tij cuiy. BiH mepexxuB Ty JIHXy rOJWHY XO0U 1 B CKPYTI, aje 3 TiHICTIO.
Byna B HbOTO BNEBHEHICTb, IO BiJ JiTepaTypHu HOro BLAIYYUTH HE MOXHa, OO JiTepaTypa —
3aBKAM TaM, 7A€ BiH. Maiictep 1 Jaii MpaiioBaB, IMO-CBOEMY KEPYIOUH TEpPEKIaJalbKIM
mpoiiecoM B YkpaiHi. Y #oro, ckaszatu 0, "IpmiHchkoMy yHIBepcuTeTi" — BUIBHIM akagemii
YKPaiHCBKOTO XYJIOKHBOI'O MEpeKiaay — 3100yJ0 BHMIIKUI YUMAalOo CEPHO3HUX YKPaiHCHKUX
nepekyasaviB Ta nepeksago3HaniiB. CIOAM 4acTo MPUiKIKAIN JOCIITHUKH 3 1HIIUX PECcIyOlIiK,
IIPOPUBAIIHCS 1HKOJIH 3-32 KOPJIOHY .

[TocTynoBo nen3ypuwuii Tepop cinadman. 1979 p. 3ab6opony Ha npyk nepekiasuis I'. Koaypa
3HATO, aJie Ha JIITepaTypHO-KPUTHYHI Ta MEPEeKIIa03HaByl CTaTTI BOHA HETJIACHO TpHUBaJa ax 10
npyroi nonoBuHu 80-x pokiB. Komu 1980 p. Oyno omy0iikoBaHo ykpaiHOMOBHY 30ipKy BipIiliB
O. biioka, a B 1982 — JI. HoBomechkoro ta Suku Kymanu, tTam yxe Oynu nepexnanu I'. Kouypa.
Yumano mepexmaniB Maiictpa Oyso omyOsikoBaHO B 30ipiii aHTH4YHOI moe3sii "3omore pyHO"
1985 p., BkimtoyeHo no 30ipku BuOpaHux moesiil i. Bombkepa 1986 p., a B 1989 p. —
Jlx. Jleonapni. Onnaue noHoBwin I'. Kouypa B Chinni nuceMenHukiB ax 1988 p. Hactynnoro
poky I'. Kouyp crae maypearom [lepexnanaipkoi npemii imeHi Makcuma Punbebkoro Criiiku
MUCbMEHHUKIB YKpainu. Toro x 1989 p. y BumaBuunrei "Mosoas" Buiiinia mepia 30ipka
BracHux BipmiB ['puropis [lopdupoBuya "lHTuHCHKHN 30muT. Bipm 1945-1953 pokis" [7] —
OJlHa 3 BEJMKHX CTOPIHOK HAIIoi "HEBOJBHUYOI My3H'" HAMBMIIOIO IHTENEKTYaJbHOTO DPIBHSL.
3BopyuuiMBy nepeamoBy 1o Hei Hanucas B. CkypatiBebkuil. I'. Kouyposi #moB Toai 81-i pik...
Ochb SIK TP TOTATITAPHOMY PEXHUMI TOBOAMIIOCS pO3IIadyBaTHCs 3a Jt000B 10 PigHoro Crosa.
1991 p. BunaBuunTBo "AHINpo" mybmnikye 30ipky "Jpyre BimtyHHS", Kyau BBidIIA OUIBIIICTH
BIpIIOBHX MepekaiB Maiictpa, Takox: Lllekcripis "['amieT, mpuHIl JaHCHKUH".

VY Gepe3ni 1993 p. HaykoBe toBapmctBo imeHi llleBuenka obupae I'. Kouypa cBoim
JIACHUM YICHOM 1 B CEPITHI IBOTO X POKY, mija 9ac Jpyroro konrpecy MixkHapoaHoi acorriarii
YKpaiHICTIB, HArOpoKye ioro memamnio iMeHi Muxaiina ['pymeBcekoro. 9 Gepesns 1995 p.
Vxazom Ilpesunenra Ykpainu I'. Kouypy mnpucymxeno [lepxkaBHy mpemio YKpaiHU iMeHi
Tapaca IlleBuenka. Ha »xamb, — mocmeptHO: 15 rpymus 1994 p. I'puropiii [Topduposuu

MEPECTyINB MEXKY BIYHOCTI.
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Sk 3rangye M. Crpixa, 3a [Ba IHI A0 CMepTIi, MIJKIIOUEHUH 10 amapary ITY4YHOI HUPKH,
nepemMararoum Hanaau 6o, ['puropiit Iloppuposuy po3nurysas, un He BuiioB "Jlon Kixotr" y
nepexmani M. Jlykama ta A. Tlepemani, TypOyBaBcs, MO0 HE BCTUT HAIKMCATH TMEPESIMOBH IO
30ipku Bipu Bok-Censucbkoi [11, 12]. Taka XepTOBHICTh 3yCTpidaeThCs HE YaCTO... Xal
CBSATUTBHCS NaM'sTh PO HET HOKOMIHHAMM. ..

2000 p., yxe, Ha xanb, 06e3 ['puropis [lopdupoBruya, BUXOIUTH HaMMOBHIIIA 30ipKa HOTo
nepeknaniB "Tpere Bimmynus" [8]. Lls Hemepeciunoi Barm 30ipka oxoruttoe moesii monaa 130
aBTOPIB, MEPEKIACHI 3 28 MOB, sIKi PENpe3eHTYIOTh 33 HamioHanbHi JiTeparypu. BoHa obiiimae
3HAYHUA YacOBHM Tepion (IBaalATh CIM CTOJITh, MOYMHAIOYHM 3 JIaBHHOTPEILKOIO TOeTa
Apxinoxa, VII cr. 10 H. €.) Ta reorpadiunuii mpoctip — €spomy, IliBHiuny Ta IliBaeHHy
Awmepuky, As3iio.

Buecok [I'puropis Kouypa mo icTopii yKpaiHCBKOTO XyHOKHBOTO TEpEKIamy sK
BHCOKOMPO(ECIHHOTO aHATITHKA JITEPaTypHOrO, 30KpeMa MEPeKIaJaalbKoOro MpOoIecy, TyKe
Baromuii. I'. Kouyp — aBTOp mmpokoMacmITaOHMX JOCTIJUKEHb Ta OaraThbOX cCTared s
"VKpaiHCBKOI JIITepaTypHOi EHIMKIONEil" 3 IPYHTOBHUMH, BUBXCHUMHU OLiHKaMu. "5 mato
3yXBaJIbCTBO BBA)KATH ce0Oe HE TUTLKM NEepeKyIaiaueM, a e MOYacTH i iCTOPUKOM Ta TEOPETUKOM
nepeknany", — cnpasennuo nucas ['. Kouyp 1992 p. [5, c. 171].

[Mutytoun #oro ymobnenoro II. Kymimra, I'. Kouyp Garato B yomy OyB "mioHepom 3
COKHMpPOIO BaXKor". BiH JOCHIIKyBaB iCTOpiIO0 MEpEeKIaay CBITOBOI JIiTEpaTypH YKpaiHCHKOIO
MOBOIO 1 YKpPaiHCBKOI JIiTepaTypu — pi3HUMH MOBaMH CBiTy. JloBenocs ioMy mucaTH i mpo ayxe
CKJIQJHI Mpo0sIeMH, 1 Tpo aO0ETKOB1 ICTUHH, PUMIPOM, PO 3HAYHI BIAMIHHOCTI MK aHTUYHHM 1
HaIINM BipUIyBaHHSM — cTatTs "ApicTtodaniB cmix" [4].

Ceoimu mpausmu I'. Kouyp miHOCHMB aBTOPUTET MEPEKIATHOI JIITEpaTypH, 3aCTepiraB Bij
il HemoomiHKK. BHCOKOXYIOKHS TIepekyIaiHa JIiTepaTypa — IIOBHOIIPaBHA YacTHHA HAI[IOHAIBHOI,
xoua W 30epirae BIacTWBI Mepekiany crenudidHi >XKaHpOBI BIAMIHHOCTI — J>KaHPOBI, aje HE
gkicHl. Po3max 1 piBeHb NepekiagHoi JiTepaTypd B YKpaiHi Apyroi mnoioBuHM XX CT.
JI03BOJISIIOTh  PO3MISIIATH L0 JUISHKY CIOBECHOCTI B OJHOMY MacliTabi 3 JiTepaTyporo
OpUTIHAJIBHOIO SIK OpPTaHIYHY YacTHHY HalllOHAJIBbHOI JiTepaTypu. ABTOPUTETHUN Nepekianad 1
NepeKJIaIo3HaBellb, BIH yBaXkaB, 110 HALIOHAJBbHY JIITEpAaTypy HEMOKIMBO BUBYATH B YChOMY ii
00csi31, 3pO3yMITH TOBHICTIO 1 CYyCHiJIbHE 3HAUEHHS, ITHOPYIOYH (aKTH mepeKIaaHol
Jiteparypu. 3 iHIIOTO OOKY, MEepeKIaJHy JITepaTypy MOKHA 3pO3yMITH, JIUIIE PO3IIISIIAI0UH ii B
€THOCTI 3 OPHTIHAJIHLHOIO TBOPUICTIO MUChMEHHHKIB. Teopis He Moke icHyBaTH 0e3 icropii, a
icTOpis MepeKIIamy i A0ci He po3polieHa B )KOIHIN HallIOHATIBHINA KYJIBTYpI.

I'. Kouyp BceOGiYHO qOCTiIKyBaB TBOPUICTh AHTUYHUX MUCHMEHHUKIB Ta ICTOPIIO perentiii
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ixHiX TBOpiB B YKpaiHi ("AHTHYHBIE JIMTEpaTyphl B YKPaWHCKUX repeBoax'), 30kpema E3oma
("Ezonm yxkpaincekoro moBow'"), Menanapa ("Bmepme B Pagsucekomy Corosi"), Beprimis
("JlitepatypHna nons Beprimia"), Apicrodana ("ApicrodaniB cwmix"). JlocaigHUK TIHOOKO
BUBYAB ICTOpiI0 YKpaiHCBKHUX TepeknaniB 13 ¢panmyspkoi miteparypu ("IIpo HOBiTHIO
¢panmy3sky moesito", "Eramu posButky"), peuentiro TBopuocti Jlante i llexcmipa B Ykpaini
("HanTe B ykpaunckoit surepatype", "lllekcrimp Ha Ykpaune"). B okpemux mpansx BiH mojae
3arajibHy XapakTepUCTHKY ICTOpii yKpaiHChKOro XynokHboro mepekiany ("3a00yTku i
NEepCHEeKTHBH"), Y XPOHOJIOTIYHOMY IMOPSAAKY XapaKTepu3ye THX YM IHIIMX HepeKiaadis,
nounHatoun Big M. 3epoBa mo M. Jlykama ("Maiictpu mnepeknany"). [eski po3Bigku
npucBsueHo, 30kpema, II. dumunoBuuy ("3 HeomyOnikoBaHux mnepeknamie dumumnoBuya',
"3 mepeknaais [laBna @wiunosuua"), M. [paiti-Xmapi ("Pik Muxaiina [paii-Xmapu",
"3 ¢pannysbkoi kmacuku"), €. Jpo6's3ky ("TpuBatume mro6oB"), M. Jlykamesi ("®deHomen
Muxkonu Jlykama", "I3 cnmagmuan Mukonu Jlykama"), B. Mucuky ("Kineka yBar npo Bacuns
Mucuka Ta i#oro mepeknaa "Pomeo 1 Jxymbertu"; "llepmi kpoku"), M. Puiabcekomy
("BepnenoBe "MucteurBo noetuune", "3 mepexnaniB Makcuma Punbchkoro", "3 ocTaHHIX
nepekianiB Makcuma Punbebkoro"). Yumano gonomir I'. Kouyp (pazom 3 €sreniero Jleiu) y
KOMEHTYBaHHI emictoysipito M. Punbcpkoro mis moeroBoro 20-TOMHHUKA.

VYeci kputnuni crarri . Kouypa Hamwcani 3 BJIacCTMBMM HAIIOMY CJIABETHOMY
JITepaTypO3HABIEBI CTUIICTUYHUM OJIMCKOM, YMIHHSIM TIO€AHATH HAyKOBY TJIHOUHY 3
JOCTYTHICTIO BHKJIaAy. OueBUAHO, MUcCATH CTATTi 3 icTopii mepeknamy, ae Oyno 6 momaHo
XapaKTepUCTHKY SIKOCTI TEpeKIaaiB, Haa3BUYaiiHO ckiagHo, ane [. Kouyp nekimproma
MTPUXaMA BMUIO OIlIHIOBAaB TIEPEKIaJM, KOHIEHTPYIOYHM yBary Ha aHali3l BipIIyBaHHS,
€KBIJIIHEAPHOCTI, JIEKCUKHU, CTYIEHs OJOMAIHEHHs, BIIITBOPEHHS CEMAaHTHKHM BOJAIOUUX IMEH
touo. CTaTTAMH, MPUCBIYEHUMH BHJIATHUM OCOOMCTOCTSIM Ta SBUIIAM B 1CTOpii YKpaiHCHKOTO
XyIOXHBOTO Tiepekiany, I'. Koayp Garato 3pobus mist gocmimpkenHs TBopuocTi I. dpanka, Jleci
VYkpainku, I1. Kapmancekoro, B. CBia3iHCbKOT0, HEOKJIACHKIB Ta iH.

[ToctynoBo konocanbHUil 10poOOK MaiicTpa BXOOWTH y Hallle HAayKOBO-JITEpaTypHE
OyTTs. LlpoMy 3HAaYHO cnpusie yTBOpEeHUH B Horo ipmiHChbKOMYy OyauHKy JliteparypHuil mysei
I'puropis Kouypa, mo gyHkuionye (Ha 3acajnax NpUBaTHOI BJIACHOCTI) 3aBASIKU MOJBUKHHULTBY
roro aiteit — Annpis [ puropoBuya Ta oro npysxxkuau Mapii JleonigiBau — Big cianast 1997 p.

[TocranoBoro Cekperapiary Chiaku NHCbMeHHHMKIB Ykpainu 14 jgumuaa 1998 p. Oyino
cTBOpeHo OprkoMiTeT Uit MiAroToBKM Ta BiazHaueHHs 90-piuus . Kouypa. YxBanoro Buenoi
panu JIBBIBCHKOTO JEpKaBHOTO (TEep HAIiOHAIBHOTO) yHiBepcuTeTy imMeHi IBana ®@panka 30

BepecHst 1998 p. HoBoytBOpeHit (1 Oepesnst 1998 p.) xadenpi mepekinamo3HaBCTBA 1
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KOHTPACTUBHOI JIHTBICTUKHU (DaKyIbTeTy iHO3eMHHUX MOB MpucBoeHO iM'st ['puropis Kouypa, mo
3HaYHOI0 Mipol0 cropusie mpodeciiHoMy Ta TaTpiOTUYHOMY BHXOBAaHHIO MalOyTHIX
MIePEKIIaIaviB 1 MepeKIIaI03HABIIIB.

I3 marogum 90-piuust ta 95-pivus Maiictpa B nucromami Ta rpyaHi 1998 Tta 2003 p.
(BimmoBinHO) ypouucTi akanemii BinOyiucsa B Kuesi, JIbBoBi, Cimdepomnoni, ITonrasi Ta iHIIMX
Mmictax Ykpainu. llle panime, y rpyani 1994 p., JIbBIBCbKHIA YHIBEPCUTET OpraHizyBaB HepIly B
ictopii KouypiBcbky koH(pepenuito 3a ydactio gocnigaukiB Kuesa, JIbBoBa, [Iporoduua [3]. 3a
iimiatuen HTI, 1997 p. matepianu xoHpepeHiii BUAILUT OKPEMOIO 301pKOIO ITiJ] 3ar0JI0BKOM
"IIpoGiiemMu iTEepaTypO3HABCTBA 1 XyAOKHBOTO mepexnany”. Y mucromami — rpyaai 1998 p. y
Hayxkosiit  6i0miorerti  JIbBIBCHKOTO — Jep>KaBHOTO yHiBepcuTery imeHi IBana ®panka
(GyHKIIIOHYBaja BUCTAaBKa, IPUCBAYCHA XKUTTIO Ta TBOpUOCTi ['puropis [loppuposuua. 1999 p. B
6i06i0miorpadiuniii cepii HaykoBoi 06i0mioTexn DpaHKOBOrO yHIBEPCHUTETY OITyOJiKOBaHO
nokaxuuk "['puropiit Kouyp" — mepmuii B Ykpaini (Ta 4u TiIbkM B YKpaiHi!) MOKaKYUK
nepekjazaya 1 nepekiano3HaBus. [Ipo BaromicTe MOKaXyMka CBig4aTh 13 MO3UTHBHUX
pereHsiii, onmy6nikoBaHux y ¢axoBux BugaHHsx. 2006 p. omyOnikoBaHO Ipyre BHIAHHS LIbOTO
MOKaXKYMKa, JIOOMpaIsoBane i qomoBHeHe [2]. Skmro nepiie BumanHs Mictuiio 979 mo3wuiii, To
npyre — 3505. Ha Hporo motemnep omyOmikoBaHO 16 TO3UTUBHHUX PEICH31M.

"I'puropiit Kouyp TpuBae" — takoro Oyna HasBa (i cyTh) BucTymy akana. .M. JI3to0u Ha
nepuIoMy IjeHapHoMy 3aciganHi MixHapoaHoi koHdepeHuii "I'puropiit Kouyp 1 ykpaiHCcbkHii
nepeknan”, mo BinOymacs 29-30 xoBtHs 2003 p. B KuiBcbkoMy HaliOHAaIBLHOMY YHIBEPCHUTETI
imeni Tapaca Illepuenka Ta Jlitepatyprnomy mysei ['puropist Kouypa B Ipneni. Kondepenis
CTOBIJICOTKOBO MiATBEpAUJIA CIYIIHICTh TBep/keHHs [.M. [I3t00u, mpo mo Oyno uyumano
BIJTYKIB Yy Ipeci.

14-15 sxoBTtHs 2005 p., Konu JIbBIBCbKA OCIHB CATHYJA KIACHYHOI 30JI0TOI CEpPEeIUHH, Y
JIbBIBCHKOMY HAIllOHAJIBHOMY yHIBepcuTeTi iMeHi [Bana @paHka T™POBEACHO TPETIO
Bceykpaincbky HaykoBy koH(epeniito "['puropiii Kodyp B KOHTEKCTI yKpaiHCHKOI KyIbTypu
npyroi nonoBuHu XX Biky". Matepianu koHpepenuii Buitium apyxom 2007 p.

29 cigyas 2008 p. omybmikoBano Yka3 Ilpesumenta Ykpaimm Biktopa AmnnpiiioBuua
IOmenka (3a Ne 60/2008) "IIpo BigzHaueHHs cTopiuys Bia AHS HapomkeHHs [ 'puropis Kouypa",
1110 HaJI3BUYAMHO CIIpHsI€ KOUYPO3HABUUM JIOCIIIKECHHSM.

SKi & HaHEB1IKIAIHIII 3aBAaHHS B JUISTHII KOYypO3HABCTBA?

Bapto nmocmimkyBatn mnepekianmanpky crparterito . Kouypa Tta iHmmX Maiictpis,
3armuOII0BATUCS B OKpeMi TeopeTHdHI mpobiaemu. Xodva 6 11010 KaHpiB BIPIIOBOTO Ta MPO30BOTO

nepekaaiB. Y Hac, MIPUMIpOM, YCTIHHUBCS TaKU MOTJIS, 110 nepecnié — e I0Ch MEHIII 103pije,
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HDK Tiepeknaa. Arne, MaOyTh, IIe JaleKo He Tak, 00 HEOOXiTHO BPaxOBYBaTH i CBOEPIIHOCTI
MepeKIIaIyBaHOTO MaTepiay, 1 cBoro untava. Hampukman, cepen JlykameBux meaeBpiB — 4uMaio
nepectiBiB, xoua 0 "Ocinua micHsa" II. Bepnena. A6o x mpod. B. KomntinoB HazBaB cBOro
"Tpicrana ta [3ompay" (ypuBku omyOuikoBaHo B "3apyOixHii giteparypi” 3a 2000 p., 4. 23, yBech
niepexian — y BuaaBHuNTBI "JInb6ins" 2004 p.) mepecmiBoM, OCKUTEKH JIe-He-1¢ BBAXKAB JIOPESIHUM
BUJO3MIHUTH JJIi Cy4acHOTO YKpAaiHCBKOrO YuTaya JaBHbO(MPAHILY3bKY JIETEHIYy OCTaHHbOI
tpetunn XII ct. Jlyxke 1ikaBa Tako TeMa IMPO 3aXiTHOEBPOMEHCHKI HEPUMOBAHI MEpeKIaan
YKpaiHCbKOT pUMOBaHO1 Moe3ii y CBITII TeopeTHyHUX HacTaHoB I'. Kouypa.

be3 cymHiBY, ciif omyOIiKyBaTH OKPEMOIO KHM)KKOIO KpUTHYHI mparii Maiictpa. Bunani
OKpPEMHUM TOMOM, BiJIITOBITHO KOMEHTOBaHI, BOHM CTaHyTh BaroMHM HaOyTKOM Teopii Ta icTopii
YKpalHCHKOTO XYJOKHBOTO TMEPeKIaay, MPOTHUCTOSATUMYTh THM HeBiryacaM, ski (41 To 3
BJIACHOrO 0€3royioB's, YM Ha JOrogy KOMYCh) HaMaraloTbCsl CTBEpPIUTH, HIOUTO U
nepeKyIananbkoi MKOMM B YKpaiHi HiKOMM HE OyJo, 1 YCHiXM HAIIoOro IepeKiajanTBa B
HaWKpalux BHUMAJAKaX CIOpaJudHi. AJPKEe HaWJermie MoJoJaTH TOM Hapil, SKOTO BAAJIOCS
MOMaJIeHbKY, M0-€3yiTCbKOMY MEepEeKOHATH, 110 B HOTO KYJIbTYpi HIYOTO i He iCHyBaJo.

He tepmnsath Binkmaganus cnoraau rnpo I'puropis Kouypa. Amke Tak 6araro Joaei, ayxe
ONM3bKUX JI0 HBOIO, BXKE MEPECTYNHJIM MeXy BiyHOCTI. He HanmumyTh yke HIYOro Hi
M. Punscekuii, Hi M. baxan, i M. Jlykami, ani Ipuna CtemeHko. A CKIJTbKH IIKaBUX TSI HAIIOT
KyJIbTYpH, BOXJIUBUX MOAiM BinOysamocs 3a ywacti I. Kouypa ta Ipunmu Cremenko y ii
KHAIBCHKil rocmoni (Ha By [Tymkiacekil, 20). Cioraau — 3araiom crpasa ayxe ckianna. 1100,
OyBa, HE 3aXOMUTHUCS cO00I0 i HEe 3a0yTH MPO TOTO, PO KOTO CIija nmucatd. | mob He BIaBaTucs
0 JapiBHOI cuiau (aHTaszii. Y HaAI 9yac MIMPHUTHCS MOJA Ha CIOTrajy, 1o TpyOo 3adinmaroTh
TIUOWHY Ay, Tak, HIOUTO BENMKa JII0JMHA HE Ma€ KOJIHOTO MpaBa Ha Oy/Ib-sKy iIHTUMHICTb, Ha
Oyb-5IKy TAEMHHUIIIO.

Hyxe nopeuHo Oyno 6 omyOmikyBaTH xo4ya 0 BuOpanuii emictomsipiii I'. Kouypa. Bin Oys
OJIMCKYYMM MaiCTpOM EIMiCTOISPHOTO JKaHPY. 3A€ThCs, HA KaJlb, OJHUM 3 OCTaHHIX MauCTpiB
[[BOTO JKaHPY, SIKOMY Takoi HEMOMpPaBHOI IIKOIM 3aBAa€ KOMIT'IOTEpPHA MOINTa. SIK CTBEpIKYe
nochiguuis Kogyposoro emictomspito O. bpataniu, I'. Kouyp 3anummus o co6i nonax 10 000
muctiB. Ha pi3sHOMaHITHUX CTOpIHKax 3MIMTKOBOTO Mamepy (CrpaBkHil JucTOBHU mamip OyB
PO3KIIIIII0) CBOIM 0COOMMBHM (TakuM pimgHuM!) modepkoMm mepexkuB [ 'puropiii [lopdhuposuy
JUCTH IO YUCIIEHHUX JPy3iB, YUHiB, pigHuX. [Ircas, koau BBakaB CBOiM OOOB'S3KOM IMepeaaTu
MEBHI BIJJOMOCTI, CIOTaay MPO JABHIII MOAil, KOJM BHCIOBIIOBAaB CBOi MOpagd YU TO
MOYATKIBIISIM, YW JOCBiMYEeHHMM aBTopaMm. YacTto, koiu (BKOTpe Bxke!) MEepedyuTyro JUCTH

I'puropis IlopdupoBrya 10 MeHe (a Takux CKapOiB Mar YMMAaio), CTae Tak OoJsde, M0 BKE
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3opisyak P.I1. 3 rnnbokoto NOOB'KO A0 NiTepaTyp YcCix HapoAiB CBiTY (A0 cTOpiYy4A Big AHA HapPOMKEHHS
puropis MopdupoBuya Kouypa)

HIKOJIM HE TIPHii/Ie HOBUI MepekaHui JUCT 3 [preHs...

Mpieto wmpiit Oyno © omyOnikyBatu "Tpere BityHHs" sk OUTIHIBY 3 BiJIOBITHHM
KOMEHTapeM Ta MOPTPETaMU aBTOPIB OpUTiHANIB. A Takoxx — OutiHrBy Hlekcniposux "I'amneris"
— B OpWTiHAJI Ta B YCIX YKpaiHChKkux mepekimanax Big 1865 mo 2000 (I1. Ceenrrimpkoro,
10.0. ®enpkoBuua, I1. Kymima, M. Crapunbkoro — y aBox penakuisx, I'. XotkeBuua, HOpis
Knena, JI. I'peGinku, I'. Kouypa, M. Pynaunskoro, 0. Anapyxosuya, O. ['psi3HOBa Ta iH).

V coneri, npucssiuenomy K. Xo63eesi, I'puropiii [TopdupoBud nucas:

Iputimaro, done, 6ce be3 ckapeu, 6e3 eazamy,

Jluw 8bepesicu, mono, MO20 €CM8a OCHOBY —

Moe onnauene nonegipsiHHAM C106O.

B Him cae sce, woco nozbaenenuti 6 xcummi,

B nim — 6oni 11 6iunocmi ynamxu 3010mi,

B nim, — npasoi ceimosiii i npaedi nawiti oans [7, c. 28].

VY nux psaakax — 3anoBit ['puropis Kodypa ycim npuiiieniHiM NOKOIIHHSAM.
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KOCIB IM. MHOKHHHICTB ITIEPEKJIAZTY TA MEXKI IIEPEKJIAJJALIBKOI IHTEITPETALII

Cmamms npusHaueHa nepeooscim Oas CmyoeHmis, sAKi 00CHiONHCYIOMb NpoOIeMy MHONCUHHOCII 8
XYOOHCHLOMY NepeKnadi. ABmop pe3roMye OCHOBHI No2aAOU HA ye Asuuje 68 NepekIado3HA6CMEI; POSKPUBAE 1020
npUpoOy, NPULUHU, MEXCI, A MAKONC PO32NAOAE MUNU NEPEKNAOAYLKOT MHONCUHHOCTI.

KOCHB A.M. MHOJXECTBEHHOCTbh IIEPEBOJA H TPAHHIIBI TIEPEBOJYECKOH
HHTEPIIPETAIIUH

Cmamws npeonasnauaemcsi, npexicoe 6cez2o, Ot CMYOEHMOS, UYUAIOWUX NPOOIEMY MHOMCECHEEHHOCU
nepeeoda. Asmop pestomupyem 0CHOBHbIE 63210bL HA IMO SIGNEHUE 8 NEPEBOV0BEOEHUIL, PACKPbIBAEN €20 NPUPooy,
NPUHUHBL, SPAHUYBL, 4 MAKIICE PACCMAMPUBAE MUNbI NEPEBOOUECKOU MHONCECBEHHOCTU.

KOSTV HM. MULTIPLICITY IN TRANSLATION AND LIMITS OF TRANSLATION INTERPRETATION

The article is primarily addressed to students researching the problem of multiplicity in literary translation.
The author focuses upon the nature and the main reasons for the existence of this phenomenon. She also provides
the main views on translation multiplicity expressed by both Ukrainian (among them O. Potebnia, O. Finkel,
M. Novikova, V. Radchuk) and foreign scholars (among them J. Holmes, T. Hermans, U. Eco, C. Koster, B. Hatim,
1. Mason).

The main types of translation multiplicity, i.e. 1) in space (rendering an original into different languages),
2) in time (chronologically distant translations), 3) in style (competition of contemporary translators), 4) several
translations of a single work done by the same person, 5) several versions of an original meeting the demands of
various readers, 6) different interpretations done for purely scholarly interest, 7) different translations as a means
of exegesis of the original have been provided.

1t is pointed out that translation multiplicity is a relevant notion: the situation with several interpretations,
all adding up to deeper comprehension of the original is an ideal, which is often far from reality. In most cases the
reader treats the translation not as one of multiple interpretations but as a complete and sufficient text — an equal
substitution of the original. Thus the question of translation quality and high degree of adequacy to the source text
comes to the fore. Likewise it is important to delineate the boundaries of translation interpretation and to exclude
from the category of translation such phenomena as transfusion, on the one hand, and word-for-word translation,
on the other hand, where the former acquires the status of the original writing, and the latter deprives the work of
its style and artistic quality.

Knrouosi cnosa: mroscunnicme, inmepnpemayis, nepexiaoaybKuii Memoo.

BusiB ocobucTocTi nmepexianada B mepeKiaii 3aJIeKUTh HE CTUTBKU BiJ] HOTO BOJII, CKITBKH
3YMOBITIOETBCSI TIPUPOJIOI0 KoMyHikatuBHoro mporiecy. e B. don I'ymGonbar 3a3HauaB, 1o
CHOpUMHATTA iHGOpMaIli — TBOpYMI I1HIWBITyalbHUN aKT, a HE Mepeaada TOTOBUX 3HAYCHb.
3rogom i inei po3BunyB O. [loTeOHs, SKUH HAroJOIIyBaB, IO BCSKE PO3YMIHHS € BOAHOYAC
HETIOPO3YMIHHAM, a TOMY IMpsiMa mepenada iHpopmamnii HemoxumBa. Haromicte ampecant
CITPOMOYKHUH JIUIIIE aKTUBI3yBaTH MEBHY chepy MUCIEHHS OJep)KyBada iHdopMarlii, mpu mboMy
HE HaK/IaJarouu Ha Hei paMokK. [ToBHOTA sk CIIpUHMHATTS 3ajeXaThMe BiJl HACTAHOBH CIpUiiMaya.
VYCBiTOMIIEHHSI TakKMX OCOOJMBOCTEH JIIOJCHKOTO CIIJIKYBaHHS B PI3HHM Yac MPHUBOAMIIO
HAYKOBIIIB JI0 TPOTOJIOUICHHS JOTMH HemepekiagHocTi. Ha cydacHOMy erami MOXXJIMBICTB
TepeKsiaay BXXKe HE BUKIMKAE CYMHIBY, TOMY IO BIH TPAKTY€EThCSA HE SK KOIIiS OpPUTIHAIY, a 5K
Horo iHTepmperanisa. TakuM YHHOM, AOCHTIJHUKHA TEPEMICTHIN CBOIO yBary Ha MpoOiemy
MHOXHMHHOCTI mepekiany. Jlx. ['onMc mpoBoauTh LiKaBy mnapajieib, BUKOPUCTOBYIOUM 00pa3

3arajibHOi CEMaHTHKH, KOJH Kake, IO BCl MEPeKIIaan — e KapTH, a OpUriHaiu — Teputopii. Tak

94



STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: IHo3emHi moeu. 3apy6ixHa nimepamypa. Memoduka euknadaHHSs
2008, mom 5, Ne 3 (15)

K JKOJIHA KapTa TEPUTOPIi HE € YHIBEPCATIBHOIO, TAK CaMO W HE ICHY€ “BHU3HAUYEHOT0” MEpeKIaay
noesii. [ToTpiOHO MaTu pi3HI Bepcii, KOkHA 3 SKUX OyJe KapTolo, sika y CBiM BIACHUHW CmoOCiO
JIOTIOMOKE Kpallle 3MamtoBaTu Teputopiro [15, c. 58]. [nmmii nocniguuk, K. Kocrep, crBepmxkye,
IO IHTEpIpEeTyBaTH — O3HAa4Ya€ 3HAUTH PIBEHb KOT€PEHTHOCTI B TEKCTi, a BIATaK TEKCTOBY
CTpaTerito. A KOTEpEeHTHICTh — MOHSTTS BiTHOCHE: TEKCT HE 000B’SI3KOBO KOTEPEHTHUH Y SKHIChH
omuH croci6 [16, c. 46]. M. HoBukoBa BBakae, 110 4yuM KBami(iKOBaHIIIE 1 3aIliKaBJICHIIIE €
HAaIlle PO3YMIHHS, TUM BOHO pi3HOMaHiTHimIe. [Ipyu 1iboMy 00’ €KTUBHO iICHY€ NIEBHUIN BUXIITHUN
CMHCII, SIKMH HaBITh CaM aBTOP YCBIJOMJIIOE MOCTYTIOBO, IiJ Yac BHECEHHs CBOIX MPABOK, Ta U
yepe3 cami 11i npaBku. 3rigHo 3 O. [ToTeOHEro, cioBo HEe € 3ac000M TOBIIOMIICHHS TOTOBOI
OyMKH. BoHO cimyxuTh 3aco0oM mizHaHHS TyMkH. Ilpars sk mMCbMEHHUKA HaJ CTUIIEM Yy CBOii
OCHOBI He JIMIIIEe CTUJIICTHYHA, BOHA HEBIJIUIbHA BiJ] Mi3HAHHA 1 AyMKH [5, c. 79, 140]. [ToniOue
3a3Hayae B. Paguyk, mo mnepekiag — 1€ KOHKPETHE BTIJICHHS BiJHOCHOI aJeKBAaTHOCTI.
[Toreniiiina aeKBaTHICTh YK TEPEKIAAHICTh € aOCOTIOTHOIO JUIsl AaHO1 €MOXH 1 Hapoay Ta
BiJTHOCHOIO B 3araJbHOMY pyci MOBH i Ti3HaHHA. [T pO3IIMPIOIOTH TIMONIE Ti3HAHHSA OpHUTiHANY i
PO3BUTOK MOBH cCHpuiiMada, B TOMy 4Hcli nepeknanamu [6, c. 118]. Hocmignuku b. [aTim 1
I. MeiicoH MOMHMPIOIOTH KaTEropit0 MHOKUHHOCTI Jaii Ha yuTaya: “Tlepexnanay 311HCHIOE OHE
3 HECKIHYCHHO 0araThOX MOXJIMBUX IPOYUTAHb OPHUTIHATY [...] AJie BaXKIUBOIO PHCOIO
MOETUYHOTO JUCKYPCY € CTBOPEHHS MHOXKHHHOCTI BIATYKIB CE€peJ YMTadiB opuriHamy. Tomy B
3aBJlaHHs Nepekiajaya BXOAUTh 30€perTH, HacKIAbKM 1€ MOKJIMBO, MaKCUMAaJbHY KUIBKICTb
MOTEHUIWHUX BiATYKiB. [HIIUMU cioBaM#, Tiepekiiajad He MOBUHEH MPUMEHIIYBATH JUHAMIYHOT
poai unraya” [12, c. 11]. T. 'epmanc 3ayBaxye, 110 Nepeknagy, sK 1 Oyab-sKi 1HIII TEKCTH, HE
JUIIe MaloTh OyTH MHOKXKUHHUMU. BOHHM 1m1e OibIlie YCKIAAHIOIOTH 1 TOCHIIOIOTh HECTPUMHHMA
pICT 3HAYEHHS, MPUMHOXKYIOIOUM Oararorosioccs i 6e3 Toro 6arato3HauHuxX TekcTiB [14, c. 13].
Ha punamiuniii mpuponi 3HadeHHs Harojourye i @. Binc: “Opwurinanu € He iKOHamH, a
CHUMBOJIIYHO 3aKOJIOBAaHUMHU 3pa3KkaMU PyXy: HaMipy, apryMeHty |[...] Bonu He € aHi TBepaumu,
aHl M’SKUMHU 1 CTaHOBJATH mpouec. s MeHe BOHM MaioTh (opMy MIENMPUKMETHUKA, a HE
IMEHHHKA 4M JieciaoBa” [muT. 3a: 10, c. 60].

[Tpobnema MHOKMHHOCTI TIOCTa€, B OCHOBHOMY, IpH Mepeknani noesii. Lle moscHoeTbes
BJIACTHBOCTSMHU CaMOT0 aHPy, a caMe WOTO CMHCIOBOIO HACHYCHICTIO. 3a3BUYail Maji 00CsTH,
CMHCJIOBA €EKOHOMHICTh Ta KOMIIPECiSl IOETUYHOTO TEKCTY MAIOTh 3/IaTHICTh MOCHIIIOBATH €(EKT
BIZIUY>KEHHSI KO)KHOTO CJI0Ba. TakuM YMHOM, Bara KOXKHOT'O CJIOBAa Y TBOPI 3pOCTa€, CMUCIIOBI
OJIMHMIII HAa0yBalOTh OCOOJMBOIO CEMAHTUYHOIO HABAHTAXEHHS 1 YacTO CTAlOTh CHMBOJIAMH.
CamMe TOMy TOBOpPHUMO PO HEBUUEPIHUM CMHCII, @ BIATAK HEBUYEPIHY KIJIbKICTh IHTEpIpETaLii

2

MOCTUYHUX MIHIATIOp, Hampukian, mnoes3li “Cagok BumHeBHi kono xatu...” T. llleBuenka,
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“Hiqnoi micui ManapiBauka” .-B. Tete, “ITapyca” M. JlepMmoHTOBa Ta iH.'

M. HoBukoBa BUALISE HACTYIHI TUIH MHOXHHHOCTI: y TPOCTOPI — KOJH OJHY 1 Ty camy
pid mepeo3ByUyl0Th Pi3HUMU MOBaMH, y 4aci — KOJIHU ii MepeKsiafaloTh 3aHOBO B Pi3HI €MOXH, B
CTHJILOBOMY CIIEKTPi — KOJIM HJe CYNEPHUITBO TEPEKIaaadiB-CydyaCHUKIB 1 CITIBBITYM3HHKIB
[4, c. 61]. Kpim Ha3BaHMX, ICHYIOTH IIe ¥ Taki TUIH, 3riaHO0 3 O. JIlyuyk: pi3HI epekyiaid 0aHOTO
TBOpPY, 3A1MCHEHI OJHUM IEpeKiazadeM; XPOHOJIOTIYHO OOMEXKEeHa MepeKsiaiHa MHOXKUHHICTb,
110 33/I0BOJIBHSIE 3aMUTH PI3HUX CYCHUIBHO-KYJIBTYpHUX TpyTI [3, ¢. 166-167].

OxpiM 00’€KTHBHHX OCOOJUBOCTEH JIFOJCHKOTO CHUIKYBaHHS, MHOXXHHHICTBH IEpPEKIaLy
MOXe OyTH BUKJIMKAaHA 1 HU3KOIO Cy0’ €KTHMBHUX MpuurH. SIK OyJI0 cKka3zaHO BHIIE, 1€ — CTOCi0
CYMEpHUIITBA MepeKIaaayiB, iXHIX MOWIyKiB 1 JocBimy. Toxi, Koau mpu mepeknani “mimoBux’
TEKCTIB Tpeba mparHyTd A0 “ifeaqbHOr0” BapiaHTy, XyIOXKHIM mepekiag He MOXe XUTU 0e3
TBOPYOTO CynepHHUTBa, TBepAuTh 1. Tonep; “dinanpHOr0”, OcTaTrouHOrO TMEpeKnany OyTH He
Moxe [7, ¢. 193]. Takum 4MHOM, YacOM HOBHH IEpeKIa] HApOHKYEThCS B MPOIIEC] MOJIEMIKH
IHTEpIIPETATOPIB.

l'oBopsiuM Tpo NPUYMHU ICHYBaHHS NiaXpOHHOI MHOXHHHOCTI, CJiJ 3rajaTH NpO TakKe
SBHIIE, K CTApiHHA TEKCTiB. Y 3B’S3Ky 31 3MIHOIO CYCHUIBHHX peatiii Ta NepeKIalarbKux
MIPUHITKITIB, a TaKOX Y 3B’S3KYy 13 BIAHANJACHHSIM HOBUX DIIICHb MPOOJIEMH HENEPEKIaTHOCTI
MepeKiIaay, Ha BIAMIHY BiJl OpPHUTiHAJiB, MAalOTh 3JaTHICTh JIOCHTh IMIBHAKO CTapiTH, a TOMY
noTpeOyIOTh MOCTIHHOTO “OHOBJICHHS y HOBUX 1HTEpIpETALisX.

O. Jlefitec Ta O. @iHKENs HATOJOMIYIOTH HAa JOLUIBHOCTI MHOXKHMHHOCTI 3 OISy Ha
PO3BUTOK HAyKOBUX HampaltoBadb. 30kpema O. Jleditec TBepauTh, 10 TOPIBHSIBHUN aHaIi3
pI3HMX MEpeKJaaiB OJHOTO TBOPY Mae€ BHUHATKOBE 3HAu€HHA Ui PO3pOOKM Mpobiem
(YHKIIIOHATBHOT XYJOXHBOI CTHJIICTMKH 1 MOOYJOBHM OCHOB 3iCTaBHOi moeTuku [2, c.262].
[onibny nymky Buciosioe O. DiHKenb: AeKiIbKa MEepeKIaliB OJHOTO 1 TOrO X TBOPY € HE JIMIIE
MOYKJIMBUMH 1 JTOITyCTUMHMH, aJie i ay’ke OakKaHUMH, — [1€ T03BOJISIE Kpallle 1 rTHOIIe Mi3HaATH TBIp
1 Jae pa3oM 3 THUM HAJI3BUYAWHO IIIHHMA MaTepiaja Ijis BUPIMIEHHS OaraThox mpoOeM siK
TEOPETUYHOI0, Tak 1 icTopuyHoro xapakrtepy. CrpaBa B TOMY, IO Ha PI3HHUX eTamax ICTOpii
JiTepaTypy MepeKiiaiadi He0AHAKOBO PO3YyMLIH CBOi 3aBAaHHs 1 mpaBa [9, ¢. 182; 8, ¢. 170].

[IpoTe icHyBaHHS nepekyaaiB OAHOTO i TOTO CAMOTO TBOPY Ma€ He Juie (ijoJIoriuHuil, a
i ¢dimocoderkuit xapaktep. M. HoBukoBa TBepauTh, IO ACKIIbKA TEPEKIAMIB J03BOJISE
3pO3YMITH TEKCT Kpallle caMe TOMY, 10 uepe3 MepeKsiaj iHIIOMOBHUH, 1HIIOKYJIBTYPHUNA TEKCT
HAOYHO TOKa3ye, SIKUM BiH TUHAMIYHHMA, SK INIMOOKO BKOPIHEHHWH B CHUCTEMY KOHTEKCTIB — 1

aBTOPCBKUX, 1 MepeKIajanbkux. B3aTi pa3oM, He SIK cyma TEKCTIB, a SK Jlajior, MepeKiaau

! Nleranbuuii rnGUHEAMIT aHATI3 UX Ta iHMMX MiHiaTiop moxae A. CoxoMopa y cBoiit Mororpadii “Crynii
onuoro Bipma” (JIbBis, 2000).
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OKPECITIOITh 00’ €KTUBHI 1HTEpIpEeTaIliiHi MOMJIMBOCTI JaHoro TBOpY [5, c. 101, 210]. Takum
YUHOM, BiIOYBa€ThCs Mi3HAHHS 1 HAOMMKEHHS IO ICTUHU OpUTiHaNMy, abo BijjajieHHs BiJ Hel.
Henapemuo nemani yactiiie MoKHa MOYYTH IyMKY: JUIsl TOTO, IIO0 3p0O3yMITH TBip, Tpebda ioro
nepexjgacTd.  30Kpema, [0  iel0  aKTUBHO  pO3BUBAIOTh  NPEJACTAaBHUKU  IIKOJIU
JeKOHCTPYKTHBI3MY. [lo-mepine, BOHH BBaXKaroTh, IO TEKCT MOBHMHEH OyTH OaraTo3HayHUM i
MICTUTH IHTEPTEKCTyabHI 3B SI3KH JJIS TOTO, 00 OyTH 3MICTOBHHMM. 3aBlIaHHS MepeKianada —
HACTPOITH CBiM CIOyxX Ha I 3B’S3KM, SKI TBOPATh 3HAUYEHHS, a HE HAa MEPTBI 3HAYCHHS,
3aikcoBani B opurinaimi. [lo-npyre, TBepAATh BOHH, KOKEH TEKCT 3aJICXKUTh BiJ Hepeknany, 00
IHaKIIe BIiH 3aMIIUTHCS “‘HeBigHakmeHuMm”. [lloOinbime, HaBITH MiCIs TOTO, SIK 3pOOJICHO
nepekan, MmeBHi Bepcli 3adiKCyIOTh 3HAYCHHS JIMIIE TEBHHUM YHMHOM, a)X 10 HACTYITHOTO
nepeKany, SKuii 3HOBY 3MICTUTH mapameTpu [13, c. 48-50].

He cnmin 3a0yBatu mpo BeNMKYy Mipy YMOBHOCTI, KOJIHM TOBOPHMO IPO MHOKHHHICTbH
nepeknany. Hampukman, II. Tomep BBaxkae, 1m0 KOXKEH HOBHM TEpPEKIAd  CIYKHUTh
HarpoMa/KeHHIO JI0CBily, CTBOPIOE TPaJMUIIIIO, & KOXKEH HAaCTYIHUI Iepekianady MoXe Ha Hei
onuparucs. L{g Tpaauiis TakoX OXOIUIIOE YUTAllbKe CIIPUUHATTS — MepeKiafaadi-mociliJOBHUKN
MOXYTh pPO3PaxOBYyBaTH Ha BEJIUKUI BIATYK, TOMY IO HOBI NEpEeKIagyl MOTPAIUIAIOTh Ha
MIATOTOBICHIIINN 4uTaubkuil 1pyHT [7, c.194]. Onucana Buie curyaiis MOXE CTaTH
MarepiajgoM IJis JOCHIHMKA B Taiay3l Teopili 1 MpaKkTHKW Mepekiaxy, abo — Ie ixean, IIo
BIJIMOBiIa€ 3amuTaM ifeanbHOro uurtava. OmyOmikoBaHi MEpeKiIaaud OJHOTO TBOPY 1 CHpaB.i
CIIYTYIOTh TNIMOIIOMY PO3KPHUTTIO OpPHUTiHAIY, TBOPATH Tpaauuito. IIpore B OibIIOCTI BUMAAKIB
YuTad TPAKTY€ TMEPEKIaJ HE SK OJHE 3 MOXJIMBHX 1 HENMOBHUX NMPOYUTAHb OpPHUTIHANY, a 5K
€IMHUN 1 HOBHOIIIHHUN TEKCT.

Tomy komu HAeThest MPO 30UTBIICHHS KIUTBKOCTI MEPeKIaiB, MOTPIOHO HATOJIOIIYBAaTH HE
CTUIBKM Ha KUTbKICHOMY TIOKa3HMKOBI, CKIJIbKM Ha siKicHOMY. HoBuil mepexian Mae cMUCI JnIIe
TOM1, KOJIM BiH HE € BUJO3MIHOIO CTApUX: KOJM 3HAWJIEHO HOBE TIYMAau€HHS, OHOBJIEHO CTHJIb,
abo TmomepenHid TepeKiIaa IModYaB 3/1aBaTHCS CTAapOMOJHUM, YHM TEXHIYHO HEIOCKOHAIIUM.
A TOMyY KOKEH IepeKiaad MOBUHEH MparHyTu J0 i/1eany, JOCKOHAJIOro 3aMiHHUKA OPUTIHATY.

Ha ocHOBi cka3aHOro MOXXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO MEpeKIafanbKa IHTEpIpeTais Mae
CBOI MeXi, IPH I[bOMY MHOXXHHHICTH TNEPEKJIaay HE CyNepeuuTh 00 €KTUBHHM KpUTEpisiM. Y
IIbOMY KOHTEKCTI aKTyaJIbHHUM € TBep/KeHHs Y. EKko mpo IOminpHICTE MPOBENECHHS MEXi, Y
paMKax MDKCHUCTEMHOI IHTepIpeTalii, MiXK MepeKiIagoM Ta nepecrniBoM. OCTaHHIN, Ha AYMKY
JOCHTITHUKA, € OJHUM 13 BUAIB IHTEpHpeTalii 1 BiANOBiJa€ MOHATTIO HAJEKHOTO TEPEKIaTy
JMILEe YacTKOBO, MpeTeHAyroun (Ha 0a3i KpUTHUYHOI IHTEpIpeTalii OpUriHaJIbHOIO TEKCTYy) Ha

BIATBOpPEHHSI HE OYKBM OpHTriHamy, a Horo “mpoBigHOro nyxy”’ (mo O e He 3Ha4YuIo)
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[11, c. 117]. Tak, y cBOIX KpaifHiX BUSBaX IHTEPIPETALlisl BUKJIIOYAE MPOOIEMyY 1HIUBITYaTBHOCTI
— TIepeKiIagad HabyBae HOBOTO CTaTyCy 1 HAOIMKAETHCS 10 aBTOpa HOBOT'O CaMOCTIHHOTO TBOPY, a
Yyepe3 Te BTpadae CeHC MpobiieMa iHAMBIAYaTbHOCTI MepeKiagaya sK Taka 1 IepeTBOPIOETHCS Ha
po0JIeMy 1HIUBITyaIbHOCTI aBTOpa. AJKe 00MBa TEKCTH: 1 OPHUTIHAI, 1 MEPEKIIa € TIOX1THUMH,
0o0u/IBa BOHM CKJIQJIAIOThCS 3 HAIBHOTO MaTepialy MEBHOI KYJIbTYPH, KA € CIIUIbHUM HaJ0aHHSIM
CycrinbcTBa. Bigpi3Hsie iX NuIle CTyMiHb Y3aJe)KHEHOCTI: y TOM 4Yac, KOJMU aBTOp HE CKOBaHUM
paMKaMH OJTHOTO YKaHpy, OETHKH, CTUIIIO, TIEPEKIIaiad OBHICTIO y3aJIeKHIOE CBOIO TBOPYICTD Bij
paMOK, yCTaHOBJIICHHX y TIEPIIOTBOPI. ““Sl CXWIBHWI BUKITFOYATH TIEPECITIB 3 KaTETropii MepeKIIaiiB,
— nume Y. Eko, — OCKUTbKH HEMae CyMHIBY, IO I1€ OJUH 3 aHOMAJIBHHUX BHUMAJKIB HAJIEKHOTO

nepekany, sIKUi mianajae Mg KaTeropiro BHYTPINTHBOCUCTeMHOT (miakpecienHs moe — I. K.)

inTeprperamii”’ [11, c. 106]. [lonibne oOMexeHHS paMOK IepekiIagy MOTpiOHO HakiIacTd i Ha
iHmy KpaiHicTh: OykBami3M. 30KpeMa, Ha LbOMY HEOAHOPA30BO HATOJIOUTYBAIM BITYM3HSHI
nocmiaHuKH. “Binkonu icHye mepekiaaHa jiteparypa, — e O. KyHasid, — icHyBaso Juiie aBa
3aco0u MepeKaay: peaTiCTUYHHUNA, TBOPUHIA, BHACTIOK SKOTO MPaBIUBO MEPeIaBaBCsl OpUTIHAT —
TOOTO 8nacHe nepexiad, i Qpyruit crmocid — OyKBaji3M, MOCIIAOBHE KOIIIOBAHHS CIIiB, BHACIIIOK
SIKOTO 3’SIBJIIBCS TEKCT, HEBIIMOBITHUI OPUTIHAIOBI, TOOTO 61ache ne nepexiad” [1, c. 107-108].
Takum yuHOM, TIpH OyKBaJBbHOMY TEPEKIIajl MpodiieMa CTHUIIICTUKHM TIepeKiiagada HiBETIOEThCS
TOMYy, IO WAETbCA HE MpPO CTWIb, a NP0 HOro BIACYTHICTh, CIOTBOPEHHS OpHUTIHATY Ta
HiBEJIIOBaHHS HOTO XYyJ0KHBOI BapTOCTI.

OTxe, MUTaHHS TIEPEKJIAAbKOi MHOXKMHHOCTI Ta TEPEeKIAanbKoro METOIy BiJHOCHI.
IxHst aKTyaJbHICTh Ta CTYMiHb CKJIAJHOCTI OCIIDKEHHS 3pOCTAa€ 3 TMIABUIICHHSIM SIKOCTI
MepeKIaay: MaliCTepHOCTI Mepekiiafgada Ta 30UTbIICHHS aIeKBaTHOCTI I0JI0 epUIoTBOPY. Tomy
0COONIMBO pE3yNbTaTUBHUM € JOCHIKEHHS HaWKpalux TMepeKiadiB HaWTaTaHOBUTIIIMX
NEepeKyIaiaviB i3 3aIy4eHHSIM HIMPOKOTr0 KOHTEKCTY. MipuiioM iHTeprpeTallii O1IbIIiCTh YUeHUX
HA3WBAIOTh 1HBAPIaHT CMHCIY Ta CTHJIBOBI TpaHCopMalii, Mo Horo cymnpoBoKy0Ts. OcTaHHI
MOXHa TOJUITMTH Ha BUMYIICHI O00’€KTHUBHI 3MIHM Ta 3MiHHM, BUKJIHMKAHI BIUIMBOM TBOPYOL
ocobucTocTi mepekianada. Tam, ne 1i CyO’€KTHBHI YMHHUKMA 3HAYHO TEPEBAXAOTh HaJ
00’€KTUBHUMH, YU Y BUIAJAKY 3HAYHOTO 3HM)KEHHS MOETHYHOCTI MpobjemMa MHOKHHHOCTI Ta

MEePeKIIaIallbKOr0 METOIy BTpayae CMHCI 1 MEPEXOIUTh y PO3Ps IHIIHNX TUTAHb.
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CUCTEMA KOH®JIIKTIB CIMEHHUX POMAHIB IPUHHU BLJIb/JIE
“CECTPHU PIYMHCBHKI” TA TEOJOPA JIPAU3EPA “OILTOT”

JAYJAP O.B. CHCTEMA KOH®JIIKTIB CIMEMHHUX POMAHIB IPUHU BLIBJE “CECTPU
PIUMHCBKI” TA TEOJIOPA JIPAM3EPA “OILIOT”

Y cmammi 30iticnena cnpoba 3zicmasnenus cimeunux pomanie Ipunu Binvoe ,,Cecmpu Piuunceki” ma
Teooopa [Mlpaiizepa ,,Oniom” Ha pigHi JCAHPOBO-CMUILOSUX 0CODIUGOCHEl. 3 SICO8YIOMbCS 0COOIUBOCIT NOSMUKU
KOH@AIKMY, npobremu cmunbo8oi C80EPIOHOCMI Kpi3b NPUMY PeaniCmuyHo20 00 €KMUBHO20 300padNCEHHs.
Buceimmoomecs acnexmu meopie, nog’sazani 3 npoOIeMAmuKow JCAHPY Md CMUIO 6 KOHMEKCMI YKPAIHCbKO-
AMEPUKAHCHKUX TIMepamypHux 36 a3Kie.

JYIAP O.B. CHCTEMA KOH®JIHKTOB CEMEHHBIX POMAHOB HPHHbBI BHJ/IB/I? “CECTPbI
PHYHHCKHE” H TEO/JOPA JIPAH3EPA “OILIOT”

B cmamve ocywecmenena nonwimkxa conocmagnenus cemeinvlx pomanog Hpunvl Bunwbds «Cecmpol
Puyuncrkue» u Teodopa [pauzepa «Onnomy Ha yposHe dHcaHposo-cmunesvix ocobenwnocmeil. Hccnedyromes
0COOEHHOCMU NOIMUKU KOHPIUKMA, NpoOIeMbl CMULEB020 €80e0OpasUus ¢ MOYKU 3PEHUsl PearucmuyeckKo2o
06vekmusHo20 uzobpadcenus. Paccmampueaiomes acnekmovl mekcmos, céazanHvle ¢ NpoOIeMamuKol Hcaupa u
CMUIst 8 KOHMEKCMe YKPAUHCKO-AMEPUKAHCKUX TUMEPAMYPHBIX CE53€ll.

DUDAR O.V. THE SYSTEM OF CONFLICTS IN THE FAMILY NOVELS OF IRYNA VILDE “THE
RICHINSKIES SISTERS” AND THEODORE DREISER “THE BULWARK”

The article is aimed at defining major genre characteristics in Iryna Vilde’s and Theodore Dreiser’s versions
of the family novel. Its specific genre characteristics are examined on various levels — genetic, stylistic, theme and
motive, characterological, chronotopical. Within the context of studying the family novel genre peculiarities, it
seems important to focus on the system of conflicts. Conflict in literature is as diverse and individual as the writer
is, being the driving force towards the story goal.

An attempt is made to compare various genre and stylistic peculiarities of Iryna Vilde’s family novel “The
Richinskies Sisters” and Theodore Dreiser's “The Bulwark”. The author studies the peculiarities of the poetics of
conflict and problems of stylistic originality through the prism of realistic objective depicting. Permanent features of
novelists’ poetics, content dominating ideas and determining features are studied. The aspects of works connected
with the problems of genre and style in the context of Ukrainian-American literary contacts are explained.

Knrouosi cnosa: cimetinuti poma, xcamp, KOHGIIKM, NOemuKda.

ABTOpChKE OaueHHS CBITYy, a 3a HHM 1 KOHIICTIIiSI TBOPY, 3YMOBIIIOE T00ip TepoiB,
CUTYyallild, XyJIOXHIX AeTajeil, XapakTep 1IelHO-MHCTelUbKHX MposBiB. L[i ocoOnmBOCTI 4iTKO
MPOCTEXYIOThCsl B poManax Ipunu Binpae “Cectpu Piunncski” ta Teomopa [paiizepa “Omnot”,
y MalCTepHOMY 3JUTTI 3arajbHOro (ICTOpUYHOro) ¥ ocoOucToro (iHIMBITYaJbHO-
TICUXOJIOTIYHOT0), 10 B ME&XaX “KOHIEIMIIT €noXu” I0ocsATae CBOTO arnoreto. B pycii ecTeTHIHNX
ynoJo0aHb BaroMo MPOCTYIA€ MEpPeolliHKa MOPAIbHUX BapTOCTEH, Y KOHTEKCTI SKOi BKa3aHI
CiMeiiHI pOMaHM TBOPSATH CaMOOYTHIO MOETUKY KOHQIIKTYy. Kpi3p mnpusMmy peanicTHUYHUX
TEHJICHIII 3pUMO TIPOCTYIa€e CyrojocHicTh poMaHiB Bimpae “Cectpu Piumncbki” Ta [paiizepa
“Omor”. O6uaBa TBOPH MOMITHO BIUTMHYJIM HA JIITEPATypHUM MPOIIEC CepeauHU XX CTOJITTS.
Tunonoriuni mapaneni MiXk HUIMH OKPECIIOIOTHCS IUIUM CHEKTPOM aHAJOTIH, M0 KOPIHATHCS B

crneunpiYHOCTI KOHQIIIKTY .
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Pi3Hi acnektn TBopuoro nopoOky IpmHm Binbne teopermsyBamuch y npamsx M. Baibo,
C. lllaxoBcekoro, M. Kopaka, JI. HoBuuenka, 1. [lenncioka, B. [lonunka Ta OaraThoX I1HIIHX
miTepatypo3HaBiiB. Topuicth Teomopa [lpaiizepa crama mnpeaMeToM BUBYEHHS TaKHX
HayKoBIIB sk I. AniciMoB, A. €nictpatoBa, P. Camapin, . 3acypcekuii, H.CamoxBanoB Ta iH.
[Ipote OinpmIiCTh Tpamp — M€ JOCTIIKEHHS Y3arajJpHIOIOYOro XapakTtepy. HemoctaTtHbO
BUBYCHHM 3aJIUIIUBCA OCTaHHIM pomaH [Ipaitzepa “Omnor”. besmepeuno, mparii 3ragaHux
JITepaTypO3HABIIIB € AaBTOPUTETHUMH JDKEpelaMH, Ha OCHOBI SIKHX MarOTh BUOYJIOBYBaTHCh
NEePCHEeKTHBH TOAATBIINX JOCTI/KeHb TBOPYMX 3400yTKiB Bimbme Ta [lpaiizepa. Y piummi
AQHATITHYHUX IIyKaHb HAHOIIBII MEPCIEKTHBHUM BHIAETHCS KOMITAPATUBHUIN HANPSIMOK, IO
BpaxoOBYBaTHUME MOPIBHIHHS MOSTHKHU XKaHPY CIMEHHOT0 poMaHy 000X aBTOPIB.

MeTtoro naHOi pO3BIAKM € aHaii3 MoeTUKanbHUX OomiHaHT Ipunu Bimpae ta Teomopa
Hpaiizepa uepe3 3’sCyBaHHSI OCOOJMBOCTEH CHUCTEMHM KOH(DIIKTIB y iX CIMEHHHMX pomaHax
(“Cectpu Pruunchki” Ta “Omiot”).

3BepTae Ha cebe yBary cxoxka Ta Jdy>Ke HEImpocTa iCTopis CTBOPEHHS 000X poMaHiB. BoHn
JIOBFO Ta BaXKKO MUCAIHCh, HEOJHOPA30BO MEPEepOoOISITUCH, OTpUMAIM HEe HaWKpalli BiATYKd
nepmmx KpuTukiB (mpami M. Banwo, E. Jlpaiizep).

Hanonernue OaxaHHs aBTOPIB 3aBEPLIMTH pPOMAaHU-IITUINA, CaMOBIJJaHa Iparsd
BIIPOJIOBK 0araThbOX POKIB CBIIYHUTH MPO CEPHO3HICTH aBTOPCHKOTO 3ayMy Ta 0araTorjaHOBICTh
00paHoi TeMU: CiM’sI B CYCIIIbCTBI.

Pomannuii nopo6ok Ipunu Binbae npumnagae Ha TpOXH Mi3HIMIKN Tepiofl, 100 TBOPUOCTI
Hpaiizepa, 106TO0 1958-1964 pOKHM, BCE X MU MOXEMO TOBOPUTH HpPO NPsSMI KOHTAKTHO-
TEeHETUYHI 3B’S3KW. bepyun 40 yBarm TpPyHTOBHY OOI3HAHICTh INMHUCHMEHHUIN 31 CBITOBUM
JITEepaTypHUM TMPOIECOM B LIJOMYy Ta 3 HOBAaTOPCHKHUMH TBOPYMMH METOJAaMU 30KpeMma,
BiJ[3HaYUMO, 10 Binbae Hije He BHUSBISIE CBOTO CTaBIIEHHS A0 poMmany [paiizepa “Omiot”. Lle
Ja€ TMIACTaBU JJIsi TBEPKCHHS TMPO Mapajeii3M XyJI0KHbOTO MHCICHHS 000X MHUTIIIB,
XapakTepHe sBHILIE, KOJIM Maibke BOJHOYAaC Yy PI3HUX KpaiHax 3 SBJISIOTBCS TBOPH,
MpOoOJIEMAaTUKOIO SIKUX BUCTYTA€E CiM’s SIK BU3HAYANBHUN YMHHHK JIOJCHKOTO icHyBaHHS. Taki
TUIOBI CXO/DKEHHS BKa3yIOTh Ha B3a€MO3B’SI30K CBITOBOTO JIITEPAaTYpPHOTO MpOIECY Ha piBHI
Kpyroo0iry inei, oopa3is, 3axymiB i ¢opm. BomHouac NMOpiBHAIIBHO-TUIIONOTIYHINA aHATI3 Jae
MO>KJIUBICTh BHSIBUTH 1 PO30ODKHOCTI B MiAXOMAl JO TPaKTyBaHHS JaHOI NMPOOJIEMaTHKH, IO
MOB’sI3aH1 3 PI3HUM CBITOTJISAOM, XYJOKHIM METOJIOM, HalllOHAJIBHOIO crienudikoro. “SKiio
BUBUEHHS CIUIBHOTO, aHANOTiA, — muine cioBanpkuil gocuigauk /Jl. ropummH, — cropuse
3’SCYBaHHIO 3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH JITepaTypHOr0 PO3BUTKY, TO BUBUEHHS BIIMIHHOCTEN

Jla€ Ty’Ke BOXIIMBI (DaKTH JJIs1 BCTAHOBJICHHS cHeNU(IYHIX 0COOIMBOCTEH JIITEpAaTypHUX SBUIIL 1
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MIPOLIECiB, AJIS PO3KPUTTS MPUKMET CBOEPITHOCTI, caMoOyTHOCTI” [6, ¢. 176-177].

M. baxTiH Bka3yBaB Ha Te, IO CTPYKTypa >KaHPY CKJIAQNAETbCA 3 TPHOX KOMIIOHEHTIB:
TEMATUYIHOTO 3MICTY, CTHIIIO 1 KOMIIO3HIIHOI 3aBepmeHocTi [1]. Tak, xaHp ciMEHHOTO poMaHy
Ma€ Ha yBasi, MepIl 3a BCe, TEMATHUHy CIILIBHICTH TBOpIiB. 1i BUBUEHHS TMOTpedye BUSBICHHS
pobaeMHO-TeMaTHYHOi ceMaHTuKu. CiMelHuil pomaH 00’elHye OaratoyucenbHi OMOBIJI MPO
KUTTS JTIOJUHU B CiM’1. XapaKTEpHOIO PHUCOI0 CTa€ HAasBHICTh BHYTPICIMEHHOTO KOHQIIKTY 1
POOMHHUX BIHOCHH. BupimanibHUM 3HaUEHHSIM JUISL BCi€l apXiTEKTOHIKU KaHPY MAa€ XapakTep
3B’SI3Ky OCOOWM 3 IHIIMMH YICHAMH CiM’i, CTOCYHKH MK SKHMMH, MAlOUd IITUH pPSJ BIACHUX
0COOIMBOCTEH, OYAYIOTHCS 3a MPUHIIAIIOM PYXY BiJ OPTaHIYHOI €HOCTI 10 PO3PHUBY.

CI0KETOTBOPEHHS B CIMEHHOMY poMaHi oOy/10BaHE Ha BUSABJIEHHI KOHQIIIKTIB, SKI JIAIIE
Ha TMepIIMI TMOTJsN 37al0ThCA JIOKAIBHUMH, LI0 TEpeXOAiTh B OKa3ioHalbHI, TOOTO
MMOOMHOKUMH, BHIIQJKOBHMH, IO BiIOYBAIOTHCS Ta PO3B’SA3YIOTHCS Y MEXax OJHI€l ciM’1 MiX
JIOJBMH PI3HUX XapaKTepiB Ta MOTJIBIIB, ajie 1€ BHSBISIOTHCS CTIMKI Yy CBOIH HEBUPIMICHOCTI
(cyOcTaHlioHanbHi) KOH(MIIKTH, SKI CIOPUIAMArOThCS SK MOBTOPIOBAHI Ta HEBUPINIYBaHi:
KOH(QUIIKT OaTBKiB 1 JAiTeH, pi3HUX MOKOIIHb SIK MPEJCTABHUKIB PI3HUX KYyJbTYpPHO-COLIAIbHUX
CBITIB; KOH(JIIKT YOJIOBIKA 1 )KIHKH.

OcobOnuBe 3HAYCHHS B CIMEHHOMY pOMaHI MalTh B3a€EMOJII Ta B3a€EMOBILIUBU
MPEICTAaBHUKIB PI3HUX IOKOJiHb, THIIOBUX Y CBOEMY CBITOPO3yMiHHI, MOIIyKaX BapTICHHUX
OpieHTHPIB, OOpaHHI NUIAXIB caMOBHU3HA4YeHHA. [IOKOMIHHS BigpPI3HAIOTHCS 1 TUIMHOM AYyMKH, 1
OyXOBHUM J0CBiAOoM. CiM’S MOXKE€ CTaTH CTPUMYIOHOIO 1 HaBIThb BOPOXOKO CHJIOKO JIFOJIMHI.
3aKOCTSHUIICTh IITYYHO MiATPUMYBAaHUX 3BHYAiB HEPIAKO M030aBise CiM’I0 HEOOXiaHOT ISt
BM)KMBaHHS JMHAMIKA CaMOBIJHOBJIEHHS, IO CTa€ MPUYMHOIO i1 BUpomkeHHs. [Ipu npomy B
o0pa3i ciM’i MOkHA OauUTH BHpPAXEHHS ecxaTojoriunoi migornoremu. OpHak, 3 iHIIOro OOKY,
ciM’ss sK mnpupoiHa (opma TIOACHKUX B3a€EMOBITHOCHH 3aBKIU 3aJIMLIAETHCS MOPAJIbHO-
€TUYHOIO OTIOPOIO CTAHOBJICHHS JIFOACHKOI OCOOMCTOCTI, MEPEBIPKOIO ii MOBHOMIHHOCTI. Takum
YUHOM, CIM’Sl MOXKE€ PpO3IJISAATUCh SIK TUIIOBE SIBUIIE COLIAJIBHOIO MOPAIKY, SK IMPUKIIA]
PO3BUTKY MOpAJIbHOTO MaAiHHA (rpixa) (3a MPUHIMIIOM “HPOKIATTS POy’ ), HAPOIKEHOTO
3CepeIMHN POJMHM, ajieé BUKIMKAHOTO BIUIMBAMHU 30BHI 1 TOMY CHUMBOJI3yruoro dac. Moxe
TaKOXX OyTH HETOBTOPHUM B3IpPIIEM MIDKOCOOMCTICHMX BIJHOCHH Y JIQHITIOTY TOTEPEIHUK —
HaIIaI0K, 0aTbKU — AiTH, OyTH SK MO3UTUBHUM 1/1€aJoM, TaK 1 HECTH HEraTUBHMI (akTop 3a
MPUHIIUIIOM KOHTPACTHOTO Mapaiesizmy.

Kaup pomany nas 3mory Ipuni Binbae ta Teonopy [paiizepy BUSABUTH HaOLIbII CYTTEBI
MoOyTyBaHHS TE€pOiB, 30CEPEAUTHCH Ha BIATBOPEHHI iX YUYMHKIB. Y TakuX TBOpaxX IepeBakae

JOCIIIJKEHHS XKHUTTS TepoiB y TICHOMY 3B’SI3KY 13 30BHIIIHIMU (akTopamu. CIOKeT sBjise cO0010
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NEepEeIUIeTeHHS KapTHH, M0 3MaJbOBYIOTh 3arallbHU CTaH CEpeJOBHINA, KOHKPETHHX IO,
BUMHKIB, MIEPEKUBAHHS MEPCOHAXIB. TBOpYa 1HIMBIMYyadbHICTh TUCHMEHHHUKIB PO3KPUBAETHCS B
MaiCTepPHOCTI CTBOPEHHS THUIOBUX XapaKTEPUCTHK, $KI BH3HAYAIOTBCS MUK JIIOAMHOIO 1
cepenoBuieM. OLiHKa €0 € TYyT OCHOBHUM NPUHOMOM 300pa)KeHHS JIIOIMHH, ajie Ta YH 1HIIIA
puca XapakTepy 3aJeKUTh BlJ KOHKPETHOI CUTYaIlll, 110 CIIOHYKA€ MPOJEMOHCTPYBATH NIEPEMIHU
B XapakTepl nmepcoHaxiB. Takuil pO3BUTOK CIOXKETY Tependadae HassBHICTh TOCTPOTO KOHITIKTY,
KU CIpHUsie TPOHUKHEHHIO B CyTh XapakTepiB 1 mogiil. ['erenp BBaxkaB KOH(DIIKT
KAHPOTBOPYOIO Ta KAHPOMOAU(DIKYIOUOIO0 03HAKOIO TBOPY, aJlXKe 11 — IPUYMHA /il TepOiB.

Amnamizytoun KOHQUIIKTHY cuctemy pomaHiB Ipuam Bimpme “Cectpm PiumHCBKI” Ta
Teonopa [paiizepa ,,Omior” 10TpUMyBaTUMEMOCH CXEMM:

CyCHNILCTBO — CiM’S  —  4IeHH CIM’1

CiM’10 Ta BHYTPIUIHHOCIMEHHI CTOCYHKHM MOXHAa Ha3BaTH OJHUM 3 HaNBa)KIMBIIIUX
CIOXKETOTBIPHUX MOMEHTIB TBOPYOCTI Oy/1b-KOT'0 MMCbMEHHUKA. 3BEPTAIOYUCH A0 PO3IIISAY L€l
temu B TBOopuocTi Ipunu Binmbne ta Teomopa [paiizepa (Bimmosimno “Cectpu PiumHCBHKI” Ta
“Omnot”), BHIAETHCS MAOUUIBHUM Ta JIOTIYHUM BpaxXyBaHHS THX KapAUHAIBHUX 3MiH, MIO
BiZIOYBAJIUCh y CYCHUIBHOMY JKHTTI Ta B CBIJOMOCTI Mac MpPOTIrOM MepIIoi MOJOBUHU XX
CTONITTA — YypOaHi3amis, BIWHM, CTAHOBJCHHS HalllOHAJIBHOI CBiOMOCTI. HaBkonumHs
peanbHICTh 1 Tpanchopmallii SBISIOTH COO0I0 TOCTOBIPHE JHKEPEIIO KUTTEBUX BPaKEHb MUTIIIB
CJIOBa, 10 TIOBHOIO MIPOIO Peasi3yeThCs B JITEpaTypHUX TBOpax. JIMine TyXOBHO Ta MOPaJbHO
CHJIBHE CJIOBO 3/1aTHE BIUTMBATH Ha PO3YM Ta CEepIs IIUTMX MOKOIiHb, 1aBaTH PO3YMIHHS TOTO, 110
TEPHUCTUHN JKUTTEBHM NUISIX MOXHA MPOWTH JIUIIE B CBITII HE3MIHHUX ICTUHHUX I[IHHOCTEH
moacTBa. CiM’st B TaHOMY PEUTHHTY 3HAYYIIOCTI € OCHOBHUM €JIE€MEHTOM, IO BIAMOBigae 3a
Onarornouy4usi He TUIbKM OKPEMO B3STOTO 1HAMBIMA, ajie 1 Bciel aepxkaBu. Emoxa 3MiH BHCyHYIa
Ha TepIINi TUTaH MaTepianbHi O1ara, 3aJIMIIalouu 6e3 yBard IIHHOCTI MOPAJIbHUX 1 KyJIbTypHHUX
TpaauLii MomepeaHiX MoKoiHb. Ll HepiBHOIIHHA 3aMiHa MpH3BeNa 10 3MIH 3BUYHHMX HOPM
ICHYBaHHS 1 JIeBaJIbBaIlli CIPaB)KHIX XUTTEBUX OpieHTHPIB. Kpusa Bipym Mana 3ryOHE 3HAYCHHS
Ui mroscTBa. [IpUnuHmIO IiSTH NpaBUIo caM030epeKeHHs, KOJIU CiM’sl € XOPOHUTENIBKOIO BIpH,
a Bipa, B CBOIO Yepry, 3aXHUIIa€ €IHICTh Ta 3rypPTOBaHICTh ciMeiiHOTrO BorHuina. OTxe, JIOTTYHUM
Ta 0OTPYHTOBAHUM € BHOIp MpeIMETOM JITepaTypHOro 300paxkennsi Binbne ta [lpaiizepa poaun
CBSIIICHHOCTYKUTEIIB.

KutTs, oOcTaBuHU, MOTpeOU yacy 3MYLIYIOTh HIOM CHIOMIIb TTOJUBUTHUCS y Bidi TpaB.i
KHUTTS, SIKOIO MPHUKPOIO BOHA HE Oyna 0. Y IIbOMY acHeKTi € 3iCTaBHUMHM 3aCaAHUYl KOHQIIKTH
pomaniB Ipunu Bineae “Cectpu Piunnceki” ta Teomopa Hpaitzepa “Omnor”.

Eneprito mns xynoxHporo KoHQmkTy pomany “Cectpu PiumHCBKI” THCHMEHHHIIA
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TpaHchopMyBaja 13 CaMOro JKUTTA — O€3NepepBHOrO MIaJIEKTUYHOTO MPOLECY, BaXXIUBOTO
YMHHUKA POCTY 1 PO3BUTKY. L[iHHI JyXOBHI SIKOCTI T€pOiB pOMaHy NpPOIYyKYBaJIHCh BHUCOKOIO
Hampyror KOHQIIKTy. ABTOpKa TiagaBajla MOpAJbHY OCHOBY TepOiB MaKCUMaJbHUM
BUIPOOYBAaHHAM Ha CTIHKICTh XapakTepy. lil BIanoch MOEAHATH TOCTPOTY KOHQIIKTY, TTHOHHY
XapakTepy 3 TOTOYaCHHUMHM IpoOjeMaMu CyCHUIbHOro >KUTTA. Sk BinzHauana Kapen [opwi,
npeacTaBHuIl Heoppoitauzmy: “Tum, cepa i HaMPyKEHICTh TAKUX KOH(IIKTIB 3HAYHOIO MipOIO
BU3HAYAIOThCS LMBLII3AII€I0, Y SIKIH MU jKHBEeMO. SIKIIO IMBLIi3alis cTablibHA 1 MPUCYTHI YiTKO
BCTaHOBJICHI TpaJWIii, TO BapiaHTH MOXJHMBHX BHOOpPIB OOMEXKEHi, Jdiala30H OKPEMHUX
MOXUTMBUX KOHQITIKTIB By3bkuii” [10, ¢. 22].

Cucrtema KOH(IIIKTIB, IKy BBOAUTH IpuHa Binmbae, 1oBoii po3ranykeHa il GaraTopiBHeBa:
BiJl BIIBEPTO COLIIAILHUX JI0 CYTO JITepaTypHUX KOH(IIIKTIB aBTOPKHU 31 CBOIMHU reposiMu. Koxen
KOH(QUIIKT Ma€ €IWHE JDKepeNo — BHYTPIIIHIA CBIT JIOAWHU, a 3aCaTHHYUM KOH(IIKTOM JUIs
Binbne € xoHQUIKT ar0auHU 13 co0010. BiATBOPIOETHCS TPOIIEC CTAHOBICHHS OCOOMCTOCTI, il
BU3HAYEHHS, CIIPOBOKOBAHE 1 30BHIIIHIMM OOCTaBUHAMH, 1 BHYTPILIHbOIO eHeprieto. CimeiiHa
TEMa B pOMaHi HajJa€ COLIAIbHOMY KOH(IIKTY OCOOIMBOrO I'yMaHiCTUYHOrO 3al0apBieHHA. B
ciMeltHux cepax KOH(DIIKT poMaHy HE 3aMHUKAEThCS, TpariyHa TJIMOMHA WOTO BUBIPSETHCS
MOPYIIEHHSAM ‘‘CIMEHHOCTI” y 3B’SI3KaX MK MOKOJIHHSMH, MK MPOTHJICKHUMH CYCIIJTBHUMHU
tedisMu. [IpoTupivus 111 3aX0JATh TaK JaleKo, 110 TOPKAIOThCS OCHOB OYyTTS.

Posrismaroun Ta MOpIBHIOIOYM POMAHTHYHMKA Ta PEANiCTUYHUI JIiTepaTypHi HaINpsMKH,
H.KonucTsiHChKa HarojoiryBajia Ha TOMY, II0 y PEATICTIB HE 300paxyeThes “TM0auHA B3arami’”,
BOHA B HHUX ‘“KMBE B CYCIJIbCTBI, B OTOYCHHI IHIIUX JIOACH, 11 Xapaktep (OpMYyeThCs 1
nedopMyeTbes B LIMX B3a€EMOBIIHOCHHAX. Y PEATICTIB KOXKHUHM MEPCOHAX — THII, (POpMOBaHUIA
CBOEIO €MOXOI0, CBOEIO KpAaiHOIO, IHAMBIAyallbHI XapakTepu 1 JOMi CYCHJIbHO JeTepPMiHOBaHI.
Peanicti mepeMiCTHIM CBOIO yBary 3 1HIUBIAY&JIbHOCTI Ha CYCHUIBHY OCOOMCTICTh, TOOTO Ha
aHaJTi3 Yepe3 0COOMCTICTh CYCHIbCTBA B oMy [9, c. 277-278]. ¥V cimeitHnx pomanax Binbne ta
Hpaiizepa cnenudika KOH)IIKTY HE BU3HAYAETHCS JUIIIE HA MiJICTaBl MPOTUCTOSHHS MO3UTUBHUX 1
HEraTMBHUX repoiB. TpaauiiiiHe mpOoTHOOPCTBO MPOTWICKHUX CHJI Y POMaHax HasBHE, MPOTE
BOHO HE € YMHHUKOM KOH(QIIIKTHOI TOCTPOTH B ii 3BHYHOMY po3yMiHHI. Came po3TranryBaHHS
MPOTUIIIOYNX CHJT OKPECIIIOE HOBUM PIBEHbB, SKICHO BIJIMIHHHMN BiJl TIOTIEPEIHBbOT POMAaHHOT MTPO3H,
Ta TIEBHY €BOJIOIII0 B 3MaJlFOBaHHI MHUCHMEHHUKAMHU COIIAIbHO JETEPMiHOBAHOTO KOH IIKTY.
MoBa iiie mpo aHTAroHICTWYHI BIJHOCHHH HE BOpPOXKE HAJAIITOBAHUX OJHE JO OIHOTO
MEPCOHAXKIB, a MPO YMOBH JIHCHOCTI €MOXHU MovYaTKy XX CTOJITTS.

['onouuii koHpikT TBOopy IpmuHum Bimpme “Cectpm PiumHCBHKI” momnsirae B 00poTbhOi

OCHPOTLIOT MOMIBCHKOI pOAMHU PIUMHCHKUX 3a CBOE ICHYBaHHs. 3BiJICH BUILJIMBA€ KOHQIIKT MiXK
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CIM’€10 1 COLIIAJIbBHUM CEpEeJOBHILEM. Y LEHTPl TBOPY — HENpOCTa 1CTOpis po3maay KOJUCH
YCHIITHOI Ta CJIaBHOI CBOIMHU TPAJUIIISIMH MAaTPiapXaIbHOI CBSIICHUIILKOI pOAMHN PIYWHCHKUX,
000X ITOKOJIIHBb — 0aTHKIB 1 JITEH.

Cmepts Apkanis PiunHCBKOrO cTana 30BHIIIHBOIO MPHUYWHOIO PO3XUTYBAHHS IMOMIBCHKOI
pomuanu. OCHOBHA X CyTh, SIK 3a3HaYaJIM KPUTUKH, TIOJISITANA y “THX CaMUX CyCIIJIbHUX 3aKOHAX,
AKI KaHOHIK OCBS4YyBaB, K boroMm mpaHi moasMm”, pe3yiabTaTOM 3ITKHEHHS 3 peaJbHUMH
oOcTaBUHAMU >KUTTA. 3aBUacHUil ¢iHam KUTTS OaThbKa I'STH JOYOK OTOJIMB JIEsKi MPUXOBaHI
CYTNIEpPEYHOCTI. 3a XKHUTTS BiH MEPEKOHYBAB APYXKHUHY, 10 MailOyTHe AiTel — “le Hi B sKOMY pasi
HE Tpa CIIMOTo BUMAJKY, iX JIOJICI0 Kepye po3yMHa, TiependadinBa 0aTbkiBchka pyka” [3, T. 1,
c. 52-53]. PiumHCHKHMIA, “TpUCBOIBIIM CcOO1 (YHKINT BEPIIATENS JOJI KOXKHOTO WieHa ciM’i”,
n036aBMB iX TOTpeOM TOTYBAaTHCh JO CAMOCTIHOro KMTTA. Moro cmepth BiIKpHiIa
natpiapxajgbHy 3aJ€KHICTb, HEMiAroToBJIeHIcTh OJIeHH Ta 1040K [8, . 56].

i1 pomany Teomopa [lpaiizepa BinOyBaroTbcss B Kinmi X1X Ha moyatky XX CTONITTS.
JKuttsa romoBHoro reposi — kBakepa Conona bapHca — 300paxkeHe B mepioj] MIBHAKOTO POCTY
MOHOIIOJIN, MOCHUJIEHHS poji OaHKIB, €M0Xy HAcTyIy iMmnepianizmy. Sk 3a3HauaB S1.3acypcbkuid,
He3BUYHUM i [lpaiizepa-pomanicta CTajqo 3BEPHEHHs /0 BHYTPIIIHBOIO CBITY peNiridHOi
ocobu [7, 260]. KBakepu Ta iX pesirisi He BHUIAJKOBO NPUBEPHYJIU yBary NMUCbMEHHHKA. BiH
BUpIC B pemiriiiHii ciM’i, Horo 6aThko OyB, K BIAOMO, AY>KE€ CYBOPHM Y CTaBJICHHI JIO PEJIrii.
[Tpo6iema BIIMBY Bipy Ha OCOOUCTICTH MocTaBaia B pomanax ““/xenni ['epxapar”, “I'eniit”.

Ha nymky kputuka Jl.Xaccmana, poMaHiCTa MOIVIM 3alliKaBUTH YOTHPH MPUHLUIH
KBaKepCcTBa: CBOOOMA BiJl MarepiaibHUX OJiar, cBoOOJIa BiJl TOPOMIiB, CBOOOAA Bij €roizMy Ta
HenaBucti. [I{o * mo pemiriitHocTi camoro Jlpaif3epa, BIH HIKOJIM HE 3amepedyBaB BipH, ajie
BBa)KaB, [II0 BOHA HE MOK€ BUTPUMATH 31TKHEHb 3 PEATbHOIO AIMCHICTIO, € 1II031€10 B OyIb-sIKii
dopmi. ¥V “3amuckax o KU3HU PeNiris BUSHAYAETHCS SIK ,,CIACIHHS IS TFOACTBA. [[MChMEHHHK
IiIKPECITIOBAB, IO “peirisi MOBHHHA OyTH BUTFHOK™ BiJ (4€CTOOOCTBA) 30BHIIIHBOTO CBITY —
BOHA ‘“HE MOBHMHHA CIIPHUATH 30aradyeHHIO”’, “CBSIICHHUKU Ta MPOTOBIIHUKYA HE MOBUHHI XUTH B
pO3KoIax’’, peiiris OpieHTOBaHA BUKIIOYHO HA BHYTPIIIHE XUTTS JIIOAWHHU, HA (JOPMYBaHHS B
Hill BUCOKOT nyXxoBHOCTI. [[paiizep TBepauB, 110 B pemirii Hema micusg gormam i (panatusmy; ii
MOTPIOHO BiJOKPEMHTH BiJl JACPKABH 1, BIAMOBIIHO, BiJ] MTUTaHh EKOHOMIKH 1 TIOJMITHKHU. Pemiris
MOXXE JIOTIOMaratv “‘IyXOBHOMY €JHAHHIO Jfojel’, ‘“BOHAa TIOBUHHA OyTH YHCTOIO”,
,,[T030aBIICHOI0 JIIOACHKUX aMOiniii”’[4]. OueBUIHO, IO MUCHMEHHUK MaB CBOE YSBIEHHS PO
pernirito, 1 BOHO pemnpe3eHTOBaHe B pomani “Ommor”. Slkmio B paHHiX TBOpax /[lpaiizepa
BIJII3€pKAJICHA, MEPEBAXKHO, MO3UTHBICTCHKA MOJIEINb CBITY, SIKYy OOCTOIOBaB MUCHMEHHHK, TO B

MI3HIX poOMaHax aBTOp A€ HE TUIbKM LUISIXOM PO3LIMPEHHS Ta YCKJIAJAHEHHS JOCIIIKEHHS
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BIUIMBY Ha JIIOJAMHY Pi3HUX (DaKTOPIB — MPHUPOAU, CYCHIILCTBA, 1I€0JIOTII Ta MOJITUKH, HOPM
MoOpaJli Ta €TUKH, PeJirii Ta Hayku, — aje ¥ INIIBbHO MiAXOAUTH 10 MPOOJIEMH BiIMOBIIHOTO
BIUIMBY JIFOIMHU Ha MPHUPOLY, ii OTOYECHHS Ta CepeloBHIIE. [HaKIe KaxKyuH, Y Mi3HbOMY Tepioji
TBOPYOCTI NMHUCBMEHHMK BHBYA€ IIBHJIIE HE MpoOieMy BIUIMBY Ha JIIOAMHY HAaBKOJIHMIIHBOI
JiHCHOCTI, a mpoOeMy B3a€MO/I1 IIOJUHU Ta 30BHILITHHOTO CBITY.

B “Omnoti” s mpobnema JOCHIAKY€eThCSl NEPEBAXHO B TPbOX HAIpPSIMKax: KOHQUIKT
peniriifHo1 CBiIOMOCTI Ta KamiTadiCTUYHOI AIMCHOCTI; BIUIMB CiM’1 Ha (JOPMYBaHHS OCOOUCTOCTI;
IHAWBIAyaTbHA BOJIS TA BiMOBIAAIBHICTE JIFOJWHU 332 CBOT BUMHKH.

HaiiBaxxnmuBima npobiemMa poMaHy IOCTKYEThCs Ha mpukiaai oopasy Cosona bapsca,
JIOAWHM, CBIIOMICTH SIKOI, 3 OJHOTO OOKY, MiAKOpEHa pENiridiHuM JIorMaM, a, 3 JAPYroro, —
OJHOYACHO BKJIIOYEHA 10 CKJIAAHOI CHUCTEMH B3a€MOBIJHOCHH 3 HAaBKOJHMIIHIM cBiTOM. lle
MPOTHPIYYs YBIWILIO B CBiZOMicTh COJIOHA 1€ B TUTHHCTBI, KOJH BiH BiUyB pa3ioulii KOHTPACT
MDK ‘“‘cTapuM” peNiriiHUM YKJIaJOM KBaKepCcTBa Ta 3MiHAMU B OyAMHKY OaThKa, SKUH BCe
yacrinie npocuB BryTpimHe CBiTio BOepertd Horo ta ciM’io Bii HAJUIMIIKIB Ta HAJAMIPHOCTI B
OJIf131, JKUTJI, IHIIMX pedax. Ta mpoTaroM >KUTTA 1 Horo Oarbko, i cam CoOJIOH HE MOXKYTh
BIJOKPEMHUTHCh BiJ CBITy TpOIIEH, JOCSATalOTh BHCOKOTO CTAHOBHIIA Ta MaTepiaibHOTO
noctatky. Jlume opniero (dpazoro mnepemae [paiizep ycio atMocdepy COMIaTIbHOTO >KHUTTS
Oinagenpdii kinng X1X cromitrs: “XKaxma BIacTH U JEHET CIOBHO ObUIa pa3iuTa B BO3Iyxe”
[5, c. 86], 10 CBIMUMTH PO CYTTEBI 3MiHU B TBOpUii MaHepi [7, c. 265-266]. “/lyx npakTuimusma
U CTSDKATEeNbCTBA”, SIK BIIYYHO MiAKPECINB MMChbMEHHUK, IPOHUKAIOUN B KBAKEPCTBO, IIPU3BO/INB
JI0 TOTO, IO PEJTITIiHI 3aMOBI/II BTpavyalid CBiil 3MICT.

Ha nymky H.KonucrsHCBhKOT, peaicTH, IparHydn MoKa3aTH 3aKOHOMIPHOCTI CYCIIBHOTO
PO3BHUTKY, TaK YH 1HAKILIE CTABIATH MPOOJIEMY I'pOILEH SIK YUHHUKA, 1[0 OKPECITIOE LIEeH PO3BUTOK
1 pyiHY€ HOTO K CTpallHa aeMopainizytoda cuia [9, c. 286]. I Binpae, 1 paiizep 30cepenkyoTh
CBOIO YBary Ha BIUIMBI I'pOIIEH Ha CIIOTBOPEHHS JIOACHKOI NCUXIKH, PyHHYBaHHS BIAHOCHH Y
ciM’1 1 cycminbeTBi. [lepmoBUTOKM KOH(IIKTY B AOCTIKYBAaHMX POMAaHAX 3aKIaJeHI caMUM
KHUTTSAM, ICTOPHYHUM XOJOM IIOJiH, y SKOMY JIOMIHAaHTHY pOJb BiJirparoTh CYCIUIbHI
oOcTaBUHU. Y 1IbOMY KOHTEKCTI 3acCilyTOBy€ Ha yBary yBUpPa3HEHHsI O€3[IsJIbHOCTI Trepos
Hpaitzepa B pomani. “CoJOHY CJIOBHO HAHECIW CMEPTEIbHBINH ynap; TO, YTO IPOU3OIILIO,
Ka3aJloCh €My 4acTbl0 KaKOW-TO TpareJuH, BCEro 3HAUYEHUS KOTOPOHl He BMEIIal ero pa3yM.
Pymmnes, pacceimancst mpaxoM Beck OapHcoBckuit mup” [5, c¢. 277]. Le kynbmiHaiidHMiA
MOMEHT TIOBICTYBAaHHSI Ta 3aroCTpPEeHHs BHYTpimHbOro koHGumikty. Ha Bimminy Big Comona
bapuca, repoins Ipunu Binsae Onena PiumHChKAa HE MATAETHCA TMECUMICTUYHUM HACTPOSIM.

JKiHKa BIOEBHEHO BUPILIVE XUTHU NAJ, KUTHA 3apanu maiteil: “Moxe, s He B OITIX, 1€ 1HIIA
b b 9
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CTpaBa, ajie BCi BOHH Pa30M 1 KOXKHE 30KpeMa — B MeHi!

I Ha e Hema paau, sik Hema paau Ha cMepThb!” [3, T. 3, c. 472].

Ha niarpyHTi 3ManboBaHMX YyMOB, IO MarOTh BU3HAdalbHUU BImB, y “Cectpax
PiunHCchkux” Ta “Omiori” cHocTepiraeMo TIO€JIHAHHS 30BHINIHIX BHSBIB TIOBEIIHKH Ta
JMICTApMOHIi BHYTPIIIHROTO CBITY TEPCOHaXIB. TakuM YHHOM, KOH(IIKT TBOpPIB Mae
IBOBUMIpHMIA Xapaktep. I[lopsn 13 momisiMu siApo KOH(UIKTY CKIIANAlOTh TEPEKUBAHHS,
CaMOTIOUyYTTS iHOBUX OCIi0.

Bopotbba mouyTTiB y pomani “Cectpu PiuMHCBKI” BHIA€THCS HABITh OUIBII iICTOTHOIO JUIS
po3rIsiy KOH(IIIKTHOI CHCTeMH, HIK caMe MPOTHOOPCTBO MiXK MNepcoHaxamu. “MaiHOBHMA
daktop, — aknentyBaB M.II. Komak, — Oe3mepedHo Bimirpae cBOIO pPoOJib. Alle X apama
HNOYMHAETHCS 3HAYHO paHimie”. JoCiiTHUK HAaroiomyBaB Ha JyXOBHOMY acCeKTi CTOCYHKIB MiX
reposiMu [8, ¢. 59]. 3a pucamu xapakTepy I’ iITh CECTep-TONiBEH MO’KHA YMOBHO MOUTUTH Ha JIBi
rpynu: Karepuna 1 Codis ycnankyBanu pucu OaTbKa: MiAIICTh, MIACTYNHICTb, OaxkaHHs Oyab-
SIKOTO I[IHOI0 JocsTTH cBoei MeTH; Hens 1 CrnaBa MaroTh HDKHICTB 1 poMaHTH3M Matepi Onenn,
Ounb3i npuTaMaHHUN po3yM OaTbka Ta IIMOMHA OYYTTIB MaTepi.

[lizctynHa, HaBiTh arpecuBHa cTapma jgo4yka PiunHcekux Karepuna. “Skach
HIEKCIIpIBChbKa HampyTa 310TBOpHOI HaTypH, — mucaB C.lllaxoBcbkwmii, — sikach 0aab3aKiBChKa
kano0a BIACHOCTI” MOEIHAIUCH Yy 1IboMy o0pa3si [11, ¢. 193] Crpaxnae mMatu, CTUKaIOYHUChH 13
KOPCTOKUM PO3PAaXyHKOM JIOUKH, TOTYETbCS yAap s BCIX PIIHUX cecTep 1 A MaiOyTHBOro
4osoBika. BHyTpimHsa noTtpeda mpuB’s3aHOCTI Ta rpomeil mrosxae ii Ha 3MoBy 3 CysimMaHoM,
niHoto skoi Oynma Hems Piumnceka. Jpyra mouka Piumncekux Codist ycima crmocobamu
HaMaraeThCs 3a0e3MmeyuTH co01 “30BCIM MPUCTOWHE ICHYBaHHS, “I00 YyTPUMATHUCh HAa TIOBEPXHI
KUTTS . MopanpHe NaJiHHS AIBUMHU 0O0yMOBIIEHE ii MOTpeOOor0 COLiaTbHOTO YTBEPIKEHHS |8,
c. 72]. Po3symiroum, IO COLiadbHO-ICTOPUYHA JIETEPMIHOBAHICTh XapakTepy He m030aBise
JIOMHY MOXJIMBOCTI MOPAIBLHOTO BHOOpY, IO BIJHOCHICTH CBOOOJHM OCOOHCTOCTI — II€ HE
BIJICYTHICTb Takoi, [puHa Binpae cTaBUTh MUTAHHS MPO BIAMOBIIAIBHICTh OCOOHM 32 CBOi BUMHKHU
noniono no Teomopa [lpaiizepa (oOpasu Comnona, Crroapta). Codis Biguyna yuepOHICTh
BHYTpIIIHIX HACTaHOB NpH 3iTKHEHHI 3 Jlecero UyiirykoBor. BHyTpimHii KOH(IIKT MiBYMHU
notpe0yBaB BUIPABAAHHS BUMHKY, TOKIMKAIOUUCH Ha 00cTaBUHU. IIpoTe eroicTHUHICTh HATYypH
nepemorna [3, 1. 3, c¢. 329]. IloeTnyHicTh HATyp Ta BHYTPIIIHIO MOTPEOY JTHOOOBI MOJIOIIIMX
nouok PiunHchkux - Onbru, Heni ta CnaBu - [puna Binbae npoBoauTh Kpi3b MNMOWHU KOXaHHS.
[TouyTTs 11€ BUABIAETHCSA KOH(MIIKTHUM 3 OIJISILy HA COLaJIbHY HEPIBHICTh OOpAHIIB: MPOCTHIMA
poOitHuK bponko 3aBajka, moiiTB’si3eHb MapkistH [BaikiB, 3apydyeHuii 1okTop MoskapuH.

3aKOHOMIPHO, IO PEIITiHHUN JorMaTu3M 0aThka MaB 3ryOHUH BIUIMB Ha BUXOBaHHS JIITEH
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y pomani Teogopa [paiizepa. Bonu pano Biguyiau HEBIAMOBIAHICT MK PENITiHUMH i7eanaMu
0aThKiB 1 peambHUM O>KUTTAM. MeTOJ Haca/PKeHHsS, pENIrifHOro MAWKTaTy CIHpPOBOKYBaB
JUIEMIPCTBO Ta MOYYTTA npoTecTy (06pa3u Jopotei, Opsina ta Ctioapta). CtaBieHHs AiTe# 10
0aThKIB Ta OJIMH JI0 OJTHOTO HE OYyJIM TETUIMMH, BOHU (32 BHHATKOM Aiico0ei) pociiu eroicTaMu.
[To3urtito cmiB4yTTS Ta TOTOBHOCTI JOMOMOTITH I1HIIOMY, TOMpH Oa)kaHHS camopeanmi3allii B
CyCHIbCTBI, miaATpuMytoTh ETTa Ta Aiico6en. Conon bapHc y KiHII XKHUTTSA JOXOAUTH BUCHOBKY,
10 JIAIIE B JIOOOBI J0 JIIOJIEH € CaciHHAM BiJ pOo34apyBaHHS, sK€ BiH MEpeKUB. BHyTpimIHii
{ioro KOH(MIIKT BUPIMIyeThCS Bipoto B KUTTS. CiigoM 3a 6atbkoMm ETTa ycBiOMITIOE TyXOBHY
Kpacy JIOJMHU, SIKa “OPEBBIIIE ... STOMCTUYECKHUX >KEIAHUW U CTPEMJICHUW, MUP U PaJOCTh,
3aKJIIOUeHHbIe B N0OBU K npyrum” [5, c. 312]. Iligkpecnumo, IO POMaHICTH MaiCTEPHO
3aCTOCOBYIOTH IICHXOJIOTI3M, 1[0 BUIUIMBAE 13 BHYTPILIHHOTO CBITY Ieposl.

Orxe, Ipuni Binpae ta Teomopy Jpaiizepy B kaHpi CIMEHHOTO pOMaHy BIAIOChH CIUISCTH
COIliaIbHUI Ta OCOOMCTHH 1HAWBITYaIBHO-TICUXOJIOTIYHUNA TUTaHW. BOHU mepenaroTh ayx dacy,
300paxatoTh MoOYyT, CIOCIO YKUTTS, ICUXOJIOTII0 Ta MOBEAIHKY JfoIel nepiioi mojaoBUHA XX CT.
Yac CHOBHEHHI TEpPEeOCMHUCICHHS ,,BIYHMX ICTHH . 3MIHM Yy CBIIOMOCTI CYCHUJIBCTBA
MOPO/UKYBAIM KOH(IIIKT CBITONNIIAHUX TO3uMiA. HoBe cnpuifHATTS MiHCHOCTI CIyTyBajo
KaTaji3aTopoM, 110 CyTTEBO BIUIMHYJIO Ha MIAXOIU IO MOPAIbHO-€TUYHHMX MPOOJIEM Ta IXHBOTO
BIATBOpEHHS B ciMeilHux pomanax “Cectpu Piumuchki” Ipunm Binbne ta “Omnor” Teomopa
Hpaiizepa. BuCBiTICHHS mpolecy TBOPEHHS KOH(IIKTY, IOKa3 WOro B3a€MO3B’SI3KY 3
ICTOPUYHUMH OOCTaBHHAMH ITOTJIMOIIIOE TOCIIIHKEHHS OCOOJIMBOCTEH PO3BUTKY JKAHPY POMAHY
nepiioi MmojaoBUHU XX CT., CIIPUSE PO3YMIHHIO >KaHPOJIOTIYHHMX 1 CTUIBLOBUX TCHJCHINHN SK

YKpPaiHChKOT'0, TaK 1 aMEPUKAHCHKOTO JIITEPATypPHOTO MPOLIECY.
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I'PAOUYECKUE OIIOPHI KAK CPEJICTBO YIIPABJIEHUE
CAMOCTOSATEJBHOM PABOTOM IO UTHOCTPAHHOMY SA3BIKY
CTYAEHTOB TEXHUYECKUX CIIEHUAJIBHOCTEHA

KOHHIIIEBA A.B. TPA®IYHI OIIOPH AK 3ACIE YIIPABJIIHHSA CAMOCTIHHOK) POBOTOIO
3 IHO3EMHOI MOBH CTY/JEHTIB TEXHIYHHUX CIIEIIIA/TbHOCTEH

3 memoro pe3ynemamusHoc0 YAPAGIIHHA CAMOCMILIHOIO POOOMOI0 CMYOeHmMIi8 BUKIA0AY 8UKOPUCINOBYE APCEHAN
nesnux sacobie. Y cmammi epagiuni onopu po3ensoaomscsi SIK 00U [3 3aC00i6 epeKmusH020 YNPAGIIHHSA CAMOCMIIHOIO
PoOOMOIO 3 THO3eMHOL MOBU CIYOeHmie mexHiuHux cneyianvhocmetl. Onopu 003607510Mb M VIYLIbHIOBAMU THGHOPMAYio
NOPIGHAHO 3 MEKCMOB0I0 (POPMOIO  penpe3eHmayii, wo € 3pyY4HUM GUOOM poobOmu Onsi CHYOEHMI8 MexXHIYHUX
cneyianbHocmell, OCKIIbKU 8 NPOYECE HAGUAHHSL Y 8Y3AX IM YACHO O0BOOUMbCS NPAYIOBAMIL 3 DISHOMAHIMHUMU KPECTEHHAMU
ma cxemamu.

KOHBIIIIEBA A.B. I'PA®HYECKHE OIIOPbI KAK CPEJ/ICTBO YIIPABJIEHHA
CAMOCTOSTEJIBHOH PABOTOH 110 HHOCTPAHHOMY S3bIKY CT YAEHTOB TEXHHYECKHX
CIIEITHAJIbHOCTEH

st pesymbmamueHozo ynpaeieHusi camocmosmenvHou pabomoi CmyoeHmos npenodasameib UCNOIb3yen
apcenan onpeoeneHuvlx cpeocms. B oammoill cmamve 2cpaghuueckue oOnopvl paccmMampusaiomcs Kaxk O00HO U3
aphexmusHbIX cpedcms YRpasienust CAMOCMOSIMENbHOU pabomou No UHOCHMPAHHOMY SI3bIKY CHIYOEHMO8 MeXHUYEeCKUX
cneyuanvrocmeit. ORnopvl  NO360JI0M  YNIOMHAMb  UHGOPMAYUI0 NO  CPAGHEHUI0 C MEKCMOosol opmot
npeoCcmasieHus, Ymo s61s1emcst YOOOHbIM 6U00OM pabomvl OJisi CMYOEHMO8 MEeXHUUEeCKUX CReyudibHOCmell, MaK KaK
6 npoyecce 006yueHusl 8 8y3e UM NPUXOOUMCS YACMO CIMAIKUBAMbCSL C PA3IUYHO20 POOA YePMENCAMU U CXEMAMU.

KONYSHEVA A.V. GRAPHIC SUPPORTS AS MEANS OF MANAGING INDIVIDUAL FOREIGN
LANGUAGE STUDIES FOR STUDENTS OF TECHNICAL SPECIALITIES

For successful management of individual students’ work a teacher uses some arsenal of different means. The
paper deals with the problem of graphic supports as one of the effective means of managing individual foreign
language studies for students of technical specialities. The supports permit to condense information in comparison
with the textual form of presentation which is a rather convenient form of work for students of technical specialities
because in the process of study at a university they run into different sorts of draughts and schemes.

Kniouesvie cnosa: epaguueckas onopa, ynpasnenue, camocmosmenvras padooma,
NPUHYUNDL, NO3HABAMENbHAS 0eAMeNbHOCIb, YNPANCHEHUS, UHOCTPAHHbIIL S3bIK.

Kak u3BecTHO, B OCHOBE OOy4€HHUs JIIOOOMY MpEAMETY, B TOM YHCJIE€ U MHOCTPAHHOMY
a3blky  (M51), nexar ompenenéHHble MPUHLUIBIL — MWCXOAHbBIE TIOJIOKEHUS, IPU3BaHHbIE
OTIpeNIeNIATh CTPATETHI0 M TAKTUKY OOYYEHHUS Ha Ka)XJ0M 3Tare y4eOHOro mpolecca, MOCKOIbKY
OHHU CBSI3aHBl C LEISAMH, COAEP)KaHUEM, METOJaMM M HpuéMaMH OpraHM3aluu OOy4YeHMs U
MPOSABIIIIOTCA  BO  B3aUMOCBSI3M M B3aMMO3aBHUCHUMOCTH. 34€Ch CIELYEeT OTMETUTh, 4YTO
chopmynupoBanHble SI.A. KOMEHCKMM NPUHIMIBI HANIAJHOCTH, IOCIEI0BATEIbHOCTH,
CUCTEMATUYHOCTH U T.JI. OPUEHTUPYIOT yUeOHBIN MPOLIECC HA UCIIOIB30BaHUE BCIIOMOTraTEIbHBIX
CPEICTB U HEKOTOPBIX INEAArOrMYeCKUX MpaBUil (OT MPOCTOrO — K CIOKHOMY, OT JIETKOIO — K
TpyAHOMY W T.I.). Jlymaercsi, 4To cpeau NPUHLIMIIOB OOy4YeHHsS MHOCTpaHHOMY s3bIKy (M5)
0co00e MeCTO 3aHMMAET MPUHIIUIT HATJISATHOCTH.

MOo’HO KOHCTaTUPOBATh TOT (DAaKT, UTO €Ie OYEHb YaCTO 0OyUYEeHHUE B By3€ HAIIPABICHO Ha
TO, 4TOOBI COOOLIATh T'OTOBBIC 3HAHMSA; PA3BUTHUIO XK€ MBIIUICHUS CTYACHTOB HE YJeNseTcs
JOJDKHOTO BHMMAaHUS, UX TBOPYECKHMM MOTEHIMAJ PEaIU3yeTcss HE B MOJHOM mepe. bosbmas
9acTh MMO3HABATEIBHON JESATEIHLHOCTH BBINOJHSAETCS B peueBOil Gopme. DTHM U OOBICHIIOTCS
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MO3HABATEIILHBIC 3aTPYIHEHUS CTYJCHTOB, a TaKkKe HU3Kas 3((HEKTHBHOCTh YCBOCHHS 3HAHHUN
0e3 WX JOCTAaTOYHOW TepepabOTKM M HATSAHOW IMOJICPKKH, KOTopas HeoOXoamma, 4TOOBI
Pa3bACHATH TPYAHO MPEACTABUMBIE JIOTUUYECKUE CBA3U MEXKAY AJI€MEHTaMU 3HAHWM, YIJIOTHUTH
U CBEpHYTh HH(OpPMAIMIO, TEpEeUTH OT HEAITOPUTMH3UPOBAHHBIX  OMepaluii K
ITOPUTMOTIOAO0HBIM CTPYKTypaM MBIIUICHUS U JeATENbHOCTH. OCBOCHHE MOJETUPOBAHUS
HAYMHAETCS C OCBOCHUS TMOHSATUHN, HE HAYYMBIIHMCH ONEPUPOBATH KOTOPHIMHU, HEIb3S OCBOUTH
BepOaIbHBIH KOHTEKCT MOJETUPOBAaHUSA. OTO O3HA4aeT, 4YTO (YHKIMS HarjlggHOCTH B
COBPEMEHHOM crucTeMe 00y4YeHHs] MOXKET pacIIupsThes Ojaroaapsi CEHCOPHOMY MOAKPETIIICHUIO
MO03HABATENILHOM 1eATEIHbHOCTH, BBITIOIHAEMOM B pa3Nu4HbIX (popmax.

W3 BBIIECKA3aHHOTO MOXHO CIIeNaTh BBIBOJ, 4YTO B mporecce oOyuenus WA
MPETOAABATEINI0 CIAEAYET TPAAUIIMOHHOE OOBSICHEHNE, OCHOBAHHOE TOJILKO Ha pedeBoit (opme,
coueTaTh C HATJLSIHBIMH O00pa3aMu, 4TO MPUBEIET K IMOCTCIICHHOMY 3aMEIICHUIO MapalieIbHO
BBICTPAUBAEMBIX CTPYKTYp M 00pa30B 3HAHUI BO BHEIIHEM M BHYTpeHHeM IuiaHe. [losTtomy
ocoboe 3HAueHHE cIleAyeT MpHAaBaTh HAIVSIAHBIM CpelIcTBaM B mporecce oOydenus WS
CTY/ICHTOB TEXHUYECKUX CIELUUATBbHOCTEM.

bromxer BpeMeHH, peyCMOTpeHHbIN Ha u3dydeHue M5, nesenuk. Taxkke I CTyIEHTOB
TEXHUUYECKUX CIEIUAIBHOCTEH XapaKTEepHO BOCIPHATHE Y4eOHOro marepualia Ha OoOpa3HOU
OCHOBE (3TO sBIseTCs cnenu(PUKON MX MpOopecCHH: OHM MHOTO YEepTAT, MPOEKTUpYIoT). U
MOATOMY TIPETO/IaBaTeNIl0 HEOOXOAMMO HaxOJWUTh Hawbosnee mnpuemsieMble U A(DPEKTUBHBIC
dbopMbI pabOTHI CO CTYAEHTaMHM Ul UX yCHEIHOro oBianeHus M5 B mpoiecce ynpaBieHUs UX
camocTrosTenbHoi padoroii (CP).

HeoOxomuMo oTMETUTH, 4TO TpoOieMa HCIOJIb30BAHUS HATJISIHOCTA TPU OOYyYEHUHM HE
HOBAa B TIIEJarormyeckoil Hayke, ee pojdb mnoctosHHO mnomuepkuBain HO.K. babanckwit,
I.b. borosiBnenckuii, M.A. lanmios, B.B. Kpaesckuii, A.H. JleontseB, M.U. MaxmyToB,
A.B. YcoBa, JIM. ®puaman u ap. Taxke MOXKHO KOHCTAaTHPOBATh, YTO IIOMBITKA CO34aTh
NEPCOHATbHBIN BHEUIHWN TUIaH Y4YeOHOW JAEATENbHOCTH C TOMOIIbI0 PUCYHKOB, MYJISKEH,
OMOPHBIX CUTHAJIOB, CTPYKTYPHO-JIOTUYECKUX CXEM, PA3NMYHBIX KapTO4YeK U T.NI. MOCTOSIHHO
OpeaNPUHUMAIIUCH TieAaroraMu-npakTukamu. OIHAKO YHMBEPCATbHBIX JIUIAKTUYECKUX CPENICTB
JUI TIPEICTaBICHUS y4eOHOro marepuajga C IMOMOIIBIO ONOp MOKa HE co3JaHo. Mexnay TeM
WCIIOJIb30BaHNE AJICKBATHBIX BHEUTHUX CPEJICTB IMOBBIMIAET KOHCTPYKTUBHOCTH M YIIPABISIEMOCTh
yueOHbIM TporieccoM. OMopel, KOTOpblE MBI MpeAjaraeM HalluM CTYyAEHTaM, CTaHOBSTCS
OMOCPENYIOUIMM 3BEHOM MEXIy CTYJEHTOM M €ro CO3HaHueM. BHemHud muaH mpu 3ToM
CTAHOBHUTCA  JOMOJIHUTEIBHOW  “IUIONIAJIKOW~  BHYTPEHHEro IUIaHA, TJ€  BBIIOJIHACTCS
MBICIIUTENIbHBIN TPOIECC, OCHOBAaHHBIA HA KOHCTPYUPOBAHUU U MOJIETUPOBAHUU, UYTO MOBBIIIAET
CTETNICHh MHTEJUICKTYaJLHOTO Pa3BUTHS 0Oydaemoro. TeM He MeHee, MOXHO C YBEPEHHOCTHIO

YTBEPKAaTh, UTO MIOKa HE pa3pabOTaH BOIPOC O MECTE YHUBEPCATIbHBIX TUAAKTHUECKHUX OIOpP B
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yaeOHuKax no WS, npemnaraemMpix 175 CTYACHTOB TEXHUYECKUX CIIEUATbHOCTEH.

AHanu3 crnenuuueckux HEIOCTATKOB MEAarornyeckoil AesTeNbHOCTH JaeT OCHOBAaHUS
MPEANON0XKHUTH, YTO B UX OCHOBE JIEXKAT CIAEAYIOIINE MPUYUHBI [3]:

— BepOanmu3M B OOy4Y€HHUH, T.€. CJIOKHO COBMEILIATh YMPABISIONIYI0O M OINUCATENIbHYIO
WH(pOpMAIINIO TIPU UCTIONB30BAHUU TPAJAUIIMOHHBIX CPEJICTB 00YUCHNS;

— OrPaHMYEHHOCTh CJIOJKUBLIErOCS IPEICTABJICHUS O HAISTHOCTH, T.€. HEIOCTaTOYHO
WCCIIEIOBAHBI TUTAKTHYECKHE CPEICTBA MOICP)KKHU MTO3HABATENHHOM JAESTEIHOCTU B peueBoi (hopme;

— CIIO’KHO KOHTPOJHUPOBATh OOPATHYIO CBSI3b, T.€. U3BECTHBIC TUIAKTUUYECKHE CPENICTBA HE
MPUCTIOCOOICHBI K KOMIAKTHOMY U JIOTHYECKU yIOOHOMY TPEICTABICHHIO;

— TPYIOOEMKOCTh H HH3Kasgs J(PPEKTUBHOCTh MOJATOTOBUTEIHLHONM U  0OydJaromien
NeSATEILHOCTH TIPEToIaBaTes, T.e. IPUMEHsIEMbIE TUIAKTUUECKUE CPEICTBA HE MIPUCTIOCOOIICHBI
K 0Opa3HO-TIOHATHIMHOMY MOJCIMPOBAHUIO YYEOHOr0 MaTepuaja W KOOPAWHAIMH Y4YeOHOU
NeSITeNIbHOCTH;

— 3aTpyJHEHHS TaK Ha3bIBAEMOTO ‘‘CpeAHero” CTyAeHTa B Yy4eOHO-IIO3HaBaTEIbHON
NEeSTEbHOCTH, B TOM YHUCJIC BBICOKUN Oaphep MOHUMAaHUS M OCMBICIICHHUS YU4eOHOTO MaTepuaa,
T.e. MBIIUIEHHE HE TOIJIEPKUBACTCS B  JIOCTATOYHOM  CTENEHH  CYHIECTBYIOIIUMHU
JTUIaKTHYECKUMHU CPEICTBAMU;

— TIPEToJIaBaTei0 CI0XHO (NMPH €ro yuyeOHOW Harpy3ke) 3aHMMAaThCs WHHOBAIIMOHHOMN
JEeSTeNbHOCTHIO TI0O KOHCTPYHUPOBAHUIO HOBBIX, HE UMEIOIINX aHAJIOrOB 3aHATHH, Y4eOHBIX TEM U
T.JO. C HCIIOJIb30BAHHEM COBPEMEHHBIX HATJSIIHBIX CPEICTB OOYy4YeHHs, T.€. caM MpOoIece
W3TOTOBJICHHSI T€X OIOP, O KOTOPBIX MBI OYJIEM TOBOPUTH HIKE, SIBISETCS BEChbMa TPYIOEMKHUM.

CyurHocTh TpOOJIEMBbI COBEPIIICHCTBOBAHUS TUIAKTUUECKUX CPEACTB OOYy4YEHUS MOXKHO
OTpeAeNUTh KaK MpoOiIeMy 06pa3Ho-nOHAMUIIHO20 NPeOCmasieHus U AHaIu3d 3HAHUL HA A3bIKe
onpeoeneHublX cumeonos. Tak, cuuTaercs, 4To oOydaeMble ynaep:kuBaioT B mamstu 10% toro,
yTo 4ynTaoT; 26% Ttoro, uro ciubimat; 30% Ttoro, onu Buaat; 50% Toro, 4To OHM U BHUIAT U
cipImar ogqHoBpeMeHHo; 70% toro, uTto oHM 00cyxmatT ¢ apyrumu; 80% TOro, 9T0 OCHOBAHO
Ha Ju4HOM onbIte; 90% TOro, 4ro OHM TOBOPST (IPOrOBapHUBAIOT) B TO BpEMS, KAaK YTO-TO
nenatoT; 95% toro, yemy onu obyuarorcs cami [14].

[To muenuro I'.B. PoroBoii, «HarJIsIHOCTh YCHUIIMBAET aCCOIMATUBHYIO 0a3y yCBOCHUS, TaK
KaK CJIOBa W TMPEIMETHI (SBJICHHS, COOBITHS), 0003HaYaeMble MMM, BOCIIPUHUMAIOTCS Ha (poHe
OTpe3Ka U300pakaeMoii TEHCTBUTENFHOCTH B TTOJHOTE €€ UyBCTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK [9].

Jlymaercs, 4TO HMCHOIb30BAaHUE HATIISTHOCTU CIYKUT IS aJeKBATHOW HDKCIUTHKAIIMN U
penpe3eHTalud HOBOTO Y4YeOHOro Marepuana, 3aKpeIUIeHUs MPOWIEHHOTO, a Takke JUIs
(hopMUPOBaHHS U COBEPIICHCTBOBAHUS PEUYCBOH JesTeTbHOCTH Ha V.

Pa3zpaboTka pa3nuyHBIX OMOp, MCIONb3YEMbIX B YUEOHBIX LIESAX, TOJKHA OCHOBBIBATHCS

Ha OIPCACICHHBIX IIPUHIOUIIAX, KOTOPbIC, B HANICM ITOHHMAHUMH, 6y,I[y'T CJICAYHOIINMHU:
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OOBEKTUBHOCTH, CHUCTEMHOCTH, pa3BHTHS, BapHAaTHBHOCTH, a TaKXe IEIOCTHOCTH U
MHOTOMEPHOCTH CO3HAHMS, T.e. HEOOXOJMMO YUYUTHIBAaTh BCE€ KOMIIOHEHTHI CO3HAHUS:
BepOambHO-JI0rHYecKre, 00pa3HbIe, IEHHOCTHBIC, KOHTEKCTHBIC, MHTYUTUBHBIE.

Kpowme toro, npu pa3zpaboTke omnop cieayeT NpUHUMATh BO BHUMAaHHE U PsiJ CTIEUATbHBIX
TEXHOJIOTHYECKHUX MPUHIUIIOB. PaccCMOTpUM UX MPUHITUIIBI TOIPOOHEE.

1) MpudHuun pacmensieHus / 00beIUHEHUs] 3JI€MEHTOB B CHCTEMY — 3TO OJUH U3
(byHIaMeHTaIbHBIX TO03HABATEIbHBIX MPUHUUIOB. OH BBICTYyMAaeT KIIOUEBBIM IpPHU CO3JAHUU
00BEKTOB (HampuMep, B HaIleM CiIy4yae, 3TO MOXET OBITh pa3ACICHHEe MEXIy TEKCTOM U
MOJITEKCTOM) U 3aKIII0YAETCS B CIEAYIOMIEM:

— pacuieryiecHHe MHOTOMEPHOTO MPOCTPAHCTBA 3HAHWW HAa CMBICIOBBIC TPYIIBI U WX
00BEIMHEHNE B CUCTEMY;

— pacuiericHue WHGOpPMAIMU Ha TMOHATHHHBIE W OOpa3HbIE KOMIIOHCHTHI W WX
o0beMHEeHNEe B 00pa3ax-MOesiX;

— pacieryieHue W TepeKkpecTHas oOpa3HO-BepOaybHas pediekcHsl MpeACcTaBICHU 00
00BeKTe (MEXITONYIIapHBINA JUAIIOT).

2) IIpuHUHN MHOTOMEPHOCTH TPEACTABJEHHS M aHAAM3a — 3T0 OObEeIUHEHUE
Pa3HOPOAHBIX DSJEMEHTOB B CHUCTEMY, YAOOHYIO [JIs TIO3HABATENHHOW, AHATHTUYECKOW H
MPOEKTHOW  JeATeNhbHOCTH. KOHIEMUsT MHOTOMEPHOTO OTOOpaKCHHsS JICHCTBUTEIHLHOCTH
ornupaeTcss Ha GOPMHUPYIONIYIO0 OMOCOIMATIEHYIO TIeAaroruky [12], HCXOIsIyto U3 TOro, 4YT0 OpraH
MBIIUICHUS MOKET (POPMHUPOBATHCS KaK CTUXUIHO, TaK W HAIPaBJICHHO-UHTEHCUBHO U YIPABIIEMO
B Tipoliecce oOpa3zoBanus. KapTtuna mupa, BocIipuHHMMaeMasi OpraHaMH 4yBCTB, HE0OXOAuMa, HO
HEJIOCTaTOYHA JUIs TIIyOOKOTO, BCECTOPOHHEHOTO TMO3HAHMs MpeAMeToB. B Hell He oTpaxkaercs
MHOTOMEPHOCTh OKPY’KaIOIIero MHUPA, HE BBISBICHBI B3aUMOJCHCTBUS PA3IUUHBIX MPEIMETOB, HE
YCTaHOBJICHBI IPHYMHHO-CIICACTBEHHBIE CBsI3M M3MeHeHn . [103HaBaTebHBIN MpoIIece 3aBepIacTCs
C TMOMOIIBIO a0CTPAKTHO-MBICIUTEIBHOTO OTPAXKEHUs] JEUCTBUTENLHOCTH, Onarojaps uemy
MPOUCXOIUT 3HAYUTENBHBII MIPUPOCT OTpeeNieHHOM nHpopmarmu [4]. IHTemnekT ¢popMupyercs He
TOJIBKO TOTJA, KOraa AeaTenbHOCTh auddepeHupyercs Ha nBe (asbl: (a3zy MOAroToBKU U a3y
OCyIIecTBICHUs [6], HO W KOrja JEATeNLHOCTh MPOUCXOIUT HAa YPOBHE SIBICHUS U HA YpPOBHE
CYITHOCTH OOBCKTUBHOW JCHCTBHTEILHOCTH. biaromapss ToOMy, 4TO JEATEILHOCTh B CO3HAHHHU
OTpa)KaeTcs, YEJIOBEK pPAacCMaTpPUBACT, OIEHMBACT M IUIAHHPYET €€ C YYeTOM MOTpeOHOCTEH,
MHTEPECOB M YCJIOBUIi, BCIEICTBUE YETO HICaNIbHBIN 00pa3 esSTeIbHOCTH U 00pa3yeT BHYTPEHHUI
TUIaH, aHAJIIOTUYHBIN BHENIHEMY TUIaHy. D((GEKTUBHBIA MBICTHTEIBHBINA HKCIIEPUMEHT 0e3 Omop U
00pazoB KkpaitHe 3atpyanuteneH. [lo3HaBaTenbHasi OESITENLHOCTh PEealn3yeT KOHTaKTHbIE (hOpMbI
B3aUMOJICUCTBHSA C WU3yYaeMbIMH OOBEKTAMH WM HMX 3aMECTUTENSIMH (KOMUSIMH, MOJIEIISIMH,
CXeMaMH), T.. TEpPBOE€ KOHTAKTHOE B3aWMOJCHCTBHE C HM3Y4aeMbIM OOBEKTOM IPOHCXOIHUT BO

BHEIITHEM TUIaHE, a 3aTeM MEPEHOCUTCS BO BHYTPEHHMI [§].
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3) IlpuHuun OMKAHAJIBHOCTH [eSITeJIbHOCTH — 3TO IPHUHIUI, Ha OCHOBE KOTOPOTO
IIpeoiosieBaeTcs oAHOKaHanbHOCTh MbliuieHus (k. bpynep, FO.A. Camapun, C.U. [anupo u
1p.), 6marogapst TOMy, YTO KaHaJl IOAaqyu/BOCIIPUATHS HH(POPMAIIUK pa3aemseTcs Ha:

— BepOaJIbHBIM U1 onucaTeNbHOM MH(OPMAalWU M BU3YalbHbBIN Ui YNpaBisiomed u
CBEpHYTOM omucareabHOW MH(OpManuu (B 3TOM Cilydae Mepej IJla3aMHu JOJKHA HaXOIUThCS
OTopa, HaKaIIMBAIOIIAsl pe3yJbTaThl IepepaboTku HMHPOpMAIMK B KOMIAKTHOH ¢opme,
y10OHOM 1151 3aTIOMUHAHNS U BOCIIPOM3BEACHUS ) KaHAJbI;

— KaHaJl B3auMoielcTBUs “‘00ydaroruii / 00ydaemblit” — Ha HHOPMAIMOHHBIH (C yIpaBlIeHUEM
B BH/IE OIIOP) ¥ KOMMYHUKATUBHBIN (CO CLIEHAPHO-TIPOLIEYPHBIM YIIPABICHUEM ) KAHAJIBL,

— KaHaJl MPOEKTUPOBAHUS — Ha MPSAMOM KaHaJl (KOHTYp) KOHCTPYUPOBaHUSl YUEOHBIX OIOp
1 0OpaTHBIM KaHaT (KOHTYP) CPaBHUTEIHLHO-OLIEHOYHON NEATEIFHOCTH C MCIIOJIb30BAaHHEM ITHX
onop [10].

Kak Ham M3BecTHO, paBoe MoJymapue 00ecreynBaeT eJ0CTHOE BOCIPUATHE BHELIHETO
MHUpa, a JEeBO€ — MPEUMYIIECTBEHHO YIPABISET PEUbl0 U CBS3aHHBIMU C HEW MpolecCaMH.
[IpaBoe momymrapue pa3BepThiBacT U (POPMUPYET HMPOCTPAHCTBA BO3MOXKHBIX OOBEKTOB U HUX
MIPU3HAKOB, a JIEBOE — HAXOJUT MECTO KOHKPETHBIM BOCIIPHHHMAEMBIM O0BEKTaM M MpH3HAKAM
(JI.B. Butrenmreiin, B.B. UBanos, ®.111. Teperynos). Eciiu mpeAmnonoxuth, 4To 3TH QPYHKIIUN
BBINOJIHAIOTCS HE TOJBKO IMPH SMIIMPUYECKOM MBIIUIEHUH, HO U IPU TEOPETUYECKOM — Ha
MOJIENAX-3aMECTUTENAX, TO MPEICTaBICHUE U aHAJIU3 3HAHUHA Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKE JIOJKHBI
MOJICP)KUBATHCS  AZICKBAaTHBIMM OIOpaMH, TaK Kak TpeoOiagaHue BepOaabHON (HOpMBI
NpeaCcTaBIeHUs HH(OpMAIMK 3aTpyAHSET ydyacTHE IPaBOTrO IOJyIIAapus B IO3HABATEIbHOU
nestrenpbHOCTH [1]. HO Tak Kak TpaauIMOHHBIE HATJISAHBIE CPEICTBA B BHJEC HMJUTIOCTPALUN H
KapTMHOK HE MOAJEpXKMBAIOT IpPOLECChl MepepaboTk HH(OpManuM, TO, CIIEIOBATEIBHO,
pa3nUYHbIC ONOPHI B BUJIE MOAEIEH, KapT, CXEM M T.J. JOJKHBI 33/1€HCTBOBATh 00a MOIyIIapHs
TOJIOBHOTO MO3ra, OCHOBHBIE YCIIEXU B O0JIACTH MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJIEKTA TAK)K€ OCHOBAHBI
Ha MOJETMPOBAHUN CBOWCTB JIEBOTO MOJTyIIAPHs, a OCOOCHHOCTH MPABOTO MOIYIIAPUs eIlle Majlo
W3YyUeHHI [2].

31ech K€ XOYeTCS OTMETHTh, YTO TPETMOAABATESIM YacTO TMPUXOJUTCS CTAJIKUBATHCS C
SABJICHUEM, KOTOPOE Ha3bIBAETCS ‘‘OAHOKAHAIBHOCTHIO MbInUieHHs [1; c.141], 4ro o3Havaer
IJIOXYIO0 COBMECTHMOCTh 00pabaThiBaeMOl U yIipaBisieMoi HH(OpMAIMU B 0CO3HABAEMOM YacTH
MBILUIEHUs. DTO SBJICHHE HE aHAIU3UPYETCs JOJDKHBIM 00pa3oM B HAy4HOH jauTeparype, HO,
TyMaeTcs, YTO UMEHHO B HEM INpUYMHA MO3HABATENIBHBIX 3aTPyAHEHUH 00ydaeMbIx, MO0 MM
MPUXOJUTCS YJICPKUBATh B TAMSITHU:

— y4eOHBIN MaTepual, MoIaBaeMblii B BepOATbHON Gopme;

— OPUEHTHUPOBKH T10 €r0 BOCIIPHUATHIO U IepepaboTKe TaKkkKe B BepOabHOU (popme;

— PpE3yJIbTAaThL HeﬁCTBHﬁ, BBITIOJIHACMBIX Ha y‘le6HLIM MaTepuajlIoM.
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W3 3T0#1 cuTyanu €cTh TOJBKO OJMH BBIXOJ: MEPEBECTH YIPABISIONIYI0 HH(POPMALUIO B
BepOanbHOM popme B HeBepOaTbHYyIO dopMy, T.e. oOpaszHo-rpadudeckyro. Ho Takue rpadudeckue
peIIeHUs JOJDKHBI MPEIbIBIATHCS YKE HE B BUJIE TPAIUIIMOHHBIX KQpPTHHOK M WJUTIOCTpAIUi, a B
BHUJIC OIPEIETICHHBIX CXeM-MOJeJel, KOTOpbIE B COCTOSHUM YTIPABISATh MBIIUICHUEM M 3aCTaBISTh
€ro BBIIOJIHATH ONEPALMH 110 IepepadoTKe npeiaraeMoii yueOHoOH nHpOpMaLUH.

4) IlpuHUUN OMHAPHOCTH 3JIEMEHTOB /1eSITeJIbHOCTH COCTOUT B CIEAYIOLIEM:

— BepOaJIbHBIN U TOTIOTHSIOIINI €ro BU3yalbHbINA KaHAIIBI TO/1aul / BOCTIPUSTHS HH(pOpMALIUH;

— mpsiMOM U OOpaTHBIN KOHTYpPBI MPOEKTUPOBAHMS OIMOP, C MOMOIIbIO KOTOPBIX MOMHO
MPEJICTaBIISITh 3HAHHS HA €CTECTBEHHOM SI3BIKE;

— JIOTUYECKUH (OpraHU3yIOIINiA) U CMBICTIOBOU (COAEpPKATEIbHBIN) KOMIIOHEHTHI 00Pa30B-
OIIOp IIPECTABIICHNS 3HAHUN;

— KpeaTUBHOE U TEXHOJOTUYECKOE KaueCTBA MBIILICHHUS;

— JIOTUYECKUN U HBPUCTUYECKUN KOMIIOHEHTBI TEXHOJIOTUHM MHOTOMEPHOTO MPECTaBICHUS
W aHaM3a yaeOHOTO MaTepuana.

YcrolunBocTh (popMmHpyeMbIX B Tpoliecce oOydeHHs 00pa3oB obOecreyuBaeTcs Tak
Ha3bIBAEMBIMHU ‘‘KapKacaMu’, KOTOpbIE MPUAAIOT CTPYKTYPY OIpENeIeHHOro Mmojsi, Onaromaps
yemy (opmupyeTcs KOMIIaKTHas, CBEpHyTas MOJEIh CO CBOicTBamHu oOpasza [5]. Dto maer
BO3MOXHOCTh ~ TIO-HOBOMY  PacCMOTPETh  THOJJACPXKKY  (GYHKIHH  OMIIMPHUECKOTO |
TEOPETUYECKOI0 MBIIUICHUS: TMEPBOE OMUPAETCS HA HEMOCPEACTBEHHBINH OIBIT CEHCOPHOIO
OTpaKEHUS, XPaHAIIUNCA B MO3TYy, a BTOpOe — Ha 00pa3el-mMojenu [11] Bo BHENIHEM I1aHe, ¢
MOMOIIBI0 KOTOPBIX IUIAHUPYETCS M pa3BEepPTHIBACTCA MOCIEAYIOIas AesTeNbHOCTh. OOpasbi-
MOJIENIN, TAKUM 00pa3oM, JOJKHBI 3aMEIIaTh M JOMOIHATh IEPBUYHBIA MaTepHaIbHbII BHEUTHUN
IUIaH M CEHCOPHbIE 00pa3bl, MOAJIEPKUBATH MIPOLECCHI MPEICTABICHUS, IEPepabOTKU U YCBOCHHUS
3HAHUMN, €CJIM OHU HE ONUPAIOTCS UCKITFOUUTEIHHO HA MEXaHU3MbI ITAMSITH.

U3 BhIlIECKA3aHHOTO J€J1aéM BBIBOJI, O TOM YTO MeJaroruueckas GyHKIHs UCTIOIb30BaHUS
OTIOp, @ TAK)Ke U APYTUX HATIIATHBIX CPEACTB, COCTOUT HE TOJIBKO B TOM, YTOOBI CPOPMHUPOBATH
aZIeKBaTHBIA 00pa3 M3y4aeMoro mMarepualia U paclIiupUTh OIMpeIeJICHHbI YyBCTBEHHBIN OIIBIT,
HO TIPEXXJIE BCETO B TOM, YTOOBI PACKPBITh CYIIHOCTh U3y4YaeMbIX SIBIICHHUH, YCTAHOBUTDH CBSI3U U
OTHOIICHUS MEX/1y YacTAMU LIEJIOT0, a TAK)KE MOJBECTH K HaAJIEKAIUM HayYHbIM 0000IIEHUSIM.

Crnemyer OTMETHTD, UTO YIPAKHEHUS C HCIIOIB30BAHUEM OIIOP JOJDKHBI BXOJAHUTH B OOIIYIO
CUCTEMY YIPaXHEHHH, NMpeAHa3HAUYEeHHBIX ISl Pa3BUTHsS YMEHUN W HABBIKOB HCIOJb30BaHUS
WHOSI3BIYHOTO MaTepuana BO BCEX BHUIAX pedyeBOW JeATenbHOCTH. Kak UM BceM OCTalbHBIM
VOpaXHEHUSIM, UM TPUCYLIH CJIEAyIONIHMe XapaKTepHbIE OCOOEHHOCTU: “‘OHU  JIOJIKHBI
COCTaBJIATH HEOTHEMJIEMYIO YaCTh OOBSCHEHHUS, BBIIOJIHSAS WILTIOCTPATUBHYIO, Pa3bsCHSIOLIYIO U
KOHTPOJHMPYIONIYI0 (YHKIIMH; HOBBIE JIEKCHYECKHE €IWHHIBI JOJDKHBI TPEIbSBISATHCS B

3HAKOMOM JIEKCUYECKOM OKpPYKEHMH M B YXKE YCBOCHHBIX TIpaMMaTHyecKux (opmax u
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CTPYKTYpPax; B YIPaXHEHUAX JOJDKHBI IIPEyCMaTPUBATHCS HE TOJIBKO 3JIEMEHTApHbIE ONepalIiH,
HO M CJIOKHBIE YMCTBEHHBIE JEHCTBHS, pa3BUBAIOLINE TBOPUECKUE BO3MOXKHOCTH yyallluxcs U
MO3BOJISIOIIME UM YK€ Ha JAaHHOM 3Talle INEPBUYHOIO 3aKPEIUIEHHs HCIOJb30BaTh BHOBBb
BBE/IEHHBIN MaTepHall peueBOM EATEIBHOCTH B pa3auuHbIX popmax obmenus” [7, c. 211].

Onopsl MO’KHO MCHOJIb30BaTh ISl O0OYyUEHUS JIEKCUUECKUM U TpaMMaTHYECKUM HaBbIKaM,
11 O0yUYEHHs PEUEBBIM YMEHUSIM.

PaccmorpuM oOyueHHe JIEKCMUECKMM HaBBbIKaM C HCIOJIb30BAaHHUEM OIOp Ha IMpHUMEpe
YCTHBIX T€M, KOTOpBIE MIPEUIaraloTcs CTyJACHTaM Ha HadyaJlbHOM 3Tare 00y4eHUs B TEXHUYECKOM
By3e. Tak Kak JEeKCHMYECKHH HaBBIK BXOJUT B COCTaB PEUEBOrO YMEHHs, TO OOydyeHHE eMy He
MOKET IPOXOJUTH B OTPHIBE OT S3bIKOBOM MPAKTUKH.

Ha stane cemanTH3anmu JEKCUKH HaMH IIUPOKO HCIIOJIB3YIOTCSI CEMAHTUUYECKHE KAPTHI.
CemaHTHYeCKHE KapThl CIIOCOOCTBYIOT OCYIIECTBJICHHIO NPUHIMIA MHTETpallid 3HAaHUM B
nporecce oOydeHHss HMHOSI3BIYHON Jnekcuke [15, c. 10]. Takas ¢dopma paboOTh MO3BOISET
ONpeNieNIATh YK€ MMEIOUIMecs 3HaHWs CTYJEHTOB MO TOM MM HMHOM TeMme, a Takke B
MOCJIEZICTBUM OCYILECTBISATh HEOOXOAMMYIO MHTErPAllMI0 HOBBIX JIEKCMUECKHUX E€JMHHUIl C YyKe
n3BecTHeIMU. Kpome TOro, cemaHTHueckas KapTa MOXKET OBbIThb HCIOJb30BaHA Ha JTare
TpeHUpoBKU. CeMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH OMpEIEeNICHHON T'PYNIBI CJIOB 10 M3Y4aeMOH Teme
MO3BOJISIET UCIIOIB30BaTh CEMAaHTUYECKHE KapThl B KauecTBE Irpa)uyeckoro opraHuzaropa yxe
3HAKOMBIX CJIOB M BBIP@XEHUH M WX Jydmiero ycBoeHus. Hamu npuBogutcs npumep
ceMaHTH4YecKoi kapTel o Teme “Jlom, kBaptupa” (“Housing”), koTopas nuzodpaxena Ha puc. 1.
MBI UCTIONB30BAIM €€ CO CTYJIEHTaMH CTPOMTENBbHOM CHELMaIbHOCTU NMPU U3YYEHUU YCTHOMU
tembl “Mos Oyaymas npodeccus”. IIpu TBOpUuECKOM MOAXO0JIE MPEroiaBaTels 3Ta KapTa MOXKET

OBITh MCNOJIb30BaHA JIJIsl OPTaHU3ALNU U IPOBEACHMSI POJIEBOI UIPbI IO aHAIOTMYHOM TeMme [3].

Landlord/landlady Estate agent

e to give a room/to offer a flat e to find houses, flats, rooms
e to offer breakfast etc. for people to: buy/sell/rent
e to impose strict rules e to make deals

e to be rather superstitious e to show houses

e to complain a lot

Roles people take on in the<
process of housing

Neighbour Tenant

e to be noisy e to pay a rent for a
e to be rude (sometimes) room/house/flat

e to make friends with o to fulfill the rules of a
e to help with smth landlord/landlady

Puc. 1. Cemanmuueckas kapma no meme “Housing”
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CocraBiieHne mNOJO0OHOM CEMAaHTHYECKOM KapThl HE MPEACTaBISET CIOKHOCTH JUIs
npenoaasarens. [Ipennaraemble CTyAeHTaM KapThl MOTYT HOCUTBH OTKPBITBIM Xapakrep, T.€.
CTYJEHTBl JIOJKHbl MMETh BO3MOKHOCTH JIONOJHATH KapTy IO CBOEMY YCMOTPEHHUIO WIIU
BHOCUTb B HHUX HOBBIE JIEMEHTBHl. OJTO pa3BUBAET JIOTMYECKOE MBIIUIEHUE CTYAECHTOB, HX
TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH, a TAK)KE TMOBBIIIIAET MOTUBALMIO U3y4yeHus M.

Cneuudurka u3ydaeMoil TeMbl BO MHOTOM OINpeJessieT BBIOOp M JPYrUX rpagUyecKux Onop
nuist ynpasnenus: CP ctyneHToB Ha 3aHsTui. Heo6x0auMo OMHUTB, 4TO B QHIIMICKOM sI3bIKE (Kak
U B JIIOOOM HMHOCTPAaHHOM) MMEETCSl OOJBIIOE KOJIWYECTBO CJIOB, OTPAXKAIOMIMX CHEIU(PUICCKHE
peanuy, He XapaKTepHble Hallled KyJbType (B YaCTHOCTH, B PaMKax BBIIICYKAa3aHHOW TEMBbI CJIOBA
JIEKCUKO-CEMaHTU4eCKON Tpynnsl habitation). J{ns TOJTHOTO WX OCMBICICHUS Ha JTame
CEMaHTH3aLMM M TEPBUYHOIO 3aKPEIUIEHUS] MOXKHO HCIIONIB30BAaTh CEMAHTHYECKUE “PEIIECTKH .
Hamu paspaborana cemanTuueckas “pemierka’ 1o yxe ykazaHHoi Bbie Teme “‘Housing”. Kak u
BCE IpeJIaraéMble HaMH OIOPbI, OHA MOXKET HOCUTh OTKPBHITYIO (GopMy. Ilo kenaHuio CTyAeHTHI
MOTYT JIONOJHUTL €€. JTy “peleTKy’ MOXKHO MCIOJIb30BaTh AJIS POJEBOM UIpsl Mo Teme “Mos
npodeccust”. Ecnmu ™Mbl paboTaeM CO CTyJ€HTaMHU CTPOHUTENBHOW CHEUATbHOCTH, TO WM
npeagaraeTcsi “‘cTath’ apXUTEKTOPaMHU, KOHCTPYKTOPaMHU WJIM CTPOUTENSIMU U TIPEUIOKUTH CBOU
BapUaHTBl MPOEKTUPOBAHMS 3aJaHHBIX COOPYKEHHMH M HX MECTOPACIOJIOKHHUE, T.€. MOCTPOUTH

BOOOpa)kaeMblii MPOEKT 3aCTPONKH ONPEAETIEHHON MECTHOCTH.

Ta6muma 1. Cemanmuueckasn “pewemka’ no meme “Housing”

Types of the house Location Peculiar features
a cottage usually on a farm or out of the city (in | rather small, separate
a village)
a block of flats in a city, seldom in a village large, separate, consists of a number
of flats
a detached house usually in the suburbs of cities and | separate, smth isolated, rather big
towns
a semi-detached house | usually in the suburbs of cities and | usually for two owners
towns
a bungalow sometimes on the coast in a warm | small, usually one-stored with low,
climate sweeping lines
a condominium in big cities apartments are purchased as pieces of
real estate and separately valued for
property tax purposes

B cemanTHueckux KapTax W pemieTkax CTYIEHTbl HMMEIOT Jeli0 ¢ TpYIMIaMu CIIOB,
00BEAMHEHHBIX MO ONpeAeNEHHOMY MPU3HAKY WK KpuTeputo. OHAKO HEKOTOpbIe BU3YyaJbHbIC
OTIOPBI TSl OOyUYeHHUsI JIEKCUKE AT Jlaxe OOJbllee MPEJACTaBICHHNE O CEMAHTUYECKUX CBS3SIX

CJIOB, HCXKCJIM CCMAHTHYCCKUC KapThl. Cpezm HHUX MOXHO BBIJACIIUTH KOMITOHCHTHBIHN
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cemantuueckuit aHamu3 (KCA). IleponagambHo KCA Obu1 NmpUMEHEH aMepUKaHCKUMHU
muareuctamu Jix. Karnem u J[x. @onopom B 1963 romy B pamkax cyry0o JIMHTBUCTHYECKUX
uccnenoanuii [13, c. 15]. Omnako KCA wuMeer MHOro JOCTOMHCTB [Jisi NPUMEHEHHS B
METOJMUYECKUX LEIIsX.

KCA nyume npumeHATs A8 pabOThl CO CIIOBaMM, NPUHAAISKAIIUMU K OJHUM
CEMAaHTHUYECKUM IOJSIM WM JIeKCHKO-ceMaHTHueckuM rpynmam. Ha mnpaktuke KCA
npeacTasisier coboi tabmuiy. CieBa, B TOPU3OHTAIBHBIX SYEHKaX MOMEIIAIOTCS CJIOBA JUIS
aHanmm3a. HeoOxomumo, 4YTOOBI OIMpenesi€HHBIA MPOIEHT ASTHX CJIOB OBUT YyXE H3BECTCH
o0yuyaeMbIM AJIs1 TOTO, YTOOBI OBLJIO JIErYe YCTaHABINUBATh CEMAHTHYECKUE OTHOILEHMs. BBepxy,
B BEPTUKAJbHBIX sYEHWKax 3amUCHIBAIOTCS KauecTBa, IpHCyIlMe npeaMmeram. B  sueiikax,
00pa30BaHHBIX HA MEPECEYCHHUH, OTMEYAETCS HAJIMYME WM OTCYTCTBHE JAHHOTO KayecTBa y

[

paccMarpuBaeMoro mnpeameta. s 3TOro ucmonb3yoTcs 3HaKd “+7 u . OgHAaKo MOXXHO
BBIpabOTaTh M CBOIO, YHHUBEpPCAIBHYIO CHCTeMy oOo3HaueHuid. Hampumep, 3Hak “?” MOXeT
CBUJICTEIBCTBOBATh O HEJOCTATOYHOM H3YYEHHOCTH MOHATUA, “%~° MOKHO NPUMEHSTh s
WIUTIOCTpAllU YaCTUYHOT'O MPOABJICHHUA Ka4CCTBA U T. 1.

Paccmorpum KCA 11t XapakTepUCTUKHM OTHOCHUTENBHBIX —IPUJIAraTelbHbIX, YacTo

HCTIONIB3YEMBIX B PE€UH C OITMOKaMu (Taoir. 2).

Tabnuna 2. KCA 03 omHocumenvbHbix npuiazamenbHulx

0) —

= S5 e o = O = B

S| g| 2| w =l 8| 2| 8] 3| = 2 8| 2| o 5| 2] 8| 8] 2

E S| = o) =] 2 b= ) [5) | S S5 = 9] oy [5) |72] = .

S| =| 5|2 2 8|2 5| Z| Ll El° g 8 g 2 ¢

= =~ 5| 8 > = = o g,

Beautiful + | = |+ |+ |+ |+ |+ |+ |+ |||+ |+ |+ |-
Lovely + |- |+ |+ |-+ |+ |-+ |+ |F |+ |+ |+ |+ |+ |+ ]|+ |-
Pretty + |- |+ |- |+ |+ |- |-+ |-+ |+ ||+ |+ |+ |- |-
Charming + |+ |+ |||l l=]l=1l=1l+1+l=|l=1=1=1=1+|=
Attractive PR TR R I I A I I i R Y O O R I
Good-looking |+ [+ [+ |+ |- |- |- |- |- |- |- |-|-|-|-|-1|-1|-1[|-
Handsome + o+ == === === === |=1=|=1=1= |-

Korma ctyieHTsI ycBOST paboTy 10 MpeayiaraéMoi HaMu OI0pe, UM MOYKHO TIPEIOKHUTH B
pamkax Tembl ‘Mot nmom” crnenyromuii KCA. Tabnuma mnpeayaraeTcs He3arnoJHEHHOM,
CTYJEHTHI 3aTOJHSIOT €€ CAaMOCTOSTEIHHO U CBEPAIOT CBOM BapUAHTHI C MIPEIaraéMbIM B KOHIIE

paboThI KIIFOYOM.
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Tabmuna 3. KCA no meme “Housing”

for for for big/ crude/
. small permanent| portable

people animals | storage fancy rough
House + — - + + + T+ _
Shack + — — _ + i n _
Shed - — + - + + + -
Barn - + + - - + + -
Tent + - - - + - - +
Mansion + - - + - - + -

Jlis paboThl C JEKCMYECKUMH €JMHHULIAMH, BBI3BIBAIOLUIMMU OCOOBIE 3aTpyAHEHUS, HAMU
npeuiaraercst  “KOMOMHUpPOBaHHBIN® crnoco0 wucnonb3oBaHus rpagpuueckux omop: KCA,
COBMEIIICHHBIN ¢ CEeMaHTUYECKOU “pereTkoii”’. Pabora Benercs mo Toi ke teme “Moii 1oM, Most

kBaptupa” (“Housing”).

Tabmuma 4. KCA, cosmewennsiii ¢ cemanmuyeckou “pewemkott” no meme “Housing”

= | B =
5 |fe| 2
5 & § E other peculiarities
o | &7 B
3 g =
g <
<
Dwelling + — +
Lodging + — —
Dormitory — + — | e.g. in colleges
Hostels - + — | especially for young people on bicycle trips, hikes, etc.
Estate + - + | a large piece of land belonging to a person (may include a house or
may not)

Kak MbI yOenmmmch, Tpaguueckue Omopsl KaK OJMH W3 BHIOB HATJISATHOCTH O0JIAAaroT
PAIOM HEOCHOPUMBIX JOCTOMHCTB AJisi ynpasiieHus CP cTyaeHTOB MO 00y4YeHHIO MHOSI3BIYHOM
JICKCHUKE.

Bo-nepBbix, Gmarogapsi BOBHUKHOBEHUIO KOMIUIEKCHOTO BOCHPHUSTHS CIIOBa B €IUHCTBE
3pUTENbHBIX, CIYXOBBIX M pEUEBUraTeNIbHBIX OIIYIICHUN, 3alIOMUHAHUE NPOUCXOIUT ObICTpEe
U TIpOYHEE.

Bo-BTOpBIX,  4YYBCTBEHHO-HATJSAHOE  MPEMOJHECEHHWE  Marepuana oO0ydueHus B
3HAYUTENbHON CTENEeHH MOOWINM3YET TICUXMUYECKYI0 aKTHUBHOCTh CTYACHTOB, a HMMEHHO:
BbI3bIBAa€T MHTEpec K 3aHATtusM WS, mnepeBoauT NpOM3BOIBHOE  BHUMaHuUE B

MIOCJICTIPOM3BOJIBHOE, PacHIMpsieT 00beM yCBAaMBAEMOTO MaTepralia, CHUIMAeT yTOMIICHHE.
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B-TpeThux, pa3BuBaeTcss TBOPUECKOE MBIIUICHUE, TPEHUPYETCSl KpeaTUBHOE BOOOpakeHue,
(OpMHPYIOTCS S3bIKOBBIE HABBIKM 33 CUET BOBJICYCHHS CTYACHTOB B aKTHBHBIM TBOpPYECKUN
MIPOLIECC PEYEBOM JESATENIBHOCTH, BO B3aMMOJEWUCTBUE JPYr C JpYyroM, OOJeryaercst Bech
Ipolecc Hay4eHHUs, MOBBIIIAeTCs MOTUBALMsL 00ydeHus M.

W3 BbIIIECKa3aHHOTO, MBI MOXKEM CZEJIaTh BBIBOJ, YTO HCIOJb30BAaHUE IPEUIaracMbIX
HaMHM ONOp TMO3BOJIAET OOOramarbh peueBble BO3MOXKHOCTH CTYJEHTOB, TaK KaK CTYAEHTHI
OBJI4/IEBAIOT CIIOCOOOM TOCTPOEHHUSI CBOETO BBICKA3bIBAHMUS, MCIIONB3Ys] HEOOXOAUMBIE OIOPHI,
€r0 IUIAaHUPOBAHUS, MOJAOOPOM AJEKBATHBIX CPEACTB BBIPAXKECHHUS MBICIEH, 0(hOpMIIEHHE HX B
COOTBETCTBUM C KOMMYHHMKATHUBHBIM 3aMbICIOM. Takum 00pa3oM, Bce pacCMOTPEHHBIE ONOPBI
CIOCOOCTBYIOT Kak Oosiee mpoyHoMy ycBoeHHio VS, Tak u (pOpMHPOBAHUIO YMEHUs CTYJICHTOB

paboTaTh TBOPUECKU M CAMOCTOSATEIBHO.
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Kuaura momomoro asctpuiickoro ymHrBucta (yHuBepcuter (Graz, emmerich.kelih@uni-

graz.at) D. Kenuxa mocBsieHa M3y4eHUI0O MUCTOPUU MPUMEHEHHsI CTATUCTUYECKHMX METOJOB B
PYCCKOM SI3BIKO3HAHMM W NUTepaTypoBencHuu. Vmes 06a3oBoe 0oOpa3oBaHWE IO CIIABUCTUKE
(3. Kenux B COBEpIICHCTBE BIAICET PYCCKUM U JPYTHMH CIIABSTHCKUMHU SI3BIKAMH ), aBTOP KHHUTH
B TO XK€ BpEeMs HWHTCHCHUBHO 3aHUMAETCSl KCIIOJb30BAaHHEM KBAaHTHUTATUBHBIX METOJIOB B
JUHTBUCTHKE. Takoe coueTaHue Mpo(ecCHOHANTBHBIX HABBIKOB U CJIENIAI0 BO3MOXHBIM CO3JIaHHE
KHUTH, B KOTOPOW MPOCIEKEHA BCS HCTOPHUS HCIOIH30BAHUS CTATHCTUYCCKUX METOJOB B
muarBuctuke Poccun u CCCP.

ABTOp cpa3y ke oroBapuBaercsi (c. 24), UTO TEPMHUH «PYCCKOE SI3BIKOZHAHUE)
WCTIOJIB3YETCSl UM YCJIIOBHO: MMEETCS B BHIY, YTO PYCCKHH SI3BIK SIBJISICTCS MEXTYHAPOIHBIM
HAYYHBIM SI3BIKOM Ha OIPEJICICHHOW TEPPUTOPHH, & IMOITOMY — MPH TAKOM IMOHUMaHHH
«PYCCKOTO» SI3BIKO3HAHHUS — B KPYr paboT, paccMaTpUBAEMBIX aBTOPOM, BKIIOYECHBI TPYIbI
POCCHICKHX, JCTOHCKHX, TPY3UHCKHX, MOJJIAaBCKMX, YKPAMHCKHUX M Ka3aXCKUX YUYCHBIX.
PeniensenT, B oTaMUYME OT aBTOpPA, UCIONB3YET JAajnee it 0003HAUCHHsI M3BECTHOTO MEPHO/A B
Pa3BUTHH OTEYECTBEHHOTO SI3bIKO3HAHUSI TEPMHH «COBETCKOE SI3bIKO3HAHUECY.

JlpyruM OYeHb BaKHBIM HCXOIHBIM ITYHKTOM JUIsl TPEINPHHUMAEMOTO HCCIEIOBaAHUS
SBJIICTCS TaKXKE M TO, YTO CJEAYyeT MOHUMATh TOJ] «KBAaHTHTATUBHBIMH MeTomamm». Kak
MOSICHSIET aBTOP B BBOJHBIX pas3zeiiaX CBOCH KHUTH, IMOJI KBAHTUTATUBHBIMH METOAAMHU OH
MOHUMAET CTaTUCTHYEeCKHe MeTonabl (c. 14), HO co3HATenbHO M30eraeT TOro, YToObI a priori
0ojee TOYHO OMNPEACTUTh WMEIOIIUECS Pa3Iuuus MEXIy «KBAaHTUTATHBHBIMU» U
«CTATUCTUYCCKUMI» MeToAamu. HeoOXoauMble YTOUHEHHUS YUTATENIb MOXKET HAaWTH B KOHIIE
kaurH (pasgen 8, c. 229-230). Jlymaercs, 4To aBTOpY ClAeA0BaJIO OBl yKa3aTh Ha 3TOT pa3zcil B
BBOJIHOW yacTH KHHUTH. 13 paccyxaeHuii aBropa Ha c. 230 MOXKHO MOHSTh, YTO KBAHTUTATUBHAS
JMHTBUCTUKA COBMA/ACT B 3HAUUTEIHHOW CTETIEHU C TE€M, UYTO HA3BIBAETCS JIMHTBOCTATUCTHKOM,
HO MBICITUTCS TI0 CPAaBHEHHIO C MOCIICHEH HAMHOTO IIIUPE U BKIIFOYACT B ceOst Hanbosee ooIme
CHCTEMHOJMHIBUCTHYCCKHIE U CHHEPTETHUECKUE KOHIICTIIINH.

HaKOHCI_[, CIIC OJAHUM Ba>XHbIM HCXOJHBIM ITYHKTOM, O6y0HOBI/IBHlI/IM Ha3BaHUC KHUTH H
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OpeMEeT €€ pAcCMOTPEHHs, SBISETCS HEOOXOJUMOCTh BKJIIOUEHUS B  00CYXIaeMyto
npoOJIeMaTUKy MCIOJIb30BaHUE CTATUCTHKHM B JIUTEepaTypoBeneHuH. K cokaneHuro, B KHHUre
OTCYTCTBYET Pa3BepHYTOE€ 0OOCHOBaHHE TOT0, IOYEMY aBTOP pelIni 0ObeAMHUTH 00e obiacTu
NPUMEHEHUS CTATUCTUKH — SI3bIKO3HAHUE U JIUTepaTypoBeaeHue (cm. c. 17, 21).

Koneuno, 06e 00nacTu nepecekaroTcsi Tam, Tie UAET peub 00 aHanuze Tekcta. Ho, Tem He
MEHee, C Halled TOYKM 3PEHUs, MHTEpecHble caMHU IO cebe OOMIMpHBIE pa3fenbl KHUTH,
MOCBALICHHBIE UCIOJIb30BAaHUIO CTATUCTUKU JJIsl aHAJIM3a CTUXOCIOXKEHUS M MPO3bl (CM. pazaen
4, roe paccmarpuBatorcs pabotel b.B. Tomamesckoro, B.M. Spxo, A. bemoro u np.),
COCTaBJISIIOT OTAEJBHYI0, CAMOCTOSITENIbHYIO0 00JIaCTh HAyYHOTO HUCCIIEJJIOBAHMSI M HE CBSA3aHbI
OpPraHUYHO C OCHOBHBIM COZIEP’KaHHEM KHUTH.

Bropouem, yuuThIBas, 4TO KHMIa HpeACTaBIseT coOoOH nepepaboOTaHHYI0 JOKTOPCKYIO
(«KaHIMIATCKYIO») IUCCEPTALMIO, aBTOp, KaK M JIIOOOW JIPyrol «Hamm IUCCEPTaHT, BO3MOXKHO,
MIOZICTPaxoBaJl Ce0SI OT BEPOSTHBIX YIPEKOB OMITOHEHTOB, OO — MPH JKEJIAaHUH — TUCCEPTaHTa BCETa
MO>KHO YTIPEKHYTb B TOM, UTO OH «UYTO-TO» OT «UYEr0-TO» OTOPBAJI WJIM YTO-TO YITyCTHII U3 BUIY.

Tak uaM MHAYe, HO OCHOBHOE COJEpKAHWE KHHUTHU TOCBSIIEHO HUCTOPUU HCIIOJIB30BaHMS
CTaTUCTUYECKUX METOJOB B PyCCKOM M COBETCKOM SI3bIKO3HAHMM. ABTOpP HaUMHAET CBOM aHAIMU3
C JIETAILHOTO PAaCCMOTPEHHMS TIEPBBIX POCCUHCKUX PabOT MO CTaTUCTUKE U MaTeMaTHKe, TJe MuIa
pedb 00 UCIIOIB30BAHUU MaTEMaTHUECKUX METOJOB IPUMEHUTENBHO K s3bIKy. K Takum pabotam
OTHOCATCSI HCCIIEZIOBaHUS poccHuiickoro Mmartematuka B.A. ByHsKOBckoro, yuuBmIerocs BO
Opannmu y 3HameHuTsix Jlammaca u Ilyaccona (cepenuna XIX cr.), aTHOrpada M JHMHTBUCTA
A.C. bygunosuua (yuwics B C.-IletepOyprckom ynuBepcurere y .M. CpesneBckoro, coOpain
OOIIMPHBIM CTAaTHCTHYECKUN MaTepuan Mo ASTHOTpaduu CIaBsSH Ha TEPPUTOPHH ABCTPO-
Benrepckoit Monapxuu, u, Oyayuu pektopoMm Bapmasckoro, a 3atem HOpbeBckoro
YHHMBEPCHUTETOB, OMyOJMKOBaJ pabOThl MO YacTOTE€ BCTPEYAEMOCTH OyKB B CTapOCIaBSHCKOM
A3bIKe), 3THOJora M.A. JlukapeBa, KOTOpPbIM CpaBHUI (C IMOMOIIBIO CTATUCTUYECKUX METOIOB)
ropojickoil roBop BopoHexka ¢ «yKpaumHCKO-pYCCKUM HapeuyhueMm» U IMpPHILIEN K BBIBOLY O TOM,
YTO MEXIy 4YacTOTOM ymHoTpeOJieHUsl TIJIacHBIX M COIJIacHbIX B TroBope Boponexa u B
UCTIOJIb30BAaHHOM /ISl CPAaBHEHHUS YKPaMHCKOM TEKCTe HE HAOIMI0JaeTcss HUKAKOTro
CTaTMCTUYECKHM 3HAYUMOro pasinuuusd. HHTepecHO 3aMeTHTh, YTO CTaTUCTUYECKUM
UCCIICIOBAHUEM DACIIPENICNIEHUs] YIapeHHsi B PYCCKOM MOA3UM M IPO3€ 3aHUMAICA TaKXKe
H.T'. YepHsblieBckuHii.

Crnenyroumii obmmpHeiii pasaen (3) kauru D. Kenmxa mocssmieH nepuony c¢ 10-x mo
40-e rompt XX croserus. 31eCh PpacCMATPUBAIOTCSA palbOThl 3HAMEHUTOTO MaTeMaTHKa

A.A. MapkoBa, ectecTBoucIbITaTedsl U obmecTBeHHoro nesarens H.A. Mopo3oBa, ocHoBartens
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Kazanckoii nuHrsucruueckoi mkossl bogysna ne Kyprene, ero yueHUKoOB WM nociaeaoBaTesen
B.A. boroponunkoro, J.H.Kyapsasckoro, H.®. SxosneBa, A.M. IlemxoBckoro u np.
W3BECTHBIX JIMHTBUCTOB (CTaTUCTUYECKHE HCCIIECHOBAHUS 1O (POHETHKE, CHHTAKCHCY, HUCTOPHH
s3pika). OcobeHHO aetambHO O. Kenmux w3maraer WCTOPHIO BO3HMKHOBEHHUS M COJACPIKaHUE
MepBOi POCCUHCKON MOHOrpaduu MO JHMHIBOCTAaTUCTHKE, KOTOpas Oblia oOmyOJIMKOBaHA
B.®. Yuctskosbim u b.K. Kpamapenko B 1929 rony B Kpacnoaape.

Ha ¢one rocroncTBOBaBIIET0 B COBETCKOM SI3BIKO3HAHUH Mappu3Ma 0COOOT0 BHUMAHHS H
YBOKEHUS  3aCly’)KHBAlOT  pabOTBl  penpeccupoBaHHOoro  npotuBHHMKa  H.S. Mappa,
OTBAXKMBUIETOCSA OTKPBITO BBICTYNHUTh MPOTHB «HOBOTO yuyeHHs o s3bike» E.JI. IlonuBaHOBa, u
npodeccopa MockoBckoro yauBepcurera M.H. Ilerepcona, KOTOpHIA MOaBEpraics MOCTOSHHON
TpaBj€, B TOM YHCJIE, KAaK s 3HAK W3 BOCIOMHUHAHUN COTPYIHHKOB MI'Y, co cTOpOHBI
HEKOTOPBIX WIEHOB cBoed Kadeapbl, BO3IMMABISABIIMX MApTOPraHU3alMIO Kadeapbl HIn
¢akynprera. W E.JI. IlonmuBanoB, u M.H. Iletepcon OblmM aKTHUBHBIMH MOOOPHUKAMU
MIPUMEHEHHUS CTATUCTUYECKUX METOOB B SI3bIKO3HAHUM.

Xots kaura D. Kenuxa nocssiiieHa UCTOPUM CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHS JIMHIBOCTATUCTUKU
B Poccun mu B CCCP, aBTOp, Kak BUAHO W3 H3JIO)KEHHOTO, KOHEYHO XK€, YJIEIseT HeMallo
BHUMAHUSI U UCTOPHUH COBETCKOTO S3BIKO3HAHUS B IIEJIOM, MO0 CTAaTyC JHUHTBOCTATUCTUKHU U
OTHOILIEHHE K HEH LIEIMKOM U MOJHOCTBIO 3aBUCENIN OT MOJUTHYECKUX U UJEOJOTUYECKUX JIOTM,
TOCIIO/ICTBOBABIINX B COBETCKOM S3bIKO3HAHUHM. VIMEHHO ¢ Takoro sKcKypca B COOBITHSA,
HMMEBIINE MECTO B COBETCKOM s3bIko3HaHMHM B 50-e¢ ronwl (nuckyccust B razere «[lpaBma» u
MOCIIEZIOBABIIIE 32 HEH M3MEHEHUS B COBETCKOM SI3bIKO3HAHWM), U HAUMHAETCS TSTHIM pa3aen
KHWTH, O3arjaBieHHbI Kak «CTaHOBJIEHHE KBaHTHUTATUBHBIX MeToAoB» («Etablierung
quantitativer Verfahren»). 31ech unmrarens HalJeT WHTEPECHBIC CBEACHHS O BO3HUKHOBEHUU
COBETCKOIO CTPYKTypaju3Ma M CBSA3aHHOW C HHM MaTEMAaTHYE€CKOW JIMHIBUCTHUKH. ABTOP
MOKA3bIBAET, YTO BAXKHYIO POJIb B PACIIMPEHUN HCHOJIb30BAHUS CTATUCTHUYECKUX METOMOB JJIA
WCCIIEIOBAHUS SI3bIKa CHITPATIN KOHPEPEHIIUHU 10 CTPYKTYPHON M MaTeMaTUYE€CKOW JTMHTBUCTUKE,
OpraHu3oBaHHble M TpoBeaeHHbIe B Jlenunrpane (okradpp 1957 1., ampens 1959 r.) mon
pykxoBoacteoMm JI.P. 3unaepa u H.J[. AunpeeBa, a Takxke koHpepeHnus B UepHoBIax (CEHTAOPH
1960 r.), opramm3oBanHas O.C. IllupoxoBsiM, B ['oppkom (ceHTssOpr 1961 r.). OmHako
MOJJIMHHOTO PaclBETa COBETCKAs JIMHIBOCTATUCTUKA AOCTUIIIA B 60-€ rojbl.

ABTOp KHUTM HEOAHOKPATHO M COBEPIICHHO CIPAaBEUIMBO IOAYEPKUBAET, 4YTO
HCIIOJIb30BAHNE CTaTHUCTUYECKUX («MATEMaTUYECKUX») METOJOB B COBETCKOM S3BIKO3HAHWUU
OCYIIIECTBIISJIOCh B TECHOM B3aMMOCBSI3M C BHEIPEHHUEM CTPYKTYPHBIX MeTOZOB (c. 165-168).

HecnyqaﬁHo MMO3TOMY Cpe€lu TCX, KTO B TOHM WM MHOM CTEIeHH ObLI NIpHUYACTCH K BHCAPCHUIO
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MaTEeMaTHYECKUX METOJOB B S3bIKO3HAHUE TOTO BPEMEHHU, Mbl HaXOJUM M MMEHA M3BECTHBIX
JMHTBUCTOB, 1 UMEHA MaT€MaTUKOB, U UMEHA CIEIHaIUCTOB B 00JaCTH MAIIMHHOTO MEepeBOIa U
CTpyKTypHOH JuHrBUCTUKHU: P.M. ®pymkuna, B.1O. Posenuseiir, A.B. I'nankuii, JI.A. Menbuyk,
A.K. Xonkosckuii, B.I'. Anmonu u ap. IlpaBzaa, cienyer umets B Buay (M 3TU (PaKThl U3BECTHBI
aBTOpPY pELEH3UPYeMOW KHUIM — cM. C. 179), 4yTo He Bce NPEICTaBUTENN CTPYKTYpHOMH
JIMHTBUCTUKH U CBSI3aHHOM C HEM IpyNIIOil MAallIMHHOTO MEPEBOA BBICTYNANIN 32 UCIIOIb30BAHUE
CTaTUCTUYECKUX MeTOAOB B s3blko3HaHuU. Tak, C.K. [llaymsH mosaran, 4To CTaTUCTHYECKHUE
METOJIbl HUYETO HE AAIOT JUIsl UCCIENO0BAHUS SI3bIKA KAK CUCTEMBl U MPUMEHUMBI TOJBKO JJIs
U3YUYEHUS «pealn3alluh» CUCTEMBl S3bIKa, T.€. peud. YHoMmuHaeMbli B kHure O. Kenmxa
matemaTuk A.B. ['Tagkuii U CeromHs CUMTACT, YTO B JMHITBUCTUKE «KOJIMYECTBEHHBIE METOIBI
MOTYT WUIpaTh JIMIIb MOAYMHEHHYIO POJIb, TaK KaK CYILIECTBEHHbBIE XapaKTEPUCTUKH SI3bIKa
UMEIOT HEKOJNMYEeCTBEeHHYI mpupony» [2, c. 30]. Eme pnpanee wuper W.A. Menbuyk,
3aHUMAaBIIMKCS MPOOJIEMaMH MAIIMHHOTO MEPEBOA, KOTOPBIA TaK ONMPEAETIHI CBOE OTHOILCHHE
K CTaTHCTHUKE: «CTaTHCTHKA — 3TO IICEBJOHAYYHOE 3aHSATHE JICHTSEB, KOTOPbIE YMEIOT TOJBKO
cuyuTaTh, a He mymaThy» (cMm. Kelih, ¢. 179). Mb1 npennamMepeHHO oOpaiaeM BHUMaHUE YATATEIIS
Ha TOH MOJOOHBIX BBICKA3BIBAHUI; 3TO XapaKTEPHBIM OOpa3uMK TOrO BHICOKOMEPHS, KOTOPOE
IPOSIBIISTIOCH HEKOTOPBIMU MPEACTABUTEISIMU CTPYKTYPHOM JIMHTBUCTUKH Ja’K€ MO OTHOLLEHUIO
K OmpKallIMM CcopaTHUKaM [0 I€Xy, HE TOBOpS YXKE O «HE YMEIOUIMX JTymaTb»
«TPAAULIMOHAIHNCTAX.

OTAMYUTENIEHON YePTON COBETCKOM JIMHTBOCTATUCTUKH (M 3TO TAK)KE BEPHO IMOIMEYECHO
3. Kenuxom — c. 184) 6bu10 0cob60e BHUMaHUE, KOTOPOE YICNSAIOCh MCCIENOBAHUIO JEKCUKU
(Iexcuka, cieayeT A00aBUTh, HAaXOAWJIach B TO BpeMs B IIGHTPE BHUMAHHUS COBETCKOTO
A3BIKO3HAHUS, HE3aBUCUMO OT TOro, ObUIa JIM 3Ta «CTPYKTYpHas» WIH «TPaAULIMOHHAs»
JUHTBUCTHKA). Hauano, mojio)keHHOE CTAaTUCTUYECKHMM M MaTeMaTHYeCKHM HCCIeI0BaHUSAM
JIEKCUYEeCKOro cocTaBa si3pika pabotamu P.M. @pymkunoit u H.J[. AHnpeeBa, mamo TOTYOK
JabHEUIIe HHTEHCUBHOM paboTe Ha/l CO3aHNEeM YaCTOTHBIX CIIOBapel Pa3IMYHBIX S3BIKOB.

C wuccnenoBaHueM JIEKCUKU CBSI3aHbl TAaKXKE€ TAaKUE BaXKHbIE IIOHSATHUS, BBEJCHHBIC B
JMHTBUCTUYECKUI 000POT TOrO BPEMEHH, KaK «3HTPOIHUS» U «M30BITOYHOCTH)», BOSHUKHOBEHHE
KOTOPBIX OBUIO OOYCJIOBIEHO KOJMYECTBEHHBIM HM3MEpPEHHEM HH(POPMAIIMOHHON CTPYKTYpPHI
cioBa U cnoBo(GopMbl. [ MOTy4eHUs! COOTBETCTBYIOIIMX JAaHHBIX HCIIOJIB30BAINCH HE TOJIBKO
MaTeMaTHYECKUE METO/Ibl, HO U OMPOCHI UHPOPMAHTOB.

Becombie pe3ynbTaThl, MOJTy4Y€HHBIE COBETCKOM JIMHIBOCTATUCTUKOM, ObLITH 00YCIIOBIECHbI
HEOILICHUMBIM BKJIAJIOM B €€ pa3BuTHE rpymnmnoil «CTaTUCTUKA peuny, IIEHTPAIbHBIMU (PUTypaMu

KoTOpoM aBTop cuurtaer Hapany ¢ P.I'. [Tnorposckum Takxe I1.M. Anekceesa.
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3aBeplIaronIvii dTam B Pa3BUTHH COBETCKOW JIMHIBOCTATUCTUKU XapaKTepU3yeTcs, IO
MHeHuio D. Kennxa, e€ mpeBpalieHieM B KBaHTUTATUBHYIO JIMHI'BUCTUKY. Permaromuii Bkiaa B
3TOT IMpolecc MPUHAMISKUT, Kak mnojaraer asrop kKHuru, lO.A. TynnaBe (Dcronus),
M.B. ApanoBy (Mockga), }O.K. OpnoBy (I'py3usi) u Apyrum JIMHTBHCTaM M MaTeMaTHKaM.

Cpenu mocieIHUX COBETCKHX U YK€ MOCTCOBETCKMX IIKOJ M TPYII MO KBAaHTUTATUBHOM
muarBuctuke . Kenux  ormedaer  «CMOJIGHCKYIO — Tpynmy»  MOJ  PYKOBOJCTBOM
I'.T". CwutbHHLIKOTO (MCCIIEIOBAHUS CEMAHTHYECKONH W (HOPMATbHOW CTPYKTYPBI AHTJIHUCKOTO
ryarosa) u, nmpexzae Bcero, rpynny A.A. [TomukapnoBa (MOCKOBCKHH YHHBEPCHUTET), BHECIIETO
3aMeTHbIM Bkian (Hapsny c paboramu FO.A. TynngaBel) B KBaHTUTATUBHOE HCCIIEIOBaHHE
MIOJIMCEMHUU M BBIIBUHYBILIETO TEOPHUIO «<OKU3HEHHOTO LIUKJIA CJIOBAY.

N3 paboT ykpamHCKUX WHCCIeqOBaTeNe HoBeWmero BpeMmeHH B KHure 3. Kemuxa
ynomuHatotcs  padotel  B.U. IlepebeitHoc u  pa®OThl, BBHIMOJHEHHBIE B YEpHOBHUIIKOM
YHHUBEPCUTETE U MOCBSIICHHBIE H3YUEHUIO MTOTUCEMUH U IEKCUYECKOM COUETaeMOCTH.

OnHuM u3 Hauboliee MHTEPECHBIX U B TO XK€ BpeMs U HanboJiee JUCKYCCHOHHBIX pa3/iesioB
peleH3upyeMoOli KHUTH MHE, 3HABIIEMY I[OYTH BCEX MEPEYHCICHHBIX BBIIIE COBETCKUX
JMHTBUCTOB, MPEJCTABISAETCS Ta 4YacTb MOHOTpaduu, rae peyb UAET O MECTe M BO3MOKHOCTSX
KBaHTUTATUBHON JMHTBUCTUKH, U TOT €€ pa3fel, TIe H3laraercd KpUTHKAa MaTeMaTH4YeCKOU
JMHT'BUCTUKHU C HJICOTIOTHUECKUX MO3ULINH.

Omnpenensist 60-e roapl B pa3BUTUM COBETCKOTO $3bIKO3HAHHWSA, KaK BpeMs paclBeTa
CTaTUCTUYECKMX W MaTreMaThdeckux wmeronoB, . Kemux B pazgene 6.3 crneuraibHO
OCTaHABIMBAETCS HAa «HAYYHO-MOMUTHYECKOM maaBieHum» (wissenschaftspolitischer Druck),
KOTOpOE€ HCIBIThIBaNIa HA cebe COBETCKas JTUHTBOCTAaTHCTHKA B cepenuHe 60-x romos. B kuure
BEPHO TMOAMEYEHO (M 00 3TOM YK€ TOBOPWJIOCH BBINIE), YTO MAaTEeMAaTUYECKUE METOJbI B
COBETCKOM $SI3bIKO3HAHWH OBLIM TECHO CBS3aHBI CO CTPYKTYPHBIMH M ONPEICISUITNCH KaK eIuHOe
HaIpaBJIeHUE «CTPYKTYpPHO-MaTeMaTU4YecKoe s3bIko3HaHue». B cepeanne 60-X roJoB Ha4yaluch
HamaJKu Ha CTPYKTYPHO-MaTeMaTHUYECKYIO JIMHTBHUCTHKY CO CTOPOHBI, Kak mumeT J. Kemux,
«KOHCEpPBAaTUBHBIX CHII», KoTopble npeactasisin B.U. Abaes, O.C. Axmanosa, P.A. bynaros u
ocoberHo @.I1. @unun (c. 200). Yka3piBast Ha TO, UTO JAABJICHUE HAa CTPYKTYpAJIU3M, a BMECTE C
TEM U Ha MaTEeMaTUYECKYylO JMHTBUCTUKY HOCHJIO MCKJIIOUUTEIHHO HCOJOTHUYECKHUI XapakTep,
aBTOp KHUTH TBITAETCA COCPEJOTOYUTH CBOE BHHMAaHHE, MPEXKIE BCEr0 Ha apryMeHTax,
BBIIBUTAEMBIX TPOTUB CTPYKTYpHO-MAT€MaTHUECKOW JIMHTBUCTUKM CTOPOHHUKAMH Tak
Ha3bIBAEMOI0 «TPATUIIMOHHOT0», «MapKCUCTCKO-IEHUHCKOro» si3bIko3HaHus (c. 199-201).
UeTbIpbMsI OCHOBHBIMU «TpeXaMMU» CTPYKTypajn3Ma B OQHUIIHAIBHOM COBETCKOM SI3IKO3HAHHUU

CUUTAIHNCh: q)OpMaJ'II/I?»M, nacajin3M, aHTUUCTOPU3M U YXOI OT JIMHT'BUCTHUYECKOM PCAIILHOCTH.
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Cornamasice ¢ 3. Kenuxom B TpHUHIMIE, YTO AABJICHHUE HA CTPYKTYpaJM3M HOCHUIIO,
0e3yClOBHO, TOJUTUYECKUH U HJICOJIOTUYECKUN XapaKTep, XOTeloch Obl BMECTe C TeM
BBICKa3aTh CBOE BHJEHHE TEX Tops4YMX Ae0aTOB IO MOBOAY CTPYKTypaniu3Mma, CBUICTEIEM
KOTOPBIX MHE JIOBEJIIOCh OBITh B cepeanHe 60-X roloB B OBITHOCTH MOK aCIUPAHTOM 1-To
MOCKOBCKOT0 HHCTUTYTAa HHOCTPaHHBIX s3bIKOB M. M. Topesa.

B cnicke «koHcepBaTopoBy, npuBeneHHOM J. Kennxom, 00beIMHUINCD, YCIIOBHO TOBOPS,
IBE pa3IMyHble CUJIBI: C OJHOW CTOPOHBI, 93TO, JCWUCTBUTENBHO, MPEICTABUTEIN
«aIMUHUCTPATUBHBIX» KPYTOB, KOTOpPBIC BHICTYMAJIM OT MMEHHU BJIACTH, 4, BEPOSITHO, U MO €&
npsMoMmy mopydeHuro, — Obmmuii uHCTpykTop LK O.C. AXxMaHOBa, Bcerma OTUTEIHHO
OXpaHSIBIIMA MapKCHCTCKOE S3BIKO3HAHME OT BpParoB M «KOHTPaOaHIUCTOB Oyp:Kya3HBIX
B3IJIS10B» (CHauajaa OT MPOTUBHUKOB Mappu3Ma, MOTOM OT CTOPOHHHKOB Mappu3Ma, 3aT€M — OT
cTpykTypaiuctoB u T.4.), @Il OwimH u, ¢ Opyroil CTOPOHBI, TaKWE JUHTBUCTBI, Kak
B.11. AGaeB, KOTOpbIE OTHIOJb HE IOJIb30BAJIUCH OJIArOCKIIOHHOCTBIO BJIACTU U HE OBUIM €10
oOnackaHsbl. M3 3TOTO ClieyeT, YTO aHTUCTPYKTYPAIUCTCKUE BBHICTYIIJICHUS] U HACTPOEHUS ObLIN
MPOJAUKTOBAHBI COBEPIICHHO pa3nuuHbIMU MoTuBaMu. Ecnu mist @.I1. @unuHa cTpyKTypaau3zm
ObUT HempUeMJIeM Ipekae Bcero 3a rpex Ne 2 («uaeanusm», «OTPBIB S3bIKa OT MBIIUICHUS U
T.1.), To B.. AGaeBa oTrasikmBayii, 00Jee TOTO, OTBpAIIATN B CTPYKTypam3Mme (Gopmaimsm,
AHTUUCTOPU3M, TPEHEOpEKEHHE K COJEPKATEIbHONH CTOpOHE s3blKa («CEMaHTHKE») W T.II
«mopokm». iImeHHo 310 umen B Bunay B.M. AGaeB, roBops 0 «JIeTyMaHU3AIMH HAYKH O S3BIKEY.

Ho Benp Takoi moAaxox K CTPYKTYpallu3My MOKHO OXapaKTepU30BaTh Kak MpOSIBICHHUE
«KOHCEpPBAaTU3Ma», @ MOKHO — C IMO3ULUI CErOAHSIIHEr0 SI3bIKO3HAHUS — KaK IPOPOYECTBO.
Pa3Be He cMeHWJ CTPYKTypaimu3M («IeryMaHHU3alusi HAYKH O SI3bIKE») «AHTPOIOLEHTPU3M» B
JUIe KOTHUTUBHOM JMUHrBUCTUKU? W pa3Be HE OCyLIECTBHIIACH aHAJOTHYHAs CMEHA MapagurM
Ha 3amaje, T€ HUKTO HUKAaKOTO MICOJOTMYECKOTO WM TOJIMTUYECKOTO [aBJICHUS Ha
CTPYKTYpaju3M He OKa3bIBaj?

Cratess B.W. AbGaeBa, koTopas, ACHCTBUTEIBHO (B 3TOM HEOOXOAMMO TIOJHOCTHIO
cormacutbesa ¢ D. Kemmxom), He coaepkana HUKAKMX CEPhE3HBIX HAYYHBIX apryMEHTOB,
MOKA3aBIINX HECOCTOSATENILHOCTh CTPYKTYPHBIX U MaTEeMaTHUYECKUX METOJIOB, Oblila HAallMCaHa B
SAPKOM IOJIEMUYECKOM KIII0UY€ M Oblla BOCHPHUHSATA ONpPENEICHHON YacThio (He Oepych CyAMTb,
KaKoW — OyJbINed WM MEHBIIEH) «IMHIBUCTUYECKON OOIIECTBEHHOCTH» (B TOM YHCJIE U B
MockBe) BechMa MOJT0KHUTEIBHO.

Jlaxxe sipble CTOPOHHUKHU CTPYKTYpaju3Ma, IeIsICh CBOMMHU BIIEYATICHUAMH O COACPKaHUH
TOro 3HaMeHuToro Homepa (3) xypHana «Bormpockl s3piko3HaHUSA» 3a 1965 ron, rae, Kpome

cratbu B.J. AGaeBa, ObUIM HameyaTaHbl CBOETO pOJa «OTBETHI» JIBYX H3BECTHBIX
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«CTPYKTYpPaJINCTOBY, MOJIArajid, YTO OTBETHI 3TUX JIBYX ABTOPOB NPEACTABIAIOTCA CKYYHBIMU U
MaJIOMHTEPECHBIMU IO CpaBHEHMIO co cTathedl B.M. AGaeBa. ToyHO Tak e Ha BCECOIO3HOM
CUMIIO3UYME MO CTPYKTYpPHO-MaTe€MaTHYECKOM JIMHIBUCTHUKE, MPOXOJUBIIEM B YepHOBUIIKOM
yHuBepcuteTe B ceHTsA0pe 1960 roma, B octpoit monmemuke wmexay C.K. IllaymsHom wu
M.N. CrebnaunbiM-KaMeHCKUM (M3BECTHBIN COBETCKHMI CKaHAMHABUCT), MMyOauKa Oblia SBHO Ha
CTOpOHE paHUHHUPOBAHHOTO, OjecTsmie OOpPa30BaHHOIO M OCTPOYMHOTO «KOHCEpBATOPa»
M.U. CtebnunHa, a HE Ha CTOPOHE CKYYHO, 3ayMHO U HE OY€Hb I'PAMOTHO T'OBOPSALIETO (yAapeHus
ObTu siBHO «mpojetapckumm») C.K. IllaymsHa — oHOTO M3 caMbIX W3BECTHBIX 3auMHATENEH
COBETCKOr0 CTpyKTypanu3ma. OObsACHEHHE 3TOMY ClielyeT UCKaTh He B TOM, 4To MoOCKBa Win
«tepudepusi» ObUIM HACTPOEHBI KOHCEPBATHBHO, a B MPUYMHAX MCHUXOJOTHYECKOTO XapaKTepa.
I'pyOeiimeii MCUXOIOTHYECKOH OMMOKOW HEKOTOPBIX Haumboiee SPKUX IpeICcTaBUTEIeH
COBETCKOI0 CTPYKTypajlu3Ma M MaTeMaTHYeCKOW JIMHIBUCTUKU OBUIO BBICOKOMEpPHOE
OTHOILICHHE KO BCEM MHBIM («TPaJULIMOHHBIMY») HAMPABIEHUSAM SI3bIKO3HAHUS (Cp. MPUBEIECHHbIE
Bbile cinoBa M.A. Menbuyka), NMpoBO3IJAllIEHUE CTPYKTypalu3Ma €IUHCTBEHHO «TOYHON» U
«OOBEKTUBHOW» HAyKOW O $3bIKE, IIeIbMOBaHHE (OCOOEHHO B YCTHBIX BBICTYIUICHHAX Ha
KOH(EpEeHIMAX) BCEX HECOIJACHBIX C KAaHOHAMHM CTPYKTypajlu3Ma KaK «KOHCEPBATOPOB» H
«KOH(OPMHUCTOBY (5 MOTY CpPaBHHMTb 3TOT ()EHOMEH C TeM, YTO, HalpUMep, BCSKas KPUTHKA
M.C. T'opbaueBa B Oecemax ¢ «3amaJHbIMKW» THapTHepamMHu B KoHIEe 80-X TrofoB OIeHHMBalach
MOCIEAHUMH HE HHaye, KaK «HEOCTAIMHU3M»). Takoe moJjiokeHue JAesl, MOHONOJIU3alus
CTPYKTYPHO-MaTEeMAaTU4YE€CKON JIMHTBUCTHKM B yIIepO APYTrUM HaIpaBICHUAM S3bIKO3HAHUSA
(HarmpuMep, CpPaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKOTO  S3BIKO3HAHMS, TAJAHTIMBBIM M KPYIIHBIM
npenacraButeneM koroporo 01 B.M. AbGaeB, onmyOnukoBaBmuii emie B 1958 roxy mepBblil ToM
CBOET0 3HAMEHHUTOT0 «VICTOPHKO-3TUMOIOTHYECKOTO CIIOBAPSI OCETHHCKOTO S3bIKa») HEM30€kKHO
JOJDKHBI  OBUTM  BBI3BAaTh PEAKIMIO OTTOPXKEHUS Jake y TeX JIMHTBHCTOB, KOTOpHIE HE
HCIOBENOBAIN JOTMbI MAPKCHUCTCKOTO SI3bIKO3HAHUS.

B paccmoTpeHHOM KOHTEKcTe Takue paboThl, Kak pereHsupyemas kHura O. Kenmxa,
UMEIOT HE TOJIbKO OOJIBIIOE MMO3HABATEIbHOE 3HAYCHHE, HO U, KaK BCSKUI MCTOPUUYECKUH TPy,
COJIEPKUT B ce0e HEMAJIO IOYUYUTEIBHOIO /ISl COBPEMEHHOTO COCTOSIHUSI HAallleH HAYyKH.

K coxaneHuto, TOpPbKHME YpPOKM MpPOLNUIOTO HHUKAaK HE YCBOCHBI COBPEMEHHBIM
S3bIKO3HAHMEM Ha IOCTCOBETCKOM NPOCTpaHCTBE. MOKHO ObIJIO OBl OXHJaTh, YTO Ha CMEHY
CTPYKTYPaJIHCTCKOMY (hopManu3My MpUHZET TICUXOJIWHIBUCTUKA C €€ MPOHHUKHOBEHHEM B
IICUXUKY YEJOBEKAa C IIOMOIIBI0 MOIIHOIO JKCIEPUMEHTAJIBHOTO armapara, KOTOpPbIW, Kak
MPaBUJIO, COYETACTCS C TIIATEILHON MaTeMaTHYeCKOH 00pabOTKOW MOJyYeHHBIX HaHHBIX. Ho

9TOr0 HE MMPOU30LIIIO. He MMPOU30LLIO ITOTOMY, UTO 3aHATUC HCHXOHHHFBHCTHKOﬁ, KaK | JII000i
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JIpyroi NOJUIMHHOM HayKoM, TpeOyeT OrpOMHOM 3aTpaThl TpyJda U BpeMeHH. «Dopmanuzm»
CTPYKTYpHOI JTUHTBUCTUKH, MPUBJIEKABIIUNA U 10 CUX MOpP MPHUBJIEKAIOMIMNA K cebe BHUMaHUE
IpekIe BCEr0 TEM, YTO OH IUCIUIUIMHUPOBAN MBIIUICHUE HCCIEIOBATENs, 3aCTaBlisii €ro
ONHUpPAThCS HA TOJY4YeHHble M 00paboTaHHbIE OOBEKTUBHBIM IyTeM (PAKTbI, CMEHWICS
«aHTPOTIOLEHTPHUYHBIMY» HAIPaBIEHUEM, KOTOPOE OCBOOOAMIIO JIMHIBHCTA OT HEOOXOAMMOCTHU
noOBbIBaTh TakoOro poja (akTbl, 3aMEHMJIO TIOUCKH JO0Ka3aTeNbCTB TEPMHUHOJIOTHUYECKON
TPECKOTHEH, clienano 0ObeKTOM HCCIeAOBaHUS MEHTAbHbBIC eIUHUIIBI («KOHIENTH»), KOTOPhIE
HUKTO HE B COCTOSIHUM HU TOYHO ONPENENUTH (B TEOPUH), HU YETKO BHIUWICHUTH (HA MPaKTHUKE),
CIIEICTBUEM 4Yero HayyHas palOora JuHrBUcTa (OCOOEHHO  MOJOJOTO  JIMHTBHCTA)
xXapakTepusyeTcsi GopMyJIol «TOWIN Tyla, HE 3HA0, KyJla — IPUHECH TO, HE 3Haro, 4To». U Bce
3TO BHOBb HE TOJILKO MPOBO3TJIAINIAETCS BBICHINM JOCTHKEHHEM JIMHIBUCTHKU XX BEKa, HO U
HAaCa)kJJaeTCsl KAK MOHOIIOJIBHOE HANIPaBJIEHUE COBPEMEHHOI'O OTEYECTBEHHOT'O SI3bIKO3HAHUSI.

B 3akimtouenne xoTenock Obl BbICKa3aTh HECKOJIBKO 3aMEYaHUH OTHOCUTENIBHO TOTO, KaKOe K€
MECTO MOTYT U JIOJKHBI 3aHUMATh KBAHTUTATUBHBIE METObI B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU. ABTOD
KHUTY HEOJHOKPATHO oOpalaercs K 3ToMy Bompocy. Tak, B Hauane kuuru (c. 13-15), comocrasisist
B3B! bonysHa ne Kyprene co B3rIsaaMu Apyrux JIMHIBUCTOB, O. Kenmux mpuBoIuT cieayronye
cioBa I'. ApeHca: «... B 00JacTH si3bIKa MaTeMaTHKa HE MOXKET OMMCBHIBATh CTPYKTYpBI, HE TOBOPS
YK€ O TOM, YTOObI OXBAaTUTh 3HAUEHUS; OHA MOKET B KOHEUHOM UTOTE BBISBIIATH TOJIBKO BEJTMYUHBI,
COOTHOIIICHUE BEJIMYMH U pacnpenenenus» [9, c. 627].

Jla, NEWCTBUTENBHO, €CTh IEJbId psAx padoT, B KOTOPHIX MaTeMaTHYECKUE METOJIbI
UCTIONB3YIOTCS UMEHHO JJISi TOTO, YTOOBI OOHApYKUTh OMpPEEICHHbIC BEIWYHHBI, YCTAHOBUTH
UX COOTHOLIEHME M THII pacupeleneHus. Takoro poja JaHHbIE HMEIOT OTACIbHYIO
CaMOCTOSITENIbHYIO0 3BPUCTHUYECKYIO LIEHHOCTb, HO, €CTECTBEHHO, OHUM Majo MOHATHBl U Majo
MHTEPECHBbl OOJBIIMHCTBY JIMHIBUCTOB, XOTS MMEHHO 3TH JIaHHBIE MO3BOJISIIOT YCTaHOBUTH
byHIaMeHTallbHbIE 3aKOHBI, PETYIUPYIOLIUE YCTPONUCTBO U (HYHKIIMOHUPOBAHHE S3bIKA. JHAUUT
JM 3TO, YTO KBAHTUTATHBHAS JIMHIBUCTUKA M CTATHCTUYECKHE METOABI JIOJDKHBI 3aHSThH
MapruHalbHOE TOJOKEHUE B s13bIK03HAHMHM? OTBET Ha ATOT BONPOC Jai eule Beaukuil boaysH,
KOTOpBIA ToOJjarajg, 4To MaTeéMaTH4eCKOe M KOJMYECTBEHHOE MBIIUICHHE [OJDKHO HUrpaTh B
S3BIKO3HAHUN PENIAIONIYI0 poiib (3TH cioBa ocHoBarens KaszaHCKOM IMIKOJIBI HEOAHOKPATHO
npuBojasTcs B kaure J. Kenuxa).

Kakoli e BBIXOJ BUAUTCS MHE W3 CUTYallUH, IJl€ MAaTEMAaTUYECKUM U CTATUCTUYECKUM
METOJIlaM OTBOAMTCS CTOJIb HEOJHO3HauHas poib (cp. B3mAnel bomysna ge Kyprene u
I'. Apenca)?

MHe kaxercs, 4YTO B JAaHHOM Cllydae CJIEAyeT PYKOBOJACTBOBATHCS IPOCTOH JIpPEBHEU
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MyapocTeio: «bory — 6oroBo, kecapto — KecapeBo». IlycTh Te JMHTBUCTBI M MaT€MaTUKH,
KOTOpbI€ TOCBSITUIM CBOE€ HAy4YHOE TBOPUYECTBO IIEJIMKOM M TMOJHOCTHIO KBAaHTUTATUBHOU
JIMHTBUCTHUKE, BBISICHSIOT, 10 KAKUM CTaTUCTUYECKUM 3aKOHAM PACTIPEICIISIIOTCS. YaCTOTHI CJIOB B
TEKCTe; MyCTh OHU YTOUHSIOT 3akoHbI L{unda u Menuepara u ycTaHaBIMBaIOT HOBBIE 3aKOHBI;
MyCTh OHU pa3padaThiBaloT (HOPMYJIBI A1 U3MEPEHUSI CKOPOCTH U3MEHEHHSI CIIOBAPHOTO COCTaBa
SI3pIKA W KMU3HEHHOTO IIMKJIA CIIOBA; IMyCTh OHU JENalT (yHIaMEHTAIbHBIE OTKPBITHS O
MPUHIUIAX (PYHKITMOHUPOBAHUS PA3TUYHBIX €IUHUIL SI3bIKA; ITyCTh OHU U3MEPSIIOT JIMHY CJIOBA
B MuchbMax bucmapka, JIpeBHEHCIAHICKUX carax M COBETCKUX aHEKAOTaX; IyCTh OHHU
WCIBITHIBAIOT ITy0ouaiiliee HacHaXIeHUE MPHU BUJIE NECATKOB POpMyI, KOTOPBIMU T'YCTO YCesH
TEKCT HANMMCAHHOM WMHU CTaThH, TJE CKBO3b (OpMYIbl, TpadUKH W PUCYHKH C TPYAOM
npobuBaercs peakoe cioBo. Ilycts! 60 m Takol TEKCT MOMKET IOCTaBIATH MPOGECCHOHATY
BeNMyaiilee yaoBoJabCcTBUE. Ham, «cpenHecTaTUCTUYECKUM» JIMHIBUCTAM — MOJIOABIM U YK€
TyMAaIIUM 00 OTABIXE, OYEHb IMEPEelOBbIM (KOTHUTOJOTaM) M OTCTAlbIM (BCEM OCTAJbHBIM),
Ha4yaJIbCTBYIOUIUM U PSAOBBIM, «yMEIOLUIUM IyMaTh» U «yMEIOIIUM TOJBKO CUMTATh» — HAJ0
TIOHSTH OJTHO: HE MOXKET COBPEMEHHOE SI3bIKO3HAHME M TPEXKJIE BCEr0 TaKHWe €ro OTpaciv, Kak
JUHTBUCTUKA TEKCTa M THUIIOJIOTMYECKas (COMOCTaBUTENbHAs) JIMHTBUCTUKA, IMOJy4aTh
JIOCTOBEPHBIE, XOPOIIO 0OOCHOBAHHBIE PE3YNIbTAThl 0€3 HCTOIb30BaHUS XOTS OBbI 2JIEMEHTAPHBIX
CTATUCTUYECKUX MPUEMOB U MeTOA0B. Onupasch Ha onbIT YepHOBUIIKOTO YHUBEPCUTETA, CMEIO
YTBEPK/IaTh, YTO KOJMYECTBEHHBIE METOJbI TMO3BOJSIOT BCKPHITh TaKHE SBJICHHS, KOTOpPHIC
HEBO3MOXXHO OOHApYKUTh HHUKaKUMHU JpYrUMH MeTojnamu. [IpuMeHeHHe CTaTHCTUYEeCKHX
METOJIOB (HampuMep, KOPPESAIHMOHHOTO aHaln3a, KpUTEpUs XHU-KBaapar, KOd(PPUIHMEHTOB
COTIPSIKEHHOCTH U T.II.) HE TPEOYIOT KaKoi-T1ubo crennaibHOi MaTeMaTUYeCcKOi MOATOTOBKH U
JOCTYIHBI ~ KaXJIOMYy HayMHAIOIIEMYy JIMHIBUCTY (cTyneHTy). OHH NOpUMEHUMBI JJis
HCCTIEOBaHUSI BCEX YPOBHEH s3blka. Mory NOpEKOMEHIOBAaTh CBOMM KOJUIETAM KHUTY
narpuapxa yKkpanHckoi TuHrBoctatuctuku B.U. [lepebeitHoc (CM. HUKE CITUCOK JIUTEPATYPhl) U
HECKOJIbKO CBOMX paboT, I/ie MPOJAEMOHCTPHUPOBAHBI BOBMOKHOCTH KBAaHTHUTATUBHBIX METOJIOB B
pPa3IMYHBIX OTPACISAX HAyKU O fA3BIKE, B TOM YHCJIE B CEMACHOJOTUM U B CPABHUTEIHHO-
HMCTOPUYECKOM SI3bIKO3HAHUH.

ABTOp pEUEH3UPYEMOIo TpyAa MPOSIBII 3aCiIy’KHBAIOIIEE CaMON BBICOKOM OILICHKH
BEJIMKOJICITHOE 3HAHUE BCEU OCHOBHOW «MEPBUYHOI TMHTBUCTHUECKOMN JTUTEPATYphl, B TOW WU
WHOW CTENEHU KacCalIIEHCId UCIOIb30BaHUA CTAaTUCTUYECKUX METOJOB B POCCUKUCKOM U
COBETCKOM SI3BIKO3HAHWUU U JIUTEepaTypoBeneHud. Kuura Oyner BecbMa IMOJIE3HOW M MOJIOABIM
JMHTBUCTAM, U TMPEJCTABUTENSAM CTapIIEro MOKOJEHHS S3bIKOBEIOB, 3aHUMAIOIUXCS UCTOpUEn

JIMHTBUCTHYCCKHX y‘leHHfI.
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Kuury DO. Kenuxa MoxxHOo mnpouutaTh B bubnuoreke um. Bepnanckoro (KueB) u B

oubmmotexke MucTuTyTa si3piKk03HAHUsT HAH Ykpaunsl.
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O.1. UITA I
CJIOB’ITHCHKI MOBHI PEJIIKTHU B TOIIOHIMII BAJIKAH /
Binn. pea. B.I'. Ckasipenko. — KuiB; Kiposorpaa: KO/I, 2008. 419 c.

VY cydJacHiil iHIO€BPOTIEHCHKIN €TUMOJIOTIT JOCTATHRO PO3BUHYTHI HAIIPSMOK JIOCIIIKEHb,
00’€KTOM SKHX € BUSBJICHHS B JaBHii TomoHimii bamkan, ITpumuopHomop’s, Ilannonii, A3ii
JIEKCUYHUX PEJIKTIB JaBHIX, HUHI 3HUKJIMX, MOB, a TaKOXX PEKOHCTPYKIliSA BiIOUTOTO B
TOTMOHIMIKOHI ~ HaWAaBHIMIOro ((hOHETUYHOTO, JIEKCHYHOIO) CTaHy JESKUX CYYacHHX
iHnoeBpornelicbkkux MoB. lle kmacuuni mpani eBpomeiicbkux JiHrBicTiB  B.I. I'eopriesa,
. Heuesa, I1.Xp. ImieBcrkoro, X. Kpae, A. Maiiepa Tta in. ta B.l. AbaeBa, O.M. Tpybadona,
JI.O. T'inaina, 1O0.B. OtkynmukoBa, B.I1. Hepo3naka Ta iHIIUX TPEACTaBHUKIB PAASHCHKOTO 1
pociiicbkkoro MoBO3HaBCTBa. Ha mnpeBenukuil >kanb, JOCHIIKEHb, NPUCBIUYEHUX NHUTAHHIM
MOIIYKYy B apXaiyHOMY I1HJOEBPOIMEHCHKOMY TOMOHIMIKOHI TPACiIOB’SHCHKMX MOBHHX CIIJIIB,
peMKTIB TiepeOyBaHHS HA IMEBHHUX TEPUTOPIAX OABHIX C106’sH, HUHI Mano (KJIacW4HI Tpaii
M.P. ®acmepa, @. Maninryaica Ta A€IKUX 1HIIUX JTOCHTITHHKIB, /16 €TUMOJIOTIYHUN aHaji3 Mae
nemo inmie 3apnanHs). Tomy peunenzoBana monorpadis O.1. Imiani “CnoB’sHChKI MOBHI PETiKTH
B TomnoHiMii bankan”, ne 31iHCHIOETBCS €TUMOJIOTIYHMN aHaji3 1 (pOHTaNbHA PEKOHCTPYKIIS
MPacioB’THCHKOTO JIEKCMYHOTO KOPIyCy B TOMOHIMII bankan (CiOB’SHCBKIM TOMOHIMIT
bankaHchkoro mBocTpoBa, TIAPOHIMIT CydacHUX MIBAESHHOCIIOB’ SHCHKUX KpaiH), HA HAII MOTJISI,
CYTTEBO 3aIIOBHIOE MPOTAIMHY Y LIl Taity3i NajeocaaBiCTUKH.

Hocmimkenns O.Llmiagi y KOMIO3UIIMHOMY IJIaHI CKJIQAAETHCS 3 TMEPEIMOBH, TPHOX
PO3A1IIB, BUCHOBKIB 1 Ty’K€ COJIITHUX Ta LIIHHUX CHHMCKIB BUKOPUCTAHUX JIXKEPEN Ta JITEPaTypH.

VYV “IlepeamoBi” aBTOp (OPMYINIIOE KOMIUIEKC 3aBJaHb, SKI MalOTh PO3B’S3yBaTHUCA Yy
BIMOBIIHUX pO3/inax MoHOrpadii, Ta MOSICHIOE TEPMiH MO6HI peiikmu, BUKOPUCTAHUN y Ha3Bl
JOCIIJKEHHS. ¥ MIMPOKO BXXKMBAaHUM B HbOMY. 30KpeMa, WAETHCS MPO CIIOB’SHCBHKI JIGKCEMH, 3
SIKUX CKJIQJA€ThCs IPaciiOB’sIHCHKUM IIap CJIOB’SIHCHKOI TOMOHIMII OalKaHCBKOTO apeany SK
CBIJTYCHHSI HAWJABHIIIOTO CTaHy CJIOB’SIHCBKMX MOB. 3 orisay Ha 1ie pociimpkenns O.l. Lmiami
MEBHOIO MIpOI0 MOXXHA TMOPIBHIOBATH 3 ONM3BKUMH 32 MPOOIEMATHKOIO (MPOTE PIZHUMHU 3a
6azoBuM Mmarepiasiom) mnparsimu  O.M. Tpy6auoa i O.K. [llanmomrHikoBa, HpUCBIYCHUMHU
apiiicbkuM MOBHHMM apredakraMm B TONOHIMiKOHI IIpuuopnomop’s ta CxigHoi €Bpomnu, mop.:
“DTUMOJIOTUYECKH  CJIOBaph  S3BIKOBBIX  penukToB  Indoarica” (y  cmiBaBTOpPCTBI 3
O.K. llanomnikoBuM) y Tpybaues O.H. Indoarica B CeBeprom IlpuuepHomopre (M., 1999);
Ulanownuxos A.K. Tpu apeana apuiCKuX S3bIKOBBIX pENUKTOB B Bocrounoit Epome //
Srumonorus. 2000-2002 (M., 2003); Hoeo xc Indoarica B Ceseprom Ilpuuepromopse //

Bomnpocs! s3piko3Hanust. — 2005. — Ne 5; Hoeo ore CapmaTCKue U TYpaHCKUE SI3bIKOBBIE PEITUKTHI
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Cesepuoro [Ipuuepromopss // dtumonorus. 2003-2005 (M., 2007).

[Tepmmit po3nin “Slavica Ha bankanax: HalaBHIII CiU TPUCBIYEHO aHAII3y MOBHHUX
PEINIKTIB JaBHBOI (10 V CT. H. €.) CIIOB’STHCHKOI €THIYHO1 XBWII B LboMy apeani (Altina, 111 ct.
H. €., O BixbuBae rp.  AATiva <~ Tadtiva = e, Soltina ~ cnBi. slatina ‘60moTo’, poc. mia.
conomwvHa ‘0070TO 13 3acTiitHOO Bono0’; Bergule, 111 — mou. IV cT. H. €. (xou i wiel popmu
noTpibeH OyB OM cremiadbHUNA KOMEHTap, 30KpeMa, BOHA BHUCTYIAE€ PEIEMHIIEI0 BiAMOBIIHOI
Ha3BH, 3alI03MYECHOI 3 TPEbKUX JOKYMEHTIB, 3BIAKH -e = Tp. -1 B KiHIIl JIATUHCHKOI'O 3aIUCYy,
nop. BepyobAn Ha Qpaxiiicekiii TepuTOpii; KpiM TOro, 3a Iurpadgom ov Moxxke OyTH MPUXOBaHE
HE JIMIIE TICIL. *u, aie *0, npuHaiiMHI, Tak Horo mosicaroe O.I. Imiami B Garatbox iHIINX
BUIaIKax) ~ ¢gpak. BepyovAn = mc. *Bergulb/*Bergul’a ~ *bergb ‘Oeper, Bucota’; Brendice,
cep. Il — mou. IV cr1. H. e. ~ Brendice (Priendice), IV cT. H. e. = TCIL. “Predica au “Predvca ~
*pr@d@ *presti ‘mpsicti’ abo XK SIK “Predvcy ~ *prqa’b; Burno, 1V ct1. H. e. ~ Burna, 1ll cT. H. e.
(IlausoHist) = nici.  Brona/ Brono ~ cinBH. bfna ‘Tinua’, B.-yK. borno ‘60N0TO, AparoBrHa’ Ta
iH.). BBaxkaemo, 10 MNpUKIAAW, TOJAaHI aBTOPOM pPOOOTH CHPOCTOBYIOTH PsJl TOJOKEHb
HOIYJIIPHOT B CIABICTULII TEOPIii MPO Mi3HIO MOSABY TYT CJIOB’SH, sIKa 3HAYHOIO MIPOIO CIIMPAETHCS
Ha ICTOpPUYHI JTOKYMEHTH i Maji0 BpaXOBY€ PECypCH JaBHbOI OHOMACTHKH. 3BUYAWHO, HE CIiJ
OUiKyBaTH TYT BEJMKOI KUTBKOCTI CIIOB’SIHCBKMX PEJIKTIB i€l 100M, OfHaK yke caMm (akt
iXHBOTO BHUIIJICHHS, JOBEJICHHS iXHBOI CJIOB’SIHCHKOI T€HE3M Ma€ 3HAYCHHs ISl OKPECIICHHS
[PaciIOB’IHCHKOTO JI1aJIEKTHOTO IPOCTOPY, CIIOHYKa€ 10 MOJAIBIIMX HOUIYKIB CJOB’STHCHKOI
MOBHOI apxaiku Ha bankanax 1o V crt. H.c.

OCKiTBKM  TIpoIelypa JOCTIDKCHHS JIHTBICTUYHHX aCHEKTIB OallkaHOCIIOB’ THCHKOTO
rnororene3y (iM, BiacHe, ¥ MPHUCBIYEHO IIEH PO3MUI), IO YacTO OINEpPyeE SK OCHOBHUM
IpOMNpialbHUM MaTepiaioM, 30CepeP)KeHUM Ha MEeBHIN TepUTOopii, BUMarae OKpEecJIeHHs apeaiy,
3BiIKM TOMOHIMIis Oyna nepeHecena Ha bankanu, O.l.Imianl cnenianbHO 3BEpTAETHCS 10 TEOPIi
CepeHbOIYHANCHKOT (ITAaHHOHCHKOT) MpabdaThKiBIIMHMN CIOB’siH. Ha #ioro gymky, [lanHOHIs Oya
THM CaMUM CIMIICHTPOM, 3 SKOTO HOCIT MPacIoB’ IHCHKUX JIIaJIEKTIB MOTpANd Ha bankaHnchkuii
miBocTpiB (mop. 6nm3bkuit mornsa M. 3aiMoBa mpo mpuxiz cnos’sH y Makenowio 3 CepeHboro
Hynato). I3 muM Bakko cnepedatucst sk 3 orisay Ha 3adikcoBany B Ilannownii Il ct. H.e.
CJIOB’STHCBKY TOIOHIMIIO (TIop. 11 aHami3 Ha c. 6), Tak i 3 ONIAAY HA MAHHOHCHKO-OAIKAHCHKI
JIEKCHYHI 130TJIOCH, PEKOHCTPYyHOBaHI B MOHOTpadii. 3BiCHO, 3 4acOM IS JESKUX BUKIAJICHUX Y
BOMY pO3MLJII €THUMOJIOTI MOXyTh OYyTH 3ampONOHOBaHI ajlbTepHATHBHI Bepcii, OJAHAK Ha
3araJlbHUil BHUCHOBOK Mpo HasBHiCTh Ha bankanax III-IV cr. H.e. ocTpiBHUX apeaniB
IIPACJIOB’SIHCBKOTO MOBJIEHHSI 1€ HISIK HE BIUIMHE, TUM OUIbIIE, 10 3 IUIMHOM 4Yacy MOXKe

3’SIBUTHCS HOBUI MaTepian JUisl I0Ka3iB.
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OpUTriHaJIBHICTIO BUPI3HIETHCS BUCHOBOK JOCIIHUKA PO JaBHICTH CJIOB’SIHCHKOT MOBHOI
Tpajuiii Ha TPeLbKUX TepeHaX, NOOYJOBaHUI Ha pe3ysbTaTaxX KOMIUIEKCHOTO aHaNi3y JEsSKUX
ICTOpUYHHX CBITYEHH T ETUMOJIOTIYHOTO aHaJi3y CJIOB’THCHKMX 0COOOBHX Ha3B, IO BKUBAJIHCS
y BHUIIUX BEPCTBaX TIPELBKOTr0 CYCHUIbCTBA. 30KpPEMa, JOCTATHBO IEPEKOHJIMBO BHIJIAJAE
aBTOpCbKa Te3a Ipo Te, M0 ... B CUTYyallii, ONUCaHIil aBTOpaMu TOKYMEHTIB V CT. H. €., CIiJ
BOauaTh He MOYATOK iH@IbTpamii, a eram 3aTyXxaHHsl OJHI€l 3 TEPIIUX CJIOB’ SHCHKHUX
eTHIYHMX XBWJIb Ha banmkaHchbkoMy MiBOCTpOBi, 30kpema B I'pewii” (c. 14-15), sixka (xBuiis)
nocsirna banmkan me 10 V cr. OckilbKH Ha 1MOYaTKy V CT., SKHMM 3BHYAHHO NATYIOTh TOSBY TYT
CJIOB’SIH, BOHU BiKe€ BiJIirpaBajyd MOMITHY pOJIb Y MICIIEBOMY CYCHUIBCTBI, iXHI MPEICTaBHUKH
MOTPAaNWIM Ha BEPXiBKY COIalbHOI MipaMigu (psa HaWBHUIIUX MocanoBux ocid ['pemii maB
CJIOB’SIHCBKI 32 MOXOJDKEHHSIM IMEHA), TO JIOTiYHA JyMKa: Taka CHTyallis He MOIJIa CKIACTHUCS
MUTTEBO, OCKIIBKH JJISI IIHOTO MOTPiOEH OYB TOCTATHHO TPUBAJIMIA MEPiOf CIiBiICHYyBaHHS, TICHOI
B3a€EMO/Ii1 IBOX HAPO/IiB.

Hpyruii po3nin “TIpacnoB’sHCHKUI OHOMACTHYHUN cymepcTpaT ['pemwii” MpHCBSIYEHO
PEKOHCTPYKIIT MpaciaoB’THCHKOIO JIEKCHYHOTO IIApy B CJIOB’SHCHKOMY TOIOHIMiKoOHI ['perii.
ABTOp YCBIJOMIIIOE, IO OCKIIBKH CJIOB’SSHCBKHH €THOC JIO HOTO TIOBHOI aCHUMIISIIL
IIPOTPUMABCS TYT JOCTATHHO JJOBIO, MOBa HOr0 MpEACTaBHUKIB MOBUHHA OyJia €BOJIIOLIOHYBATH
IPOTArOM NpUHAMMHI KUIBKOX MOKOJiHb. OTXe, MocTae HarajlpbHa MoTpeda XpPOHOJIOTTYHOI
cTpatudikamii MICIeBOi CJIOB’SHCHKOI TOIMOHIMIi, TOOTO BUIUICHHS B Hii HaWJaBHINIOTO
(mpacnoB’sHCbKOro) ¥ mi3Himoro mapis. Y 3B’s3ky 3 mum O.l Imiaai 3anpomnonyBaB psn
(hoHETHYHUX 1 JIGKCUYHHMX KPHUTEPiiB, SKI 3 THM YH IHIIAM CTYIIEHEM IMOBIPHOCTI MOXKHA
BBA)XXAaTH JI1arHOCTYBAJIbHUMH B MPOLEAYpPl PO3MEXyBaHHs LuX I1apiB. [lani aBTop 30cepemxye
yBary BIJIaCHE Ha MpPaciioB’SHCBKOMY KOPITyCl YTBOPEHb, SKHH, 3aJ€KHO BiJl HAsSBHOCTI 4H
B1JICYTHOCTI BIATIOBI/IHUKIB Y CIIOBHUKY >KMBHX CJIOB’THCBKUX MOB, NOJLISETHCS HA KUJIbKA TPYIIL.

KoxxHa 3 MOSCHEHMX Yy IIbOMY pO3IUII Ha3B PO3TIATAETHCA 3 ypaxyBaHHIM BCiX
3adikcoBaHuX (HOpM, 3 TKUX OOMPAIOTHCA HAHABTOPUTETHIII 32 CTYMEHEM 30€pekKEeHOCTI B HUX
CJIOB’SIHCBKHUX O3HaK. OCKUIBKM HAa3BU 3a3HAJIM IpelbKoi (1HKoIM anbaHChKoi) GOHETHYHOI Ta
CIIOBOTBIPHOI ~aJamTamii, YacTo BaXKO BHU3HAYWTH, SKa caMe€ CIIOB’SIHChKa JIeKCeMa
KOHCEPBYETHCS Y TOMY YH IHIIOMY TOIIOHIMI, III0 CIIOHYKa€ aBTopa MOHOTpadii 10 MOMyKy BCiX
MOXXJIUBUX BapiaHTIiB HOro mosicHeHHs (mop. etumororii Awwvitca, c. 32, Movvtpila, c. 33,
[MoloPitoa, 35-36, Toeooiva, c.41, Katodva, c.59-60 Tta in.). Lle gomomarae 3HaYHO
MIHIMI3yBaTH CTYMiHb YMOBHOCTI PEKOHCTPYKIIii, Oe3 sikoi, Ha JKaJlb, HE MOXKE OOIMTHCS TIpoIIeC
B1IHOBJICHHS ITPaMOBHHUX CTaHiB.

Xotinocs 6 BiA3HAYUTH, 110 B JIESAKUX BHUIAIKaX IS TOBHOTH KapTHHU JaBHBOI reorpadii
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dopmM (iimeThes po mapanen 3 TepuTopii cydacHoi cxigHoi Crasii), TOBHOTH CIIHCKY MOKIIMBHX
eTnMoIoTiuAEX Bepciit (mop. Kapkwitic) MokHa Oyno 6 CKOPHCTATHCS iCTOPHKO-MOBHOIO
JITEepaTypolo, 1110 JIMIIUIIACS HEBIIOMOIO aBTOPY PELIEH30BAHOTO JOCIIIKEHHS, TIOp. Ul CTaTTi,
npucesueniii  Kepkivy = Kwrkyni ~ Kapkwitg (c. 60-62), mpamo  O.J1. Jlameschkoi
“O mpoucxoxaeHnn HazBaHus ropona Kapkuautuasr” / BectHuk npeBneit nucropun. — 1970. —
Ne2. Jlo TOro ’ NOTEHIfHO He BHKIIOYEHHi 3B’S30K TOmoHiMa KapKITIC 3 THi3IOM
apificekoro krka- ‘roprno, ropmosuHa’ (mpo moximmi 3 mEM etuMornom muB.. O.H. Tpy6aues
Indoarica B CeBeprnom [Ipuuepnomopse. — C. 248-250).

Oco0mmBy HIHHICTH U TEOpii PEKOHCTPYKIII MpaciioB’SIHCBKOTO MOBHOTO CTaHy Ma€
BIJIHOBJICHUH Yy JIpyromy po3ziii kopryc yekceM (6au3pko 100 oguHUI) 13 BiANOBIIHUKAMU
JMIIE B CIIOBHUKY 3aXiJHO- 11/a00 CXiAHOCIOB’SSHCHKUX MOB, 1 IIe IPH TOMY, IO aHAJIOTIYHI YU
Onmu3bki (OPMH BIACYTHI B TEPUTOPIaIbHO ONM3BKUX [0 CIOB’SHCHKUX JianekrtiB ['pemii
MiBJICHHOCIIOB SHCHKMX MoOBax. Ha il mifctaBi aBTOp pOOWTH BHCHOBOK IIPO Te€, IO
IPaciIOB’IHCBKI JIIQJIEKTH, JIEKCUKOHY SIKUX HaJIeXKaJIW LI YTBOPEHHS, MPEJCTABIAIOTh OJHY 3
TUIOK TOTO MPajialieKTy, IKOTO CATAl0Th CyYacH! MiBHIYHOCIOB THChKI MOBU. [HaKIe Kaxyuu, B
MeXax apeaiy, SKHH JOIIBHO BHM3HA4YaTHU SIK CIIOB’SHCHKY IpalaThKiBIIMHY, Majla Micle
¢imaris 0HOTO MaKpOIiaJIeKTy, BHACTIIOK SIKO1 O/IHA YaCTHHA HOTO HOCIiB BUPYIIMJIA HA 3€MIIi,
Jie HUHI JIOKaTi3yIOThCS IMBHIYHOCIIOB SSHCBKI MOBH, a JApyra — Ha balkaHChKM MiBOCTPIB.
bineme toro, O.1. Imani Ha migcTaBi BUBUEHHs reorpadii ¢opM 3a3Haue€HOro THIy, a TAKOXK Ha
mijicTaBl BUBYCHHS TOMIMPEHHA PAAY (POHETUYHUX OCOOIMBOCTEH, 110 HE 3HAXOMAATH aHAJIOTIB Y
HiBACHHOCIIOB THCPKUX MOBaXx (apeaj IMX OCOOJMBOCTEH MPAKTUYHO TOBHICTIO 30iraeThes 3
apeaJioM HEMiBIEHHOCJIOB SHCHKUX JIEKCEM), OKPECIIOE MEXI TOr0 OCTPIBHOTO apeaiy, e
GbyHKIIIOHYBaIM MJialekTU 3 HEMiBIEHHOCIOB’IHCbKUMHU O3HAKAMU: “Uoro Mmexi HaBpSA 4H
BUXOJMJIM 32 YMOBHY JIiHIIO, YTBOPEHY, 3 OAHOT0 OOKY, HWXKHBOIO Teuiero CTpyMu, 3 1HIIOTO —
okpyramu Mict CuzaepokactpoH, J[pama, Kcantu Ta Tteuieto Mapumi” (c. 135). daxtu
HEOJHOPITHOCTI MOBHU CIJIOB’SIHCBKOTO HacejieHHs ['periii J03BOJIAIOTH TEPErNITHYTH TEOpito,
3TiHO 3 AKOIO J1aJeKTH T'PElbKUX CJIOB’SH 3apaXxOBYIOTh BUKJIIOYHO J0 00JIrapo-MakeI0HChKOi
TUIKY MBACHHOCIIOB THCHKUX MOB.

Bukianena B perieH30BaHOMY JIOCJIKEHHI TIIOTE3a 3HAXOAUTH MIATPUMKY B TPETHOMY
posaini “TIpaciioB’ssHChKa T1APOHIMIS MiBJACHHOCIOB’ THCHKMX MOB”, JI€ TaKOX BiJTHOBIIOETHCS
psA apxaiyHUX Ha3B 13 BIAMOBIIHUKAMU JIMIIE Y 3aXiAHO- ¥/ a00 CXiIHOCIIOB’STHCHKIA MOBax
IpU BIJICYyTHOCTI aHAJOTIB y PEIITH MiBACHHOCIIOB SHCBKUX MOB, 1 POOUTBHCS BUCHOBOK IIPO
3aceneHHs p-Hy OaceiiniB  CaBu, Mopasu, [lpuau, J[lpaBu HOCISIMH  JTiaJIeKTiB,

OJIM3BKOCTIOPIAHEHUX 13 TIPa3axiAHO- ¥ MPACXITHOCIOB SHCHKUMH.
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Cenie M.I". PeueHsiss Ha moHorpadiito O.l. Iniagi "CnoB’sAHCbKI MOBHI penikTu B TonoHimii Bankan". — KuiB;
KipoBorpan, 2008. — 419 c.

3po3yMino, 1o, K 1 10 OyAb-iKOI Ipali 3 €TUMOJOrii, A0 peleH30BaHOi MoHorpadii
MOXHa BHCJIOBUTH TI€BHI 3ayBaXCHHS CTOCOBHO JEAKHX ETHUMOJOTIYHUX  Bepciil,
3alpONOHYBABIIN AIBTEPHATHBHI MOSICHEHHS! M JOTIOBHEHHS 10 NESIKUX TIyMadeHb. AJie JUIs
bOTO JIMINE MAINIIOB OM >KaHp cTaTTi, ne Oynu O 310pani Gopmu, 110, Ha HAIIy IYMKY,
noTpiOHO Oyno © TpakTyBaTH iHAKIIE YU 3 YPaxXyBaHHSIM JOAATKOBHUX JDKEPEN 1 JTepaTypu.
3aBnaHHsAM JK€ Hamoi peleH3ii Oyia 3arajibHa OIliHKAa TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI IIHHOCTI
nocmikenns  O.l Imiagi, sxe, 0e3 CyMHIBY, CT@HOBHTb BaroMHil BHECOK Yy PO3POOKY
MPOOJIEMAaTHKA PEKOHCTPYKII TPAciOB’SIHCHKUX JIIAJCKTIB, y TMPAKTHKY ETUMOJIOTITHHIX

OCJIHKEHD 1 MITHIMAE HOBI IIUTAHHA CJIOB’SIHCHKOI €TUMOJIOTT].

M.I. Cenis
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IIOPTPET YYEHOI'O

7 uepens 2008 poky eidomuil YKpaiHCbKuul 64eHuil,
JiHesicm, 0okmop pinonocivnux Hayk, npogpecop Tapaneyw
Banenmun  I'pueoposuu  gioceamkyeas  cgiil  1osinell.
Peoxonecis acypuany “Studia Germanica et Romanica”
BUCOKO YIHYE 11020 3HAUHUL BHECOK ) PO3BUMOK GIMYUZHAHOT
2epmaHicmuyi i 610 WuUpo2o cepysi 8iMae UaHO8HO20 KOe2y
31 ceamom. Mu basxcaemo miynozco 300p0o8 s, 00820imms,
wacms, NAiOHOI HaAMXHeHHOI npayi, 6UCOK020 MBEOPYO2O

NOAbOMY, HOBUX YCRIXI6 Ma 36epuieHb, OVUlesHOI pieHogazu

U cimelinozo menaa!

POKH TBOPYOCTI, POKN HATXHEHHAI...
(10 70-pivus mpogecop Basentuna I'puroposuua TapaHus)

Jloktop inonoriuaux Hayk, npodecop Tapaneus Bamentun I'puropoBud HapoauBCS
7 gepBHsa 1938 poky B censHChKi ciM'i B c. [lucapimua na IMonraBmuni B YkpaiHi. batbko
I'puropiii IBaHOBMY — 3a (axoMm arpoHOM, 3a CTAHOM 13 CEpEeIHSKIB, HajJeXaB 1O JaBHbOI'O
Ko3arpkoro poxy. Im’st Tapaney 3acBimueHe B Peectpi Biiicbka 3amoposskoro 1654 poky, micist
posrpomy Ciui poauHHi ciM’i mepeixamu Ha [lonraBumHy, crBopHMBIIM XyTip TapaHuiB y
I'mobuncekoMy paifoHi. Becynepeu 6aTbkaM oApyKUBCS 3 HAMMHYKOIO, MaTip 10 YIIbsiHOIO [BaHIBHOIO
(ITpomoit). Bee sxuTTs nparroBaiy B KOJITOCIII.

JluTsdi Ta roHAIBKI POKU €IWHOTO cMHAa BanenTuHa, sikuii HapoauBcs depe3 10 pokiB micist
OJIpyEHHsI OaTbKiB, MPOHIUIM B ManboBHMYMX Kpasx [lonTtaBumuu. CiM’s mpoxwuBana B celni
I'punbku CemeHiBCbKOro paioHy (mizHime [ TTOOMHCBHKOTrO), TYT )K€ 3aKiHUMB CEMHUPIUHY IIKOIY, a
cepenHio B cycimaboMy cenmi KpuBa Pyma B 1955 pomi. He mpoiimoBmm 3a KOHKYpcoM y
[TonTaBchbkHid CUTHCHKOTOCTIONAPCHKUAN 1HCTUTYT, JBa POKH TIPAIfOBAaB y KOJTOCHI Ha Pi3HUX
pobotax. ¥ 1957 poui noctynuB B OfeChbKUil IHCTUTYT 1HO3eMHHMX MOB 1 B 1962 polli 3aKkiHUUB
Opnecpkuii nepkaBHui yHiBepceuteT iM. [.I. MeuHnkoBa 3i criemianbHOCTI (hijosor, HiMelbka MOBa,
yKpalHChbKa MOBa 1 JliTepatypa. byB 3amumenuii Ha poOoTy Ha kadenpi HiMeIbKol (QiIoNorii MOro
yHiBepcuteTy. [IpairoBaB Ha nocajax BHKJIaga4ya HIMELbKOI MOBH, IIOTIM CTapLIOro BuKiaaada. B
1972 p. 3aXUCTUB KaHIMAATCHKY IUcepTalilo B JIEHIHIPaJCbKOMY JEp)KaBHOMY YHIBEPCHUTETI ITiJ

kepiBHuiTBOM Mpod. JLP.3inmepa nHa Temy "OKJIMuYHA IHTOHAIl B CydYacHil HIMELbKiil MOBI
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Poku TBOpYOCTi, pOKM HaTXHEHHS... (Ao 70-piyusa npocecopa BaneHtuHa Npuroposuya TapaHus)

(excriepuMeHTANBHO-(DOHETUYHE JOCTIKeHH)" 31 CHEHIATbHOCTI TepPMaHChKI MOBH, OTPHMAaB
HAyKOBY CTYHiHb KaHauaTa (hiIoJIOTIYHMX HayK, 3TOZIOM 3BaHHs jaoueHTa. Y 1982 p. 3axucTus
JOKTOPCBKY aucepranito B KuiBcbkomy nepskaBHOMY yHiBepcuteti iM. Tapaca IlleBuenka Ha TeMy
"EHepreTnvHa CTPyKTypa MOBJICHHEBUX OJUHUIL" (CIEUiaIbHICTh — 3arajibHe MOBO3HABCTBO)
1 OTpYMaB HAyYKOBUH CTYIiHB TOKTOpa (istosoriyanx Hayk (1984 p.), a moTiM 3BaHHs mpodecopa 1o
kagenpi HiMmerbkoi ¢inonorii (1986 p.). [IponorxysaB npartoBati B OeCbKOMY YHIBEPCUTETI Ha
(akyJpTeTI pOMaHO-TePMaHCHKOI (hLIOJIOTIT Ha MOocagax AoLeHTa, mpodecopa, 3aBiayBada kadenpu
1HO3eMHHX MOB, IMOTIM Kadeapu HiMmerpkoi ¢imonorii (3 1973 mo 1998 pik), nekana daxyabTeTy
(1978-1986 pp.).

VY 1998 p. 3aBimyBaB kadenporo iHo3eMHUX MOB OeChKOT HAllIOHATBHOT FOPUANYHOI aKaIeMii.
3 mucromama 1998 poky mpaioBaB Ha Kadenapi yKpaiHChKOI Ta 1HO3eMHHX MOB OIechKOro
PETiOHAIBHOTO ~ THCTUTYTY JIEpXKAaBHOTO ympaBiiHHA HamioHampHOI akajgemii  JepikaBHOTO
ynpaBimiHas 1ipu [IpesuaenToBi YkpaiHw, crnodaTky 3aBimyBadem kadempu, a 3 2001 poky —
npodecopom 1iei kadpeapu.

I3 ciunst 2007 poky mparttoe rpoecopoM Ha Kadeapi aHrmiiichkoi ¢inosnorii MapiynoiabCbkoro
JIEP’KaBHOT'O I'yMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

VY 1962 pomi onpyxwuBcs Ha Jlimii €preniBui (3aika), Bumycknuil ¢indaxy Omecbkoro
YHIBEPCUTETY, B MUHYJIOMY OTHOKIAcHHII, pofoM 3 [lonrapumnn. it — nouka Bikropis, kanauaat
¢inon. HayK, TepMaHicT, cuH — Bonmogumup, ¢isuk, marictp; BHykH — Irop Ta Onexciit 1 YisHa.

Cdepa HaykoBux iHTepeciB B.I'. TapaHIis — repMaHicTHKa, CIIaBICTHKA, 3arajlbHE MOBO3HABCTBO
Ta 1HIOEBPOIEICTHKA. 3a TIepio/l HAYKOBOI AISUIBHOCTI BiH MIrOTYBaB TpH MOHOrpadii, oHa 3 HUX
nepeBUIaHa HIMEIbKOI MOBOIO B M. PerencOypr (Himeuunna). UetBepra MoHorpadis mifi Ha3BOO
"Tpuniabchkuil cyOCTpar: 3apO/DKEHHS JaBHBOEBPOIICHCHKHX MOB" TOTyeThCs 110 OpyKy. Kepye
HAyKOBOIO pOOOTOI0 acmipaHTiB Ta 3700yBadiB, i3 HUX HA CHOTOJAHI KAHAWAATCHKI JHCEpTaIlii
3axucThIo 15 ocio.

[Insix no wHayku mouaBcs B Omecbkomy yHiBepcuteTi B JlaGoparopii ekcriepuMeHTaTbHOL
¢dounernku min kepiBHUITBOM foil. T.O. bpoBuenko B 1962 pori. BukoHaBmmM HEOOXiAHUN IHKI
po6it, B.I'. Tapaneup mnoixaB n0 JleHIHrpaaChKOro YHIBEpCUTETy, € IPOJOBXKHB HAYKOBE
NOCTipKeHHST T KepiBHUTBOM T1ipod. JLP. Bimmepa. Tam ke 3aXUCTHB KaHIAWIATCHKY
JUCEPTAIli0 1 TMPOJOBXKYBaB KOHCYJBTYBAaTHCS 13 BUYCHUMH Kadeapu 3 THUTaHb (OHOJOrI Ta
miaxpoHiuHoi oneruxu. [Ipod. T.O. bposuenko ta npod. JI.P. 3inaep Bu3HAUMIM HOTO MOAANIBIINIA
HaykoBuil nuisax. Ilicns piyHoro HaykoBoro craxyBaHHs B mpod. I'. JlingHepa Ta mpoBeneHHS
excriepuMeHTiB 3a ydacTio noueHTiB K. Ildetidep, I'. Meneprara, M. Bionmepa B bepnincbkomy
yHiBepcutTeTi iM. ['ymOonbp/ITa, TOYaB aKTHBHY poOOTYy Haa MOHOTpadiero Ta JOKTOPCHKOKO
muceprarieto. [Ticast 3axucty noktopebkoi B.I'. Tapanern mpaitoe y chepi mopiBHIBHO-ICTOPUYHOTO
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MOBO3HABCTBa, MPOBIIHUMHU B SKOMY € MPUHIUIN 1CTOPU3MY, MPUYMHOBOCTI Ta CHCTEMHOCTI.
[Touatkom y 1pOMy Oysia (OoHETHKA, HA TOYATKy CHHXPOHIYHA, TOTIM icTopuyHa. IcTopm3m
nependayvae Mi3HAHHS MOBHMX SIBHII Y iX CTaHOBJIEHHI Ta PO3BUTKY, 1€ MepeIyMoBa ICTOPUYHOIO
Mi3HaHHS B HayKaxX. PO3BUTOK po3risiiaeThest K 3MiHA PsTy €TariB 3 eleMEHTaMH HaCTYIHOCTI, SIK
30epe)KeHHST BIHOCHOI IIUTICHOCTI 00'ekTa. [IpHUYMHHO-HACITIAKOBHHA 3B'S30K XapaKTEPH3YETHCS
00'€KTUBHICTIO, 3araJIbHICTIO Ta PI3HOMAHITHICTIO.

VY mparpix B.I'. mMpoko 3acTOCOBY€ aKkTyalliCTUYHUN METOJ, KU MOJISra€ y BUKOPUCTaHHI
Cy4YacHHX 3HaHb /JIs1 BUBUEHHS MMHYJIOrO Ta mependadeHHs MailOyTHboro. KokHa oIuHUI
BUBUAETHCS B Yaci, PO3BUTKY, Y CTAHOBJCHHI ii B MeXaxX CHUCTeMH. METOHx aKTyalTiCTHYHHN
nependOadae Taki NMPUHOMH 1 MPOIEIypH: aHAT3 JuKepen (JHTBICTUYHUX TEKCTIB) 1 CHHTE3
OJIepKaHUX JIaHMX, TMOPIBHSAHHS, aOCTparyBaHHs Ta JIOTTYHY ICTOPMKO-HAYKOBY PEKOHCTPYKIIIO.
[pari cBigyaTh MPO HACTYMHICTH y PO3pOOLII MPUHLIHUIIB MOPIBHAIBHO-ICTOPUYHHUX TOCIIIKEHb,
30KpeMa yKpaiHChKUX MOBO3HABIIB. ABTOp JOTPHUMYETHCS i/1€i HEPIBHOMIPHOCTI PO3BUTKY
MOBHUX OJUHHUIIG. [Iporiec po3BUTKY MOBH TOCTA€E SIK O€3MepepBHUN, HACTYITHUM 1 MIOCTYITOBUM.
Pesynbratn pmocmimkens gomomoriau B.I. Tapanmio cucremaTuzyBaTH Marepian icTopii
TepMaHCHKHX 1 CJIOB’IHCBKMX MOB, CTUMYJIIOBAJIM MOITYKH 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY LIUX MOB.
Inest icTopu3My Ta pO3BUTKY MOBH € MPOBIAHUM METOAOIOTTYHIM NMPHHIUIIOM. PO3pi3HSIOTECS B
MOBI HallIapyBaHHs, HEOJHAKOBI 32 YacOM, OTOTOXXHIOIOThCS (DAaKTH PI3HOT XPOHOJIOTI, BIIOMTOT B
Cy4aCHHX MOBax 1 B JaBHIX IMHUCEMHHMX Nam siTkax. PexoHctpyroroun apxerur, B.I'. Tapaneup
YTOUHIOE (POHETUYHI 3aKOHH, 1CTOPis 3BYKIB PO3YMI€TbCS HUM SIK TUBEPI€HTHHA MPOLIEC; MPaIsIM
NpUTaMaHHa i/1esl 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MOBH, 3BYKOBI 3MiHH B sIKiii BiOyBatoThcs y dopmi
MOBUIBHOI €BOIONIT. MEeTOMO0MOTIYHO BaXJIMBUM € TBEPJUKCHHSI PO HASBHICTh BHYTPIIIHIX Ta
30BHILIHIX IPUYMH PO3BUTKY MOBH Ta MPO IX B3aEMOJIIO.

V minomy HaykoBi iHTepecu B.I'. TapaHis 3ocepemiiics Ha MOPIBHSUIIBHOMY Ta iCTOPHYHOMY
JOCITI/DKEHHI TePMAHCBKUX Ta CJIOB'SIHCBKHX MOB y cdepi (pOHETHKH, TpaMaTHKH, CEMAaHTHUKH Ta
eTuMotorii. Y pesynbrari cepen; 80 mpailb YMCeTbHUMHE TIOCTAI0Th JOCITIDKEHHS 3 JIIaxpOoHii, OCHOBHI 3
SIKUX TIPEICTABICHO B IbOMY 301pHHUKY.

Otpumas Taki Big3Haku: 3HaukH «[lobeaurens corcopeBHOBaHUs» B 1977 porti, «3a 0TIMYHbIE
ycnexu B padote» y chepi Bumioi ocsit CPCP y 1981 pori, «Binmiaauk HapomHoi ocBitn YPCP»

y 1991 p. Ta Mmenans «Betepan tpyna» B 1987 p.

Penkoneris
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Cnucok 0oCHOBHUX HayKoBMuX npaub BaneHTtuHa NpuropoBuya TapaHus

CIIMCOK OCHOBHHUX HAYKOBUX ITPALIb
BAJIEHTUHA I'PUT'OPOBHUYA TAPAHIIA

BeposSTHOCTHO-CTAaTUCTHYECKUN aHAIIM3 YacTOThI OCHOBHOTO TOHA BOCKIIMIATENBHBIX W
noBecTBOBaTebHBIX (pa3. — Te3um momosimeit Ha XXII 3BiTHINM KoH(DepeHuil Ompechbkoro
nep:kaBHOro yHiBepcuteTy iM.I.I.MeunnkoBa (rymanitapui Hayku). — K: Bum-Bo KuiBchkoro
nepx. yH-Ty, 1967. — C. 100-101.

Mogeni "oknmuyHuX" peYeHb B CydyacHi HIMENbKiii MOBi. — MaTepianu yHIBEPCHTETCHKOI
HAYKOBOI KOH(EpeHIil MoJoaAuX ydeHuX, mpucBsueHol 100-piudi0 3 AHA  HAPOIKCHHS
B.I. Jlenina. I'ymaniTapHi Hayku. — Oneca: Bua-so Onecekoro aepx. yH-Ty, 1969. — C. 166-169.

[MopiBHsUIbHUI aHai3 OKJIMYHOI 1 PO3MOBIAHOI IHTOHAII B CydYacHiM HIMENbKii MOBI
(excriepuMeHTaNBbHO-(DOHETHYHE NocTipKeHHs ). TexkcT nekuiil i3 cnenkypey. — Oneca: BUA-BO
Onecbkoro nepx. yH-Ty, 1972. —27 c.

CpaBHHTCHBHBIﬁ aHaJIn3 MCIIOAUYCCKUX XapaKTepI/ICTI/IK BOCKJII/IL[aTe.HBHOI‘/JI n
MMOBECTBOBATEIILHOW MHTOHAIIMKA B HEMEIKOM si3bike // MIHOCTpaHHBIE S3BIKM B IIKOJe. — M.,
1973. — Ne 1. - C. 21-26.

VIMOBipHOCHO-CTATUCTHYHHIA aHAII3 MEJIOJUYHOTO KOMIIOHEHTA OKIIMYHOI iHTOHAIil. — 30.
"[HTOHAMIs Ik MOBHMH 3aci0 BupakeHHs nyMku". — K: HaykoBa gymka, 1975. — C. 158-166.

CrpykTypa ckiaay B repMaHChbKUX MoBax // MoBo3HaBcTBo. — K., 1980. — Ne 2. — C. 36-41.

AcUMMeETpUYHOCTh CTPYKTypbl ciora. — Tesucel XI Bcecoro3Hoil mIKOibI-cEeMHHapa
APCO-XI (EpeBan, 3-9 nexabps 1980). — EpeBan, 1980. — C. 29.

About syllabic division in connected speech // Proceedings of the First International
Workshop on natural communication with computers (9-12 September 1980). — Institute of
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HAYKOBE XHUTTSs

VII MIDKHAPOJHUM JIIHT'BICTUYHUI CEMIHAP
“KOMIAPATUBICTHKA I TUTIOJIOT'ISI B CYUACHIN
JIHI'BICTUYHINA HAYIII: JOCSATHEHHS 1 TIPOBJEMMU”

TeopernuHa 1 MpakTHUYHA BAKJIMBICTh Ta IO3UTHBHA pOJb TakuX (opM  HAyKOBOI
criBIparli, K KoOH(epeHIlii Ta ceMiHapu Oe3nepeyHa i mATBEepIKeHA JOCITHEHHSIMU (YUCIICHH]
moHorpadii, mucepramii, 30ipku crareil Ta iH.). DakymbTeT iHO3eMHUX MOB JlOHEUIBKOTO
HaIlIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY IOPIYHO OPraHi3oOBY€ MEKUIbKa MOMIOHMX 3aXOiB, cepel SKHX
ocobnuBe Miciie nocigae MiXKHapOAHUN JTIHTBICTHUHUIN CeMiHap 3aBISKU MOCTIHHOMY MOIIYKY
opraHizaropamy HOBHX ()OPM HAyKOBOTO CITLIKYBaHHSI.

[lporo poky ®xe BimOyBcs VII MixnaponHiii minrBictuyanid ceminap (11-14 ugepBHA
2008 p.). l'eorpadiuyna mamiTpa Y4YacHHKIB — HAyKOBIIB-JIHTBICTIB — JOCTaTHBHO IIIHPOKA.
Opranizatopu (rojoBa OpPrkoMiTeTy — JAekaH (¢akyapTery iHo3eMHUX MoB JloHHY,
npod. B.JI. Kaniymenko) 3anpocuiu B34TH y4acTb JOCTITHUKIB 13 m'atu Kpain: boxrapis, Pocis,
[onbma, Cnosenist, Ykpaina. IIpo Bucokuii HaykoBuil Ta mnpodeciiHuil piBEHb YYacHHKIB
cimuate 1tuppu: 11 mnpodecopiB, 4 npokropantd, 14 kaHAWAATIB (UIOJOTIYHMX HaYK,
8 acmipaHTiB Ta 37100yBaviB.

[Tporpamoro mepenbaueHO NPOBEIEHHS BOX IJICHAPHMX 3aciliaHb Ta poOOTy B TPbOX
cekuiax: "Tumonoriuxe i 3icTaBHE TOCIIHKEHHS JIEKCUKH PI3HOCTPYKTYpHUX MOB" (Kep. — mpod.
B.J. Kanmiymenko), "KnacuyHi MOBH 1 MOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHE MOBO3HABCTBO" (Kep. —
k.pimonn. O.L Imani), "I[IlpoGremu mOCHIIKEHHS MOBHHX KAaTE€TroOpii y KOTHITHMBHO-
MparMaTHYHOMY U €THOKYJIBTYpHOMY acmekTax" (kep. — PhD JL.I. MinkoBa).

Ha muienapHmx 3acimaHHsSX 13 jgomoBigsmu Buctymwin: mpodecop A.IL. 3arHiTko
(Honeupk, Ykpaina) "['ineprekct y cTpyKTypi cydacHoi komyHikauii", mpogecop F0.0. Knelinep
(Cankt-IletepOypr, Pocist) "Jliaxposnis: xpoHosoris 1 tumnosoris”, npodecop M.O. Jlynenko
([Jdonenpk, Ykpaina) "Tunosoris HomiHawii mporeciB 1 3aco0iB mepemimieHHs", mpodecop
H.I. [Tanacenko (TpuaBa, CrnoBenis) "KoMIiekcHUI aHami3 Xym0XKHBOTO TEKCTy'", mpodecop
B.J. Kaniymenko (doneunpk, Ykpaina) "CroBOTBipHI MapaJurMH CHHOHIMIB y CEpeIHBO- Ta
HOBOBEPXHBhOHIMEIbKIN MoBax", mpodecop JI.M. UepHoBatwuii (XapkiB, Ykpaina) "OcobauBocTi
NepeKIIay aHTJIOMOBHOI HAYKOBOI TEPMIHOJIOT1] YKPaiHCHKOIO MOBOIO".

VY cekuisfix wiKaBUMH JOMOBiAsMU Bu3HaHi: K.pimon.H. O.1. Imiamgi (KuiB, Ykpaina) y
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AnbowuHa I.I. VII MixHapogHui niHreictTuuHuMn cemiHap “KomnapatuBicTuka i TMnonoria B cy4acHin
NiHrBiCTMYHIN HayLi: AOCATHeHHs i npobnemun”

nonoBiai "lIpo nesiki rpamatuyHi apxai3mMu mpacioB'sHCbKoi. [[*" posmoBiB mpo mpoGiemu
PEKOHCTPYKIIT Ta €TUMOJOrii IpaMaTHYHHUX apxai3MiB, 30€peXKeHHUX Yy MPaCIOB’IHCHKOMY
CJIOBHUKY 3 TIOOM CHUTBHOEBPONICHCHKOTO JiaeKTHOTO cTaHy; xoil. JI.JI. Mapmasosa (JloHelpK,
VYkpaina) y nonosiai "MoBHa rpa y TOCTMOJEPHICTCHKIN 1HTENeKTyanbHii Apami T. Ctommapaa"
BUSBMJIA HasSBHI Ta WPHUXOBaHI TMapajoKCH, KalaMOypu, MAacTilll, I1HTEPTEKCTyalbHICTb,
KOHIIENTyaJbHe BUKOPUCTAHHS 1HIIMX MOB B aHTIIOMOBHOMY oToueHHi; O.A. Ilamiii ([loHensk,
VYkpaina) y nomnosii "CeMaHTHYHI Ta IepUBAIliiiHI 0COOIUBOCTI AI€CTIB 3 TOCTIIO3UTUBHUMU O
1 off B cydyacHi#l aHTJIHCHKIF MOBI" BHU3HAYMJIA CEMAaHTHUYHI THITH JI€CTIB 3 TMOCTIIO3UTUBHUMU
KOMITOHEHTaMH on 1 off Ta mpoaHaIi3yBaJd 1CHYIOYl CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI O0COOJMBOCTI
takux aiecnis; LYO. IIpouenko (Joneubk, Ykpaina) y nonosiai "CrnocoOu HoMiHaLI{ TIOJUHU 32
BIKOM B ICIIAHCBKIN Ta yKpaiHChbKiii MOBax" MPOCTEKUB OCOOJIMBOCTI HOMIHALIT JIFOJUHH Y JIBOX

MOBaX, BU3HAYMB CTIJIICTUIHE HABAHTAXXCHHS a(iKCiB, iX BIUIMB Ha 3aTJIbHAN XapaKTep OIiHKH.

I.I'. Anpomuna
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“INNOVATIONS IN TEACHING ENGLISH” IN TRNAVA

“You must learn day by
day, year by year, to broaden
your horizon”. These excellent
words belong to the famous
American actress Ethel
Barrymore. Though the great
artist meant her activity of
performing art, the saying may
perfectly apply to the studying
process. Studying any science

is impossible without exchange

-

of experience with as many sources as possible, especially when it goes about teaching English.

Such an opportunity occurred to a group of professors and PhD students from different
universities of Ukraine in October 2008. This autumn they were invited by the University of SS
Cyril and Methodius in Trnava (the Slovak Republic) within the framework of the partnership
program with Horlivka State Pedagogical Institute of Foreign Languages. SS Cyril and Methodius
University is a modern educational institution, which provides sufficient space for its students to
develop and broaden their knowledge through study, research and other creative work.

One of the faculties of the University is focused on professional training of teachers and
interpreters, and that is why the administration of the University decided to hold an international
workshop “Innovations in Teaching English” aimed at sharing experience and information
concerning exchange of education, English teaching methods and strategies.

The Ukrainian delegation was represented by Professor Andrei Levitsky, Dr Sc.
(Taras Shevchenko Kiev National University), Professor Nataliya Panasenko, Dr Sc.
(SS Cyril and Methodius University in Trnava, Slovakia), Professor Irina Zaitseva, Dr Sc.
(Lugansk State Institute of Art and Culture), Professor Olga Byessonova, Dr Sc. (Donetsk
National University), Assistant Professor Olga Kolominova, C Sc. (Kyiv National Linguistic
University), Olena Vovk, C Sc. (Cherkasy Scientific and Teaching Institute of Foreign
Languages), Julia Zakharova, C Sc. (National Academy of Security Service of Ukraine) and
Yevhen Mikhnenko, PhD Student (Horlivka State Pedagogical Institute of Foreign Languages).

The program of the workshop presupposed master classes in different spheres of
linguistics, conducted for the students of different years of education. The audience represented
by both students and peer-teachers from Slovakia and Ukraine was eager to participate in
discussions and fulfilled the tasks offered. The scope of the topics encompassed different aspects

of teaching English, including phonetics, Internet resources, text interpretation and philological
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analysis, tests and assessment and sociocultural dimensions.

After a warm greeting of the Deputy Rector of the University the conference was opened
by Assistant Professor Daniela Petrikova, PhD, with the report “Existential Discourses in Recent
English Fiction”. Afterwards there followed the report of Professor Irina Zaitseva “Linguo-
Culturological Commentary to the Russian Translations of Shakespeare’s Sonnet LXVI”.
The workshop of Paed. Dr. Lucia Rékayova, PhD and her students represented the animated
interpretation of the fairy tale “Red Riding Hood” by Roald Dahl. The report of Paed. Dr.
L’ubica Vareckova “Using Ethnological Topics to Learn English” concerned aerial knowledge in
studying a foreign language, and the workshop of Ass. Prof. Olga Kolominova was based on her
report “Sociocultural Dimension of an English Coursebook Syllabus™.

The first day of the conference was completed by the reports of Prof. Nataliya Panasenko
“Text Interpretatation from the Teacher’s and Students’ Point of View” and Yevhen Mikhnenko
“Philological Text Analysis as an ELT Tool”.

The second day of the conference included the lecture given by Professor Andrei Levitsky
“Introduction to Linguistics”, Professor Olga Byessonova's report “Insights into Language
Testing”, Assistant Professor Julia Zakharova's workshop based on her published report “Role of
Internet Resources in Phonetics Studies. Speech Analysis Software. Methods of Sound Speech
Acoustic Analysis”. And at the end of the day, after Olena Vovk's workshop “Cognitive Ways of
Linguistic Knowledge Presentation” and a lecture by Eva Smetanova dealing with the
methodological aspects of English language teaching, the two-day presentation was covered by
the discussion and the official reception.

The topics of the workshop are all available in the special joint issue of “Linguistic
Research” of Horlivka State Pedagogical Institute of Foreign Languages and the University of
SS Cyril and Methodius in Trnava, Slovak Republic, composed of both the works of Ukrainian
and Slovak authors.

Apart from the workshop the members of the delegation enjoyed a splendid opportunity to
roam about the old part of the town of Trnava, to taste the national cuisine, to take trips to
Bratislava and Vienna, to visit the famous Opera House in Bratislava and to obtain great
impression from the whole stay in Slovakia.

To make a long story short I would like to recall the farewell words of the Deputy Mayor
of Trnava who said that nowadays the borders between the European states become more and
more transparent. That is why international communication becomes of crucial importance for
every person of the international community.

So, let us hope that the October 2008 International Workshop in Trnava will turn within

several years into a continuous fruitful cooperation between our countries in the sphere of education!

Yevhen Mikhnenko
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MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHU
JTOHEIbKNU HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET
OAKYJBTET IHO3BEMHHUX MOB
npoeooumbs
Midsncay3i6cobKy HAYKOBY CMYyO0eHmMCbK)y KOHGhepeHYito
«3icmasne 6ugueHHs 2epMAHCLKUX A POMAHCLKUX MO8 i limepamyp»

Kondepenuis BinOyaerscs 17-18 0epe3nst 2008 poky. 3aizq Ta nmoceneHHs yyacHHUKIB 17
Oepesns. Peectpariisi B romoBHOMYy Kopiyci yHiBepcutery 17 Oepesnst 3 8 no 10 rogmnu 3a
azpecoro: M. JIoHeIbK, Byll. YHIBEpCUTETChKA, 24. JleHb npoBeeHHs KoHepeHtii — 18 6epe3nsi.

Jlo mouaTky kKoH(pepeHIIii IanyeThCsl BUIAHHS 301pHUKA CTYIEHTCHKIX HAYKOBHUX POOIT.

IInanyerbcst po6oTa TAKMX CeKMLiii:

C0BOTBip réepMaHCHKUX 1 POMAaHCHKUX MOB.
I'pamaTHyHui CKIaJ FepMaHCHKUX 1 pPOMaHCHKUX MOB.
JlexcuyHa ceMaHTHKA.
®pa3zeosorisi repMaHChKUX 1 POMAHCBKHUX MOB.
CruicTuka i mepexia.
KoruiTuBHe Ta nparmMaTH4HE AOCTIIKEHHS TEPMAHCHKUX 1 POMaHCHKHX MOB.

[Tpo6eMu iCTOPUYHOT TTOSTUKH y CBITOBIN JITEPATYPI.

®© N N kv D=

Metoarka BUKJIaIaHHS 1HO3EMHHUX MOB.
Bumoru 1o opopmiieHHs: MaTepiaiiB:
- O6csr Te3 - He Ounble 2 MOBHUX CTOP., popmat A 4, 6e3 Hymepailii CTOpiHOK
- iHTepBa — 1
- mpudt Ne 14 Times New Roman
- ToJIst - 2 ¢M 3 ycix OOKiB
- iM'sl, mpi3BHIe IPYKYIOTHCS Y BEPXHHOMY MPABOMY KYTKY
- Ha3Ba MiCTa JIPYKY€EThCS HIDKYE MPI3BHUIIA
- Ha3Ba CTATTI APYKYEThCS MOCEPEMHI BEIUKUMH JTITEPAMHU )KUPHUM HIPUPTOM
- CIIMCOK JIiTepaTypH IPYKYETbCs HANPHUKIHII B a1(aBiTHOMY HOPSIIKY
- TIOCWJIAHHS Ha JIITEpaTypy HyMEpYIOThCS B TEKCTI CTATT1 y KBaJIpaTHUX JyKKax [3: 22-23].
- 00csr 610miorpadii He OuTbIEe S MOCHIIaHb.

Te3n, nogaui i opopMIIeHi 3 MOpyIIEHHSIM BUMOT, OPIKOMITETOM He PO3IJIsiIal0Thes!

baxarounm B34TH y4yacTh y KoH(pepeHil HeooxiaHo 10 1 arwToro 2009 p. BUCIaTH aHKETY

ydYacHHKa, TEKCT Te3 I myOdikamii ix y marepianax koH¢epeHIii, opopmieHuii y ¢popmari
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MixxBy3iBCbka HayKoBa CTyAeHTCbKa KOH(epeHuisa “3icTaBHe BUBYEHHS TePMAHCLKUX Ta POMAHCbLKUX MOB i
nitepartyp”

RTF, BiAryk HayKoBOTO KEpiBHMKA Ha €JIEKTPOHHY ajJpecy OPrkoMiTeTy KoH(]epeHIl:

conference-donetsk@yandex.ru 3 Temoro «CTyIeHTChKa KOH(PEPEHIIIs».

Opranizauiiinuii BHeCOK HAaJCHIAE€THCS 10 OprKOoMiTeTy KoH(epeHmii (po3mip 40 rp.;
MPOXaHHS JI0 YYaCHUKIB KOH(pEepeHIlli — 30epertu KOl 4Yeka IMOIITOBOrO IMepekasy) Ha iM s
HikonaeBoi Jlapucu bopucnaBiBau 3a anpecoro: 83027, Byn. KytysoBa, Oyn. 7, kB.16,
M. JIOHEIBK.

Konraktauit Ttenedon: 8-062-345-72-58 (po6.), 8-063-28-023-28 (Mm00.), e-mail:

conference-donetsk@yandex.ru, HikomaeBa Jlapuca bopucnaBiBHa, K.(ison.H., HOI., TOJOBa

Panu Mmononux yueHux ¢akyiabTeTy 1IHO3eMHUX MOB JIOHEIILKOTO HAIIIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY .
AHKETA YYACHHUKA
MikBY3iBChKOI HAYKOBOI CTYI€HTCbKOI KOH(pepeHuii

(vci moJist 000B’I3K0BI 1151 3aIOBHEHHS)

[Tpi3BuIe, iM’5:

Tema momoBii:

HasBa cexuii:

Jomamras aapeca (Oyap 1acka, BkazyiTe TouHo Barm iHaexc):

E-mail:

KonTaktauit TenedoH:

Bapianar yuacti: 1) 3a04Ha y4acTts i3 myOmikaii€r; 2) oco0ucTa yJacTp i3 JOMOBIAIIO Ta
Iy OJTIKAITI €10

[Totpeba y kuTHi Ha Yac KOH(epeHIIi:

Crynentam _inmux BH3: npoxuBaHHS B TYPTOXKHMTKY rOTEJIbHOr0 THILY MiIJIsirae

OILVIATI 32 BJIACHI KOLITH.
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MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPATHU
JTOHEIbKNU HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET
daky/abTeT iHO3eMHUX MOB
IIlanoBHi koJern!

dakynbTeT 1HO3EeMHHMX MOB JIOHEIBKOTO HAI[lOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY 3arpoinye Bac
B3STH ydacTh y po6oTi ChboMoOi MikBY3iBChbKOi KoOH(pepeHUii Mosiogux ydeHux ''CyqacHi
npodJjieMH Ta MEPCHEeKTUBH AOCTIIKEHHS] POMAHCHKHX i TePMAaHCBLKUX MOB i Jiteparyp",
sika BinoOyaerscs 27-28 ciuns 2009 poky y /loHenbkoMy HalliOHAJILHOMY YHIBEPCHTETI.

IInanyemovcsa poooma maxux cexyii:

1. [TpobeMu rpamMaTHKU Ta CIIOBOTBOPY.
. CrumicTuka 1 mepexiai.
. JlekcuyHa (AiaxpoHHA Ta CHHXPOHHA) CEMaHTHKA 1 pazeosoris.
. 3icTaBHE 1 TUIIOJIOTIYHE BUBYEHHS MOBHUX SIBUIII.
. BepOauizariisi KOTHITHBHUX CTPYKTYP Y MOBHIH KapTHHI CBITY.
. [IpoGnemu JAiHrBOMIparMaTHKY.

. HoBiTHI TexHOJOr1] y BUKJIaJJaHHI IHO3€MHUX MOB.

(e BN BN e Y e N N )

. Kanp, cTuib, XyJJ0’)KHSI KOMYHIKAIlisl y CBITOBIH JIiTEpATypi.

Jlo ydacti y KOH(EpeHIIil 3anmponryoThCsl JOKTOPAHTH, aCIipaHTH, 3100yBadi, a TaKOX
KaHIuAaT! (QITONOTIYHUX HAYK, TOIEeHTH (BikoM A0 40 poKiB).

Po6oui MoBH KOH(pepeHwii — ykpaiHCbKa, pociiicbka, aHTJIiiicbKa, HiMelbKa, (hpaHIly3bKa.

Te3u, mogani i1 opopMIIeHi 3 MOPYIIEHHAM BUMOT, OPrKOMITETOM He PO3IJIsiIalThes!

Te3u OyayTh BUAAHI 10 MOYATKY KoH(pepeHuii. YuacHukn koHepeHIi, yni J0MmoBiIi
OyIoyTh PEKOMEHIOBaHI Ha 3acimaHHI CEeKIlil, 3MOXYThb OMyOJIKyBaTH CTAaTTi y HayKOBOMY
BuganHi JlonHY: “Tunosioris MOBHMX 3HAa4YeHb y A1aXpOHIYHOMY Ta 3iCTaBHOMY acrekrax’
(3atBepmxerne BAK VYkpainu sik ¢axoBe BUIaHHS 3 MOBO3HABCTBA). CTATTi peKOMEHAYIOThHCSA
a0 myOsikanii TILKH Hic/si 0co0MCTOl y9acTi Ha KOH(pepeHuil.

Bumoru 10 opopmiieHHs1 MaTepianiB:

- O6csr te3 - He Oinbiie 3 mMOBHMX cTOp., ¢opmar A4, Ge3 Hymepalii cTOpiHOK. 3a
OakaHHSM aBTOpA IIeW 00CIT MOKe OyTH TIEpEeBUIEHUI HA YMOBaX OIIATHA KOXKHOI JI0aTKOBOI
CTOpiHKH (TIOBHOT 200 HEMOBHOT) 3 po3paxyHKy 20 TpH. 32 KOXKHY.

- iHTepBan - 1

- mpudt Ne 14 Times New Roman

- 1oJist - 2 €M 3 ycix OOKiB

- mpi3BHIIe i iIM'A IPYKYIOTbCSl Y BEPXHBOMY IIPABOMY KYTKY KHUPHUM KypPCHUBOM
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CbomMa MixBYy3iBCbka KOHcpepeHUii monoaux yvyeHux “CyvyacHi npob6rnemu Ta nepcnekTMBU AOCNigKEHHS
POMaHCbKMX i repMaHCbLKMX MOB i niTepatyp”

- Ha3Ba MICTa JPYKY€ThCsl HUXKUE MPI3BUIIA KUPHUM KYPCHUBOM

- Ha3Ba CTATTI APYKYEThCA MOCEPEIUHI BETUKUMHU JITEpaMH KUPHUM HIPUPTOM

- CIIMCOK JIiTepaTypH JpYKY€eThCs HAPUKIHIN B ajih)aBITHOMY MOPSIIKY

- TIOCWJIaHHS Ha JIITEpaTypy HyMEPYIOThCS B TEKCTI CTATTI y KBaJpaTHUX AykKax [3: 22-23].

- 00csr 616miorpadii He Oiblle 5 MOCUIaHb.

Baxxatouum B3sTH yuyacTh y KoH(pepeHIii HeoOxinHo a0 1 rpyans 2008 p. Bucnatu aHkeTy
yuYacHHMKa, TEKCT Te3 JuId myoOmikamii ix y marepianax koHgepenuii y ¢opmari RTF, Biaryk
HAayKOBOTO KEpIBHMKAa HA eJeKTPOHHY ajpecy OprkoMiteTy KoHdepeHuii: conference-
donetsk@yandex.ru.

Oprani3anifHuil BHECOK HAJCHUJIAETHCS A0 OprkomiTery KoHpepenuii (po3mip 80 rp.;
MIPOXaHHS /10 YYacHHUKIB KOH(]epeHwii - 30eperTd KOmilo YeKka MOLITOBOro Mepekasy) Ha im’s
HikonaeBoi Jlapucu bopucnasiBau 3a azapecoro: 83027, Byn. Kyrtysosa, Oya.7, xB.16,
M. JIOHEIBK.

Kontakthuit Ttenedon: 8-062-345-72-58 (pob.), 8-063-28-023-28 (M00.), e-mail:

conference-donetsk@yandex.ru, HixonmaeBa Jlapuca BbopucnaBiBHa, K.(Qi107.H., II0I., TOJIOBa

Panu Mononux ydyeHux QaxkyabTeTy 1HO3eMHUX MOB JIOHEIIbKOT0 HalllOHAIBHOI'O YHIBEPCUTETY.
AHKETA YYACHHUKA
Cpomoi HayKOBOI KOH(epeHLii MOJIOANX YUYeHHX
(yci moJist 000B’SI3KOBI V151 3aII0BHEHHS)

[pi3Buine, iM’s, T0 GATHKOBI:

Tema ngomoBini (yka3aTu Ha3BY CEKIIii):

HayxkoBwuii ctymins:

Haykose 3BaHHs:

Micue pobotu:

ITocana:

HayxoBuii kepiBHUK (7151 3700yBadiB Ta aCHipaHTIB):

Jomamns anpeca (Oynp j1acka, ykasyiite TouHO Bamr ingekc):

E-mail:

Konrtaktamit Tenedon:

BapianT yuacTi: 1) 3ao4na ydacte i3 myOuikaili€ro; 2) ocoOMcTa y4acTh i3 JIOMOBIAIIO Ta
myOmiKariero.

[Totpeba y >kuTIi HA Yac KOH(DEPEHIIi:
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HOBI NIAPYYHHUKHU, HABYAABHI IIOCIBHUKH, MOHOT'PA®II

B.I'. TAPAHEIIb

JTAXPOHIA MOBH:
30ipHuKk crareil. — Oneca: /Ipykapcebkuii aim, 2008. — 232 c.

Y mHaykoBi#i 36ipui mpodgecopa B.I. Tapanig mnowmimieHi YucAeHHi Horo
CTaTTi, IKi BUXOAVUAU B Pi3HUX BUAaHHAX IIpotdaroM 20 pokiB. Bcix ix o6’egHye
OolHA TeMaTHKa — JOCAIIKEHHs B raAy3i AiaxXpoHii, mepI 3a Bce, B F'epMaHChKUX
Ta CAOB’THCBKHX MOBax. Pi3HOMaHITHHM € TaKOXK IIPeIMET CIIOCTEPEeKEHHs,
AKUN OXOIAIOE METOMOAOTII0 1 METOAU ICTOPHUYHOTO MOOCAIMXKEHHSI, a TaKOXK
cepu boHETHKH, TpaMaTUKH Ta CEMaHTHKM. AiHIBaAbHI €KCKYpPCH B IIpa/iaBHi
JyacH iCHyBaHHS iHI0EBPOIENCHKHUX MOB IIPOBOAATBECH TaKOXK y TICHOMY 3B’I3KY
3 JKUTTSIM iX €THOCIB, 110 JO3BOAHWAO PO3TASHYTHU CIIIPHI €THMOAOTII CAlB.

st disosoriB — BUKAQAYiB, acCIipaHTIB i CTYOEHTIB, a TaKOX OAS
iICTOPHKIB, €THOAOTIB Ta COIIIOAOTIB 1 BCiX, XTO IIKaBUTHCH XUTTAM Ta MOBOIO
HaIlIUX [IPEaKiB.
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AJIBOIIIHHA
IPHHA TEOPT'IIBHA

I'YJIIBEIb
HATAJIA OJIEKCAH/IPIBHA

JIVIAP
OJIEHA BIKTOPIBHA

EME/IBAHOBA
OJIEHA BAJIEPIAHIBHA

3AJTYKHA
OJIBT'A OJIEKCIIBHA

30PIBYAK
POKCAJIAHA IIETPIBHA

JIEBHI[bKHH
BIKTOP BACH/IbOBHY

JIUMAPEHKO
OJIEHA AHATOJIIIBHA

KAJIIYIIIEHKO
BOJIOJHMHUP IMUTPOBHY

KOHHIIIEBA
AHIU'EJIIHA BIKTOPIBHA

KOCIB
TAHHA MHUXAHJIIBHA
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HAIIIT ABTOPH

KaHaugaT —QUIONIOTIYHMX HAyK, JOLEHT Kadenpu
CBITOBOI JTiTepaTypH 1 KitacuuHoi ¢inosnorii Jlonenbkoro
HAI[IOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY

acripaHTKa kadenpu AHTIIHCHKOT ¢inosorii

JIOHeLbKOro HalllOHATBHOTO YHIBEPCUTETY

BUKIamad Kadeapu I1HO3EMHHX MOB (aKyIbTETy
€KOHOMIKM  Ta  yIHpaBiliHHA  TepHONUJIbCHKOIO
HAI[IOHAJTFHOTO €KOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY

KaHAuaaT (QUIONOTIYHUX HAyK, CTapiiuii BUKJIaIad
kadenpu rymanitapHux gucuurniii Cymcbkoi  ¢imii

XapKiBCHKOTO HAaIllOHATBHOTO YHIBEPCUTETY
BHYTPIIIHIX CIIpaB
acripaHTKa Kadenpu repMaHChKOI ¢inosorii

JIOHeLbKOro HalllOHATBHOTO YHIBEPCUTETY

JNOKTOp (ijonoriyHuxX Hayk, mpodecop, 3aBiayBau
kadenpu  mepekIajo3HaBCTBA 1 KOHTPACTUBHOI
miarBictuky im. I'. Kouypa JIbBIBCHKOTr0O HalliOHAIEHOTO
yHiBepcurteTy iMeHi [. @panka

JIOKTOp (ijonoriyHux Hayk, mpodecop, 3aBiayBau
kadenpu TepMaHChKOI  (UIONOTrii, 3araJpHOrTO Ta
HOPIBHSIIBHOTO MOBO3HABCTBa YepHiBEIILKOTO

HaI[IOHAJILHOTO YHIBepcuTeTy M. 10. deaprkoBruya

AHTTACHKOL
YHIBEPCUTETY

BUKJIAA4 Kadenpu
MOBH OnecpKoro
im. I.I. Meynukosa

rpaMaTHKH
JIEpKaBHOTO

JIOKTOp (UIONOriYyHUX HayK, mpodecop, 3aBiayBad
kadeapu TepMaHCBKOi (imororii, aekaH (akyIbpTeTy
1HO3eMHMX  MOB  JIOHEeIbKOro  HaIlOHAJIBHOIO
YHIBEPCUTETY

KaHAMJIAT TNeNaroriyHux Hayk, JOLEHT, 3aBigyBay
kKadenpu meaaroriky, MCUXOJIOTil, METOJTUKA HABYAHHS
[Tonmompkoro nepxkaBHoro yHiBepcuteTy (benapycn)

KaHAugaT (UIONOTIYHMX HAyK, AaCUCTeHT Kadeapu
MepeKIa0o3HaBYTBa 1 KOHTPACTUBHOI JIIHTBICTHKH
M. I'. Kouypa JIbBIBCHKOTO HaIllOHAJILHOTO
yHiBepcutety im. . @panka
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MATEPHHCBKA KaHauAaT (QUIONOTIYHKMX HayK, JAOUEHT Kadeapu
OJIEHA BAJIEPIIBHA repMaHchKoi ¢inosorii J[OHEIPKOTO HAIIOHATBHOTO
YHIBEPCHUTETY
MHUXHEHKO acmipaHT kadenpu aHTIIHCHKOT ¢inomnorii
EBI'EH BIKTOPOBHY ['opniBcbKOrO0 MEAAroriyHOro 1HCTUTYTY 1HO3EMHUX
MOB
HIKYJ/IBIIIHHA KaHAugaT (QUIONIOTIYHUX HAyK, MAOLEHT, 3aBigyBay

TETAHA MUKOJIAIBHA kadeapy iHo3eMHi MOBM [OpIiBCHKOro aBTOMOOIILHO-
JIOPOKHBOTO 1HCTUTYTY JlOHEIPKOTO HAI[lOHATBEHOTO
TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY

CEHIB JNOKTOp (ijonoriyHuxX Hayk, mpodecop, 3aBiayBau
MUXAHIIO TPUTOPOBHY  xadenpu cBITOBOI JiTepaTypu 1 KiaacW4Hoi (ijomnorii
JIOHELbKOro HalliOHATBHOTO YHIBEPCUTETY

HIAT'THA acripaHTKa Kagenpu repMaHChKOI ¢inomnorii
TAHHA CEPI'TIBHA JIOHENBKOTO HALlIOHAILHOTO YHIBEPCHTETY
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BHMOTIH J]O ITYBIIKAILIIH Y JKYPHAJIT
STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: IHO3EMHI MOBMU. 3APYBI’KHA
JITEPATYPA. METOAUKA BUKJIAJIAHHS

Kypnan “Studia Germanica et Romanica: IHo3emHi MoBu. 3apyOikHa iiTeparypa.
Metoauka BUKIaJaHHSA®  BHUJA€ThCs  (PAaKyJIbTETOM 1HO3eMHUX MOB  JlOHEIbKOro
HAI[IOHAJILHOTO YHIBEPCHUTETY .

VY xypHamni myONiKylOTbCS CTATTi, TOBIIOMJICHHS, pelleH3ii, BIATYKH Ha JUCEepTaIliifHi
JOCIIKeHHs, iHpopMamiiiHi MaTepianu 3 ¢inonorii (JIHTBICTHKA, JTEpaTypO3HABCTBO), a
TaKOK 3 JIIHIBOJMJIAKTUKH.

MoBu BuJaHHS — yKpaiHCbKa, pOCIHChKa, aHIIIiNCbKa, HIMeIlbKa, (paHIy3bKa,
icmaHcbka. Y 3ampoNOHOBAHUX A0 IyOJiKalii HaAyKOBHX CTaTTAX aBTOp Ma€ OOIPYHTyBaTu
aKTYaJbHICTh TEMH, YITKO C(OPMYITIOBATH METY Ta 3aBIAHHS JOCIHIKCHHS, HABECTH HAYKOBY
apryMEHTallll0, y3arajJlbHEHHS Ta BUCHOBKH, IO CTAHOBJIATH IHTEPEC CBOEK HOBHU3HOIO,
HAYKOBOIO Ta NPAaKTUYHOIO 3HAUYIIICTIO.

Bumoru 10 opopmiieHHs pyKkonmucy

1. OGcsr crarti — 10-12 cTopiHOK.

2. Pykonuc HagcUIaeThesl 10 peAaKuiiHoi KoJyerii Ha AUCKETI Ta y ABOX INPUMIPHHUKAX,
HaJpyKOBaHUX Ha Oimomy manepi (popmat A4) 3 omHOro OOKY apkyIia, yepes 1,5 iHTepBamy.

Po3mip nitep ocHOBHOTO TeKCTy cTaTTi — 12. [lons cTopinku a3epkanbHi: BepxHe — 20
MM, HIKHE — 25, miBe — 30, mpaBe — 20 MM. AO3aIHHIA BiICTyTT CTAHOBUTH S5 3HAKIB.

HasBy crarTi apyKytoTh 06e3 a03atia, KUpHUM OpsSMuM mipudroM (posmip 14).

[HiIiany Ta npi3BUIE aBTOPA (aBTOPIB) JPYKYFOTHCS MEPE]T HA3BOKO CTATTI XKUPHUM TIPSIMUAM

upudToM (po3mip 12). ¥V aykkax yka3yroTb MICTO (;KUPHUM HpsMuM pudToM (po3Mip 12)).

3. Pe3romMe 70 cTarTi JOMAEThCS INCTS HA3BM CTATTI TphOMa MOBaMH (YKPaiHCHKOIO,
pociiicekoro (3-4 pedeHHs), aHrmiiicekoro (6JmM3bK0 1 €TOp.), i3 3a3HAYCHHSM TMPI3BUIIA Ta
iHiIiaTiB aBTOpa (aBTOPIB) 1 HA3BH cTarTi (po3mip 10, KypcuB).

4. Knro4oBi cioBa CTaTTi (KpiM MEpeioBUX CTaTeil) IPyKyIOThCS KYPCHBOM OKPEMUM PSIKOM
TICIISE pe3toMe, TIepe]T TEKCTOM camoi cTarTi (po3mip 12).

5. HazBu TabauIlb IpyKyIOTh HEKHPHUM KYPCHUBOM, BiJICTYTIAIOUH BiJ] MOTIEPETHBOTO TEKCTY
1 camoi Tabmwi. TaOIUITFO B TEKCTI pO3MINIYFOTh Tics ab3ally, y SKOMy Ha Hei IOCHIIAI0ThCs, 200
Ha HACTYIHIM CTOPIHIII MICIIS TOCHIIAHHSL.

6. Y Croucky jiteparypu (IpyKYEThCSI 3pa3y 3K TICIS TEKCTy CTarTi) KOXKHE JDKEPEsIo

JPYKyeTbcs 3 ab3ally, B an(aBiTHOMY IMOPSAAKY, HYMEPYETbCS, CIIOYATKy YKPAiHCBKOIO YU

POCIHCEKOI0 MOBaMH, HANIPHKIHIII — IHO3eMHOI0). Hanprkian:
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a) Ul KHUT 3 OJIHUM — TphOMa aBTOPaMH — MPI3BHUIIIE, 1HII[IaTK aBTOpa (aBTOpIB), MOBHA

% ¢

Ha3Ba BUJIAHHS, MICTO, BHUJIABHHULITBO, piK BUIaHHs (0e3 cioBa “pik”, “p.”), 3arajbHa KUIBKICTH
CTOpIHOK;

0) U1 KHUT 3 TPhOMa aBTOpaMu 1 OUIbILIE IPYKYIOTHCS MPI3BUILA Ta IHILIATN MEPIIUX TPHOX

aBTOPIB,

B) U1 po3nury (IJ1aBM) KHUTH, CTaTTi 3 JKypHally, ra3eTd, 30ipHMKAa HAyKOBHX IIpallb,
MaTtepiaiiB HAyKOBUX KOH(EPEHIIi — Mpi3BHUIIIE, 1HIMIATA aBTOpa (MIEPIIMX TPHOX aBTOPIB), TOBHA
Ha3Ba cTarTi (TmaBW, po3nity) // Hasea jpkepena, pik 1 HOMEp BHJAHHs, CTOPIHKH, Ha SIKMX
HaJIPyKOBaHO MaTepia.

Hpuxnaam

1. (a). beznosicko O.K., I'opooencorka K.I'., Pycaniscokuti B.M. I'pamaTtrka yKkpaiHChKOT
moBH. — K.: JIubine, 1993. — 304 c.

2.(0). Poozesuu H.C., Pomanosa H.1l., Caspanuyx O.®. ma in. IlutanHs Teopii MOBH B
3apy0ikHomy MoBo3HaBcTBI. — K.: HaykoBa nymka, 1976. — 255 c.
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Hayxka, 1998. — 420 c.
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nepeKiaj y Jamnkax: coeur ‘cepue’, eme ‘ayma’.
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MoBa BuaHHs: yKpaiHChKa, pOCIiChbKa, aHTIIIChKa Ta 1H.
JIyMKU aBTOPiB MOKYTb HE 301raTHCS 3 MMO3ULIEI0 PEIKOJIETT].

Penakitisi pykonuciB He peleH3ye, He TOBEPTAE 1 HE JIMCTYEThCS Hi 3 aBTOPaAMH,

Hi 3 YUTAYaAMHU.

Komm’rotepna Bepctka O.0. I'punvosa

[Tepexian aHTIICHKOI0 MOBOIO 3aroyioBKiB 1 aHoTtamiit — T.4. Boakoea, kano. ¢hinon.
Hayk, 0ou.



